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··· :Pajen~ad Brèûriez -Veur ar Brezoneg 

DA BEIZA ·en diwe:z;a « pa}ep.na.id l>: pajenn 178, 11v•< . 
Hnenh kent a•n diherirl;~e lec'h ~ tostaat diou,z Püu.e))' lenn 1 / 

« 'l:ostaat ouz Doue ». · · , 

· Levr~ou het •aibaŒe,: 
W,elsh made. e(lsy' gant üaracL~r, fi.nst part, 1/-, e ti Hu-'· 

gh~s. and son, Wl'exham; . 
Sone1meu, bourabl, -:--- Er Spontailleu; .-:-Sorbie!lil·eu.,- ,.. 

tr,i ·~eV'rig gan,t Gu1llLàiJl ar Borgn, a Seglian. E gwerz. e ti 
. an oJJeronr, pit"iz 8,50 'an •tri i!Jev;rig, kuit a fr~~pu-k~;' 

* . **) 

S•avet ·eo bet allevrlg _saoznek « Welsh maide ~~asy )) 
ganld eun den-e-karg a Viro-Zaoz, en deu~ desket ar ·c'hem~ . 
braeg d'an oad a z,aou, v;loaz Wf!•rn7ugeht, war a Iav:ar e~ 
unan eh e gefi;sk:dd·. Dihœd; ha tlVVOUJd.egez en doa kavet · 
e·r .st'u!di-ze, emezan, ha, dre. an~oudegez-vat, e teu •da 
ae;saat d'e g!lhwoï~ saoz an ben~ d'aber keménd-all. Peur 
,e VO ·gwel•et ama-n k:ar:gidi a Vro~C'hatl 0 tonil:, ·er •C'•hiz•se, 
:da g·eJ~nnecri.en• w:ar, ar bcrezonèg . d',ar C'!hallaouèd? 

·Ar IJ?'ez ·a zo •dre~st Cil levr ne:vez.-mari eo· ar: studi a îl'a 
.an oiberour eus ·s·oniou a~ c'hironihraeg; •Il1erka a ,ra, ous­
pellln, .piz-ha-pii a-hed e gent~ipu;" an d1nare ma •strisaer 
ha tina. tistre·saer. al lavar .~r yez komzèt. Da sikouer, pa 
zistager: b.e 'n 'dyc.h · e,hi .~11 ·weled?(.petm oc'h-c'houi ouz 
e welet?) .'e .lec'hpa .beth ydych c.hllJi yn ei weled? -. Wacr 
gris,ki ez a an darempil.'ediou ètr·ezornp ha hro-Gembre, ha , 

·ne. vo ket •a-w:llè'·lf hiviûken ,gouzout lenn' ar yez, her 
c':holniz :a vo ·red ober ouS!lJ;enn.'Skor a .gavimp evit se e 
Ievr~g CaradaŒ". 

E"to.we•z oberennou _.Guiflam. 1ar Bo11gn .. ec'h eribedomiP · 
drei•!!t ;d!'~r re-a>ll e le~V<,rig « .Soribiennou ». En :t/u-ho:nt ma 



;z eo rs1kriv.et mat, e c'theHomp p1'ena ikentel dioutan. Re 
drôet omp en hor c'helaouennou da zisplega marvailhou · 
hir~hir. Karer a vez laka•at ern dioben.n, pep gwech, << da 
genderc'he:l )) , mar gall ar skrivanier ·der.c'hel da skriva, 
dibaot e c'haillfe a,] 1enner lœnder·c'heil da lenn. Perak na 
rafemp ket, diouz skouer Gw:enediz, « sorbi•ennou » beo, 
lemm -ha breizek arr stumm anezo, hag ez afe ganto diou 
bajennad d'an hira ? ... Evit diski .ben ober lenn Ievrig 
Gu:iillam ar Borgn. Koumananti, ouspenn, da « Dihunamb » 
(10, rue du Gaz,Loriernt). Ra vo ~oumanantet a-benn deiz 
kenta ar bloaz a zeu neb en deus c'hoant da vont da 
c'houel ar BI-eun-Brug a vo d·a'k"het e Gwened, ·eve] ma 
ouzoc'h. 

* ** 
Eul lizer a houez 

digant kloareged genirdi1k a Vàiz, hag i harluet p.Eill-pell , 
diouz ar V•ro: 

« ... Keuz hon eus aman rak n'anavezomp troïdigez vre­
zonek ebet eus an Aviel na ve tl'efoedach enni. 

Eur vez eo d'eomp, Bneiziz, chom hep kaout eul levr 
dia1 Jernn ennan an A viel e •br·ezo·neg maJt. 'Peii-:zo. o deus 
o hini ar C'haHa·oned, .ar Zaozon, Kmnbreïz !... Mar ana­
vezfec'h eu:r mat a hini, bezit hegarat a-walc'h d'ber rei 
d'.eomp da anaout. .. » 

A-vis1maz o deUJs kilasket gwir-r.enerien ar Vro, ar re a 
anzave gwiriou ar Yez hag ar Vrôadelez, r•ei d'eomp an 
diazez gwirion ha dle:et da bep kelenna•durez kri•sten e 
Bneiz, da lavarout eo eun droïdigez eus ar Skritur-Sakr e 
brezoneg. Brud a zo e Iakea•s an Dukez Anna seve.J diwm: 
he re'houst eur Vib:l vrezonek. Peurgol1et eo, sioua•z! Neb 
a anav·ezfe eur skleùr bennak diwar he fenn skriva d'an. 
aotrou Ernault (2 bis rue Saint"Maix~nt, Poitiers), mar 
plicJh. 

Reirz-oUJr-:meur ·ar brezoneg, Ar Gon~de1g, •a gl.aska•s iv,ez 
rei he mennad d'ho·r ma:mm-vro garet. Embann-et e voe 
gantan, e .Anrgouloem e ti T•roéme•au, 1827, eun droï-digez eus 
an ~esl:amant l'lievez. Diaes e kave.r breman al levr-ze dre 
zigouez. 

E 1866, gonde n'taro Ar Gonideg, e voe la~aet er wask, 
aman e Sant-Brie.g e ti PrQJdhtomme, eun dr:oï•digez klok 
eus ar Skritur-Sakr graet gantan. Daous:t :ma oa an eskob 
Dav:ûd a~du 'glarnd an embanneri.en e ra·nkas ar re-man paouez 
d'hel lakaat e gw·erz. 

An eskob David a voe unan ·eus hor renerien o deus 
a.nzavet gwiriou ar Yez ha graet diouto. Graet ·en doa 
moula evid e eskob1di ·eUJl le:vr oferenn ennan, trôet eus 
ar <gwella, lholl wvi•elou ar hloaz. Pleurgollet .e · voe ivez ar 
mouladur-ze, war a rleiVerer en ·eun t:an-gwaH a grogas e 
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ti ar mouler (Vatar, Hoazon, 1874). Parossian latin ha 
brezonek e oa hano al levr. 

Pa voe savet kroaz ar Vretoned e voe pleustret enni war 
ar gelennadurez kristen, dreist-holl gant beleien goz ha 
kristenien vat a oa het eeunet en hent-se gand an eskoh 
Davi,d. Trôet e voe ganto pe adre:izet diwar an troïrdige­
ziou-kent penna avielou ar ploaz. 

Pa vo•e meneg a z.evet « iklannadou p'arreziou » a voe rpet 
pe werzet da veleien Dœger bloaveziadou Kroaz ar Vre­
toned, en gortoz o dijoe graet o mad anezo. Ne daivezas 
:];:,et! Eintbannet .e v ore an ho'll « .ga.nnadou », y a an holl 
guifihunan, ... e gaUeg! , 

Marteze e ·Qhom •c''hoa•z eus ar bloaveziardou,ze wlw ar 
maez e Trege:r. Da he<ti eo e vefent dastumet e ti « Bm­
gleo S:ant Ilturd >>. Ar re a zo manet aman gan en a rofen 
laouen ivez mar kavfen unan d'obe.r a·r gwella ganto evid 
ar Yez hag ar Feiz. 

* ** 
Tachenn a c'hounezomp... en · Amerik ! 

Soaze'lil 1a c'heiHomp da garou<!: digan1d an uhe[-srtudiou 
ke1Herk a ya war rgres:ki ha gwéUa.at en hoii vroiou sevenet, 
neme:d e Bro-C'hall, hro c'houez ar ·bolitikacherien di­
boeil. Betek~hen, dre n'•oa ket ganeom1p a· skri:dou reiz hag 
uherl a-wa1c'h, n'he1le ket hnr brezoneg mont skoaz-'ha­
skoaz, ·er studiou-ze, gand a·r yezou keltiek ali: iwe.rzoneg. 
ha kemibraeg. Breman, a-drugarez d'ar :Skelta, 'Setu 
ei:noinp · krog da c'hounit eurn neheut t•achenn en tu-ze. Da 
heul Uzer kialonekaüs: an a01trou Van Hamel .eus bro-Hol­
~and ·e teu d'eomp eul Iiz,er arll a veu1eudi eus an .Ameri.k. 
Trugar•ez d',an aotrou Brown ·en deus-ben skrivet: 

« ... Thank yrou for sending to me !l:wo volumes of your 
valuahJe hoük « Skelta Se:gobrani >>. It i·s a fine piece of 
work. I re.gr.ef that I hav.e ·deVIot.ed. ·so much Ume to the 
study of Irish, an .so little ho the study of Breton. I feel 
my mistake in consid'eri·ng your work ... » 

Arthur BROWN, 
Northwesf.ern Univ·ersity, Evanston. 



Reo1ennou ar Bleun-Brug 

· Renerien ar Bleun~Brug, re Vreiz~Uhel koulz ha re Vreiz­
Izel, a en ean. vodas e Gwened d'an 2 a viz. K-erzu diweza 

· eviil: renkia, pei(). tr-a a~benrr ar gouel a zeu ha poueza piz 
ar geriou a dlie beza miret e reolennou ar Gevredi:gez (1). 

An arti-k!l VIII a zo reniket eve1l~hen, hiviztken: 

Les membres du Bleun-Brug ne feront point partie d'as~ 
sociations qui vouées, par des.tination, à l' èeu:ure de la! 
l'lenaissance intellectue1le et morale de la Bretagne, pro­
fessent un régionalisme insuftis,alllt où la neutralité reli­
gieuse. 

Den, anez beza eun eneibour touet d'ar feiz ha d'ar 
Vro, ne c'hell kaout aibe:g. en artikl-se. 

An arti:kl XVII a zo reniket br eman evel~hen: 

Le Bleun-Brug est étranger à toute politique de parti. 
Il pratique une politique b1~etonne consistant à poursui­
ure la prépanation et la conquête d'un régime d'autonomie 
qui permeUe à la Bretagne de développer, elle-même et 
sans entraves, sa persoJZnalité dans tous les domaines et 
de sauvesgarder ses intérêts. 

En fonction de cette politique bretonne, le Bleun~Brug 
admet avec les différ.entes régions françaises une entente 
fédérative en vue d-e la défens.e de tous leurs intérêts, 

favorise avec elle l'établiss-ement d'un pouvoir central 
qui soit, par sa constitution, le maintene-ur de nos libertés 
relig~euses et bretonnes. 

An Artikl XVII-ze evel ma oa skrivet da gent;a: a zouge: 
En fonction d,e cette politique br.e-tonne, le Bleun-Brug, 

repoussant toute tendance séparatiste ... ; ar pevar ger di­
veza-z,e a zo bet lammet kuit, war goulenn an Aotrou 
Regnault, eus a Roazoun, a gO'mzla•s evelJhen ha>g a voe 
kavet mat dreist e gomzou gand an hoill: 

Puisque je suis ici pour représenter mes CoJiè­
gues de Haute-Br-etagne il me faut èxposer leur 
manière de voir au sujet de cet article des statuts: 
Nous sommes d'avis, dans la rédaction de cet ar­
ticle qui nous paraît bonne, de supprimer les 
quatre mots « repoussant toute tendance sépara­
ti>ste )) , et voici pourqum: 

!J· Sellit ouz Feiz ha Breiz miz Kerzu, p. 451, da welet penaos e ·oa skrivet an 
artiklou VIII ba XVII ha gwelit penaos int skrivot breman. 

-~------~------------------------------~ 
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Il ne faut pas faire de cette question une affaire 
de •sentiment; /oelui-ci est variable, individuel, 
cJhangeant, et n'offœ pas un terrain d'entente suf­
fiisallllment solide; c'-est par l'il-1-telligence, par la 
possession dela vérité que l'union désirable peut 
se faire, d'où la nécessité d'un principe juste et 
bien établi. 

Nous sommes ièi entre catholiques, décidés 
comme tels à obéï·r entièrement à la Volonté Di­
vine, non seulement parce que l'adoration est dûe 
à Dieu par toute créature, mais encore parce que 
nous savons que son Infinie Sagesse et sa miséricor­
dieùse Bonté ont tout disposé pour le bien des 
iùdividus et des nations qui lui obéiraient. 

Nous voulons donc, comme Chrétiens bretons, 
éviter tout ce qùe l1a Loi Divine interdit, et faire 

. tout ce ·qu'elle permet pour le bien de notre Bre­
tagne dont nous désirons sauvegarder toui. les 
droits. 

Or, comm-e le fai,sait à l'instant remarquer M. 
l'abbé Brochen, les relations entre les personnes 
n:ora1es constituant des Etats sont réglées (sans 
exclure la bienveillance) par la Justice. C'est donc. 
au droit chréti•en et particulièrement au droit des 
gens chrétiens, au droit international public chré­
tien, _qu'il appartient de régler ces sortes de ques-
tions. . · . 

Voici donc comment la question qui nous. oc­
cupe se pose: 

Entre la. Bretagne et la France un traité a été 
signé dans les circonstances que vous connaissez. 

Ce traité a été violé par 1a France dans des cir­
constances également connues et rapportées par 
l'Histoire. 

·Quelles sont, au point de vue du droit public 
chrétien, les conséquences de cette rupture dont 
la responsabilité, remarquons le bien, n'incombe 
pas à la Bretagne? 

La rupture entraîne-t-elle l'annulation complète 
du traité, remettant ainsi vis-à-vis l'un de l'autre 
les Pays en présence, dans la situation où ils se 
trouvaient avant leur contrat, ou bien la rupture 



laissre-t-eUe subsiter entre les deux Pays certaines 
obligations, et dans ce cas, quelles sont cers obli­
gations? 

On conçoit combien la réponse qui sera faite à 
ces questions peut orienter dans un s·ens ou dans 
un autre la ligne de conduitre à suivre par un Bre­
ton désireux de servir son Pays selon l·a justice. 

La question qui se posè là est une question tout 
à fait délicate et difficile de Droit international 
Public, pleine de conséquences pratiques, surtout 
si l'on se rappelle que. la prescription, admise 
communément dans le Droit Civil, ne peut, sem­
ble-t-il, s'exercer dans la matière qui nous occupe. 

èette question, pour être sainement résolue, de­
vrait être étudiée par des jurisconsultes de science 
profonde et d'absolue intégrité, par des histo-

.. riens très documentés et impartiaux, enfin par 
des théologi.ens prudents, habitués aux hautes et 
si complexes études du Droit naturel; alors seu­
lement nous aurions les éléments de décision suf­
fisants. 

Dans ces conditions; ne vous, semble-t-il pas iii1-
prudent de prendre position dans un problème si 
délicat, par la phrase que l'on propose d'introduire 
dans les statuts? 

II reste bien entendu qu'une fois résolue la ques­
Fon juridique qui préciserait les Droits de nctre 
Pays, nous. aurions à envisager de quelle façon on 
devrait rechercher ses intérêts dans les limites 
prescrites par la Justice. 
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Kenstrivadegou ar Bleun-Brug (t) 

J P OALLOC'H Priz a 500 lilla:' VIII. ---' KENSTRIVADE~ . · ' · 
evirt ar c'haera ,pelz-,c·'hoari, everl warlene. 

I 
P 'de amis et admirateurs .de Jean-Pierre Ca!.loc'h, i; est 

ar s . . . . . . . CINQ CENTS F.RANCS, à decelr­
institué un prix md!Vlsibl:9 ~~ . t en 1925, à la meiHeure pièce 
ner ·en, 1926,·cümme en e · d' eHleurers piè­
de théâJlrre en langue bretonne ·ou au ~roupe .e rn , . teur 

de théâtre en langue bretonne' rércT!'te.s par le meme au üt 
f::dltes, ou publiées .pour la première fois·, lent:re le 15 ao 

1925 et le 26 juiHet 1926 · . . ENTS FRAiNCS est 

IN~I~~~~~~~~:s~r~f~ét ~;e 0~·&[;~ ~~vir~~~~91 ~evra être réservé. 

1 II 

Destiné, en effet, p~r ses fonrdate~~· ào~t~1l1i~e~~~~~~l':~·J~~!i= 
lerment, S·i ·c'ers,t ,possible,D le n,.o·m ~e 'P~ix por~t:era le nom de 
1 'li l'auteur rde Ar> en eu m, ' · · · d, . 0

'
0 

' JEAN PIERRE CALLOC'H. Et-ant donné le respect · u a 
PRIX t mé~oi~e du grand :proèl!e rhreton tué à la gue.r~re, ~e 
ICa lh~lu. edu BLEUN-BRUG a mJ.s,sion rde ne !pas allouer le pn~ 

.oml l ,e 1. de l'œuvre ou de·s œuvres \concurrentes no parai si . a va eur ' · . t · c 'té · 
pas sulffisant·e au jury dés,igne e· . ~u , omJ ·. 

III 

1 , de clrurté et !pour mieux montre-r· :ce dont la l!t-
Po·ur p us . . , . ··i est rhien sprécifié que le Comùt.é 

tér~ture ,~_eJ~~~ ~ !:i~~:~~ ~de ne couronner qu'une pi~ce ou 
du BLEU .. d ·the'a'tre ·d'une valelur littéraire et theâtr. ale e des p1eces · e d · · 
qu t '. . Par suite :la préférence .sera évidemment onnee da 
cer ame. d , e ~u :comédie ou à un ensemble d'œuvres. , e 
une œuvre, ram ' · · ' t u'il est convenu 

s~ffis:1~~~~! ·~~~!n~r~~~~tà~Ji~~e~~:n~it~:ti~ni·ou un ens~m= 
bdlrueppc!e si'tuations dramatiques ou ·cormHJm,es ree:Jle,s., t .sie d~v-ee· 

· 1 1 logique in te:rne e 1 ·es· ev· -loppant et se dénouant, s.e on eur . . . t r·· té-
nements extérieurs de manière à' rsoutemr constammen . m 
rêt. 

IV 
Toutie llj!b'erté 'est !laissée aux . auteiU'rs. Toul~efoi~'oti1i~~.~~ 

t . · de 'P•rendre Ieur.s 'SUJe. ts. dan. s la VIe. .qu .· es sug.gere · , 1 fl de faciliter la mise 
bretoi;ne, ·esti lparorSeSlp·~]:st. ;t~~iOC~U le~u:~o~'tu~~S. et des décors. en ,s·cene ' · "' 

v 
l .. e considérée comme la me.ilJ.eure, i] s·era fait une 

De a ipiec . Lé le rComité· du BLEUN-BRUG verrsion ·en breton du .on, que · · . de 1927 et si 
d f · jouer lors ~de son congres · · . , , ~·~!~~~fe~r~e ~ub~i:~. Mais il Dle 1peut être pris .pour ceci aucun 

engagement. 

( 1) Gwelit wa•r Feiz ha Breiz ar miz-man ar (VII kenstriva­
derg ken!Ua. 
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VI 

· ~?uVe C·D~laibora~~on es·t pe~mise, mais une traduction pure 
et. SJ~;p'le · d une rple·Ce française ou étrangère ne saurait être 
pnilJie~. Il f~udra prés,enter au moins un développement ou un 
remamement 1personne-l de la pièc•e. En envoyant leurs pièc·es 
de ·c~ncours, les au~eur.s devront indique·r si elle•s sont olü non 
de Simples trad)ldwns. Tout auteur reconnu ultérieurement 
coup.a'ble d'avoir. o~te~~ .le pr!x par fraluide, sera requis, au 
besom .par la VOle JUd'IŒaJ·re·, d en effec{tuer 'le œmbours·ement. 

VII 

L~ comi(Josition du Jury est · ains'i fixée: M. le chanoine 
Uguen, ~Œpérieur du Petit Séminake de Pont-Croix; M. J.-M. 
L'e Ma•re1chal, •curé-doyen de Pluvigner; M. J.-M. Perrot, cli­
redeiu'~ du Feiz ha •Breiz; M. le Do,cteur nujardin, Président 
hono·raJre du Bl·eun-Brug; M. Y. Le Moal; Président du Bleun·­
Brug. 

VIII ! 
En coii!courant, tout auteur s'engage par le fait à 'ne for­

m';ller auou'?e l'éclamation •contre la décis.ion. du jury, sous 
peme de decihéance pou;r les années ultérieures. Le -jury se 
cha·rgerra lui-même de r~parer plus tal'd son erreur, si erreur 
il y a eu. 

IX 

Il est demandé aux auteru1rs ·d'envoyer leurs 'manus;c.rits: ou 
deux exemplaires ·du livr,e imprimé, à M. Ve Moal, Prés·ident 
du Bleun-Brug, Cowdout ( Côtles-du-Nord) avant Je 26 juillet 
1926. ' 

IX. - CONCOURS DE !WUSIQUE. 

Dans le but de donner aux Concours de .chants 1elllrr maxi­
mum ~e. valeur arrtistique et 1de facHiter la .tâche du jury, Ü 
•s·e~a severement tenu la main à l'observation des. règlements 
qm v·euleut que les -conCiurrents isolés ·ou groupés (solistes ou 
chorales) fass·ent connaîtr,e ·pour le 1er s1eptembre dernier délai 
la catégo.rie ·en Iaquene iLs .veulent ·concouri.r. Les catégo·rie~ 
sont les suivantes: 

a) Pour les 'SOlistes, et dans l'ordre: so•prano, .contralto, M­
nor, baryton, liasse. 

Les mo,!'c·eaux de concour;s, •sont imposés et: ne peuvent être 
autres que .c-eux des· Recueils parus de Kanaou,ennou 1921-22-
23-25. Ne peut concourir: qu'un solis-te ·par voix dans chaque 
chorale. · 

b) ·Pour les .chœurs : 
\Chœurs à 3 voix mixtes; 
Chœurs- à 2 voix inégale•s; 
Chœurs ·à 2 voix égales.; 
Chœurs à 4 voix mixtes. 
Les chœurs présente.ronV, en outre, un morceau libre bre­

ton, mais sans sortir •de la catégorie adoptée pour le morceau 
irruposé. 

A•près .l'audition :des C1hœul's., les chanteurJs .p·o·pulaires ,se­
ront adm1s à se. fa~re entendre, à la cond:ition exp·resse qu'ils 
se ,cantonnent •dans J'inéd'it. Pour oe, ils: devront, pom le 1er 

" 

, . ./ 
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au .se·c-rétaire du Comité de nllll'sique l<e 
autant que -possible, de· la 1musique· qu'ils 

se:ptembre., adresser 
texte des chants •et, 
désirent faire juger. 

)Pour les heure•s de.s conc.ours,, .. consultier les rprogrammes. 
Pour chaque voix .et chaque ·Cih-œur, le.s engagements sont 

reçus par le Secrétaire de la Section de Musiqlie·, Mlle de Ker­
menguy, château de Ke•rmenguy, Cléde,r. 

Les Kanaouen·nou ar Bleun-Brug 1921-22-23-25, skmt en 
vente: 

Emgleo Sant-Hdüt, 4, ·rue -ciu Château, B're•st. 1 
Lilbrairie Le Goaziou, QuimfPer (Finisi!Jère). · 
Librairie Prud'homme, Saint-Bl'ieuc (Côte•s-du-Nord), 
Librairie Perlie·r, rue Saint-Yves, Guingamp (Côtes-du-Nord). 
Lihrairie Lafo1ye, Vannes•, 

OBSERVATIONS DIVERSES 

- Les cho·rales doivent obligatoirement c'Onnaître à plusieurs 
voix: Bro go·z, Sao Breiz-lzel, des « -Soniou Feiz ha Br:eiz ». 

- La répad\ition des :prix des •concours de chant est faite 
par le jury fo:rmé du fJomité ·de musique du Bleun-Brug. 

- Les chœurs• à 2 voix égales ou inégales sont particulière­
rement écrits pour 'les grouipes' ·!'uraux. 

- Toute personne dés•kant as•sister aux séances de travail 
du Bl,eun-Brug devra justtfie•r de sa qualitié de. meinibre cotisant 
du Bleun-Brug. 

GotisaMon: 10 francs par an. S'aJdre•sser à: MM. les Se·èré­
taires des Comités régionaux. 

E. A MOAL, rener ar Bleun-Brug. 
Yan CHARLES, V. FAVE, ,sekretourien. 
An hoU .Jabouriou a ranko en em gaout .gant Rener ar Bleun­

Brug, an ao. E. A. Moal, Coadout (Côtes-du-Nor.d) a~benn ar 
26 a viz gouere 1926. 

X. - KENSTRIVA•DEG KOU,L,MIG ARVOR. 

Ar priz-man, ne·veJz savel! en enar d'ar Vreizadez vat ha kane­
re·z flour Filomena _C<Vdoret (Doue d'he Jardono), vo, kinniget 
be•p bl•o·az, gant goueliou ar Bleun-Brug, ela genta, d'ar bôtred 
ha merc'hed -yaouank etrc 14 ha:g 20 vloaz. èt 'ermêz eus Brteu­
riez ar Brezoneg hag iVe_ d'ar bôtred ha me•r.o'hed ha n'int ket. 
bet enni. 

Er blâ-ma:n va rannet ev ellen: 
Pevar bri~ a vo, daou vid a;r b6tred, daou 'vid ar merc'hed. 

Priz kentan.......... ....... .... .... .. 30 Iur 
Eil priz................................. 20 !ur 

Ar re a va warlel'c'h o do peb a lev~r br•ezolieg · talvoudie,gez 
etre 20 real ha 10 lur. 

Kas o hanoi ou ar .re a .ga-ro kerner perz. -et· •c'honkour, -da: 
M11 e de Kermelllguy, Cl·éider (Finistère). 

·ALI. - Etre pôtred ha mlerc''hed Gwened e vo ar priz er· blâ­
man. 

--œ---
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Nullité des actes d'une Assemblée 
sans mandat contre des ·droits 

positifs d'ordre public 

N'oublions pas que 'les droits de nos Provinces sont 
restés absolument entiers et n'ont pu être ni supprimés 
ni, diminués par les votes émis la nuit du 4 août et en 
octGbre 1789. 

En effet si Louis XVI, à la demande des' Etats géné­
raux, ou de sa propre init:iia:tive, avait convoqué tous les 
français pour nommer des députés ayant mission de mo­
difier Ia constitution de l'Etat, il est évident que ces dé­
putés, représentant ainsi régulièrement la France entière 
au:mient pu, au moyen d'un a·ccord avec les représen~ 
tants réguliers des Provinces, modifier ou ;anéantir même 
complètement les droits positifs résuMant, soit d'une pos­
session séculaire, soit de contrats bilatéraux (comme cela 
avait eu lieu notamment pour la Bretagne, le Dauphiné); 
mais ce n'est pas du tourf: ce qui eut lieu en i 789: Les 
députés aux états généraux y avaient été envoyés avec un 
mandat impératif absolument précis: ils avaient le droit 
et le devoir de présenter au Roi le cahier rédigé par 
leurs commettants et de faire valoir verbalement le bien 
fondé des demandes ex,primées d·ans ce cialhier. Cela ne 
leur donnait aucunement le droit de légiférer, et le fait 
de s'être décllarés eux-même assemblée constituante et 
d'avoir, obtenu l'acquiescement du faible Louis XVI, dont 
:le devoir était de ·les rcoffrer, n'a pu ·leur conférer 
aucun droit ni aucune .qualité pour modifier la consti-, 
tution de la Franc~: Ils ont agi sans droit propre et s\ns 
mandat vrarlaihle; tours leurs décrets sont donc au .point de 
vue des effets juridiques arbso'lument nuls, et aucune 
pre-s•cription ne peut rendre vala'ble c·e qui n'existe pas: 

La question préoccupa certainement quelque député dé­
sireux de faire cesser cette nuBitré et de revêtir ces des­
tructions criminelles des formes de la légalité; en effet 
ii existe aux arrchives n:artionales un « règlement fait par 
le Roi le 27 juin 1789, pour que de nouveaux pouvoirs 
soienrf: donnés aux députés qui croiraient avoir reçu un 
manrdat impératif » (archtves nat. BA' dossier 6). Ce 
« qui croiraient » e.st un vrai document. Pour pouvoir 
douter de la natm··e du mandat des députés aux Etia:ts 
généraux, i'l eut fallu non. s.eulement ignorer les usages 
et les princitpes les pllus élémentaires de l'ancien droit 
cons:titutionnel français, mais ne pàs savoir lire et n'a­
voir eu connaissance d'iaucun des cahiers rédigés pour 
les Etats généraux. dans toutes les paroisses et dans tous 
le.s viHages de France. Non seulement les décrets des· dé-

\ '1: 
1 ( 
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putés aux Etats généraux sont tous absolument. nuls en 
droit, parce que ces députés n'avaient reçu de personne 
les pouvoirs apparteri:a•nt à une véritable assemblée cons­
tituante ou lègis•Iative et qu'ils n'ont pas pu se les don­
ner 'à eux-mêmes; mais, même s'ii[s eussent reçu de la 
France un blanc~seing, un mandat . général pour établir 
une nouveHe constitution; leur vote, en ce qui concerne 
les Provin·ces, eut toujours été nul, d'ahord parc.e que 
leur man,clat général eut été restreint· p1a:r les ?éserves 
précises constituées par les d.emande.g exprimées par 'les 
cahiers (il n'y a pas dans les cahiers de vœu plus. una­
nime que celui demandant le 'rétalblissement des états 
Provinciaux), puis,· parce que ~a: modification des cou­
tumes et des statuts des Pr.ovin.ces devait, pour être va­
lable, être atpprou'Vée par une réunion des 3 états de cha­
que province, comme cela avait lieu chaque fois que ces 
coutumes avaient été, soit ré:digées, soit corrigée.s. 

T·out ce qui 'touche au domaine et ;au droit pubŒic étant 
impres,criptiible, le fait que les Provi'nces n'ont pas en­
core fait va•loir leurs droills ne dimnue en rien la nature 
ni la valeur de ces droits, et les intéressés peuvent tou­
jours très régulièwment et très légalement les revendi-
quer. 

E;ctrait de la page 118 du liure de M. le 
vicomte d·e Romanet intitulé <( les Pro­
viRees fria·nçaises », Paris 1913. Nou­
velle librairie nationale. 

.- • r• • • • " • • " • • • • • • • • "". • • • • Y " • v • • • • • • • • • " • v • • • • 

YEZ HOR BRO 

Labour war genstrivadeg an Aotrou Roudot 

Evirdout, mignon ker, eo e kasan an tammig labour di­
dalvez-man; dia!· we1et am eus ha da garet, dre m'am eus 
anavezet ennont eur .spered lemm ha divorfil, eur ga­
lon domm, prest da entana evid ar menoziou uhel, evel ma 
z'eo labourat da adsevel Breiz. Diouz a dra ma n'oun ket 
kalz kosoc'h egedout ha daoust ma n'am eus ket c'hoaz 
prenet nemeur a skiant etouez an dud, e kredan evelato 
dont da varv\a,ilhat ganez diwar~benn stad ar brezoneg er 
c'hornig bro m'oun bet ganet ennan. Savet eveldout e 
kreiz ar mêziou, n'heHan nemet komz d'it eus tud ar mê­
ziou. Siouaz, dont da zis;plega diraz•out diabarz ha dia­
v~z· s:pered va c'henvroïz a zo eur gwall guden da zi­
buna, evid eur paourkaez kouer .eveldon-me, ha n'am eu.s 

tl) Al labour-man en deuz bet ar priz kentll e Bleun-Brug ar bloaz,man 



muioc'h eget va . c'henvroïz, nemet vlru zammig deskadu­
rez h31g. eur garantez virvitdikoc'h evit Breiz. Evit gwir dis­
p~ka dira_zout gwriziou an droug en deus taget hon Bro, 
d1skouez Ive al louzou a zer.e hag a dlè diarbenn kre·sk ar 
c'hlenved euzu~ he c'has d'ar bern a gammejou hir, a ga­
van en tu ail d am. gaJ1ou:d, ra.k k.aer ' zo eo c'hoaz skanv 
va fenn, ev~t d:ont da gomz diwar draou a zeurt poue,z, rak 
lavaret a n ·gonde beza pouezet va labour: « An traou-z.e 
h,oll ~ zo brao pa vezont war ar paper, pa deuio ar· c'houlz 
do c bas da benn, neuze e vezo stJa,rt an aba·denn! » Da vi­
h,~na, migi_I~n ker, ~r pez a ga vi em frezegenn, a zo a ga v 
d_m ar WiriOnez nk hag l1ervez ar skiant vat; va lava­
r!ou a zo .pennaouet ha kutuiHet aman hag a-hont er 
c homzo,~ am eus klevet, er ·pez dreist-hoH 1a:m eus gwelet 
eudro-d m. Eul leor a bez. a ve :genet oiber war stad ar 
brezoneg en. eur barrez, met evel m'eo muzulet d'in ment 
an ero am eus da doulla, arabat d'it beza re zouezet ma 
vez graet _labour sklwnv ha diwar c'horre. 

I. -'- Stad truezus ar brezoneg e parrez Pl. 

Em farrez, war ar maez, a drugar~ Doue, eo c'hoaz brao 
àr bed ha se der an· traou gand ar. brezoneg; komzet, a 
c'heHer lavar.et, eo gand an holl; ma teu diwar muzellou 
meur a hini meur a c'her gallek, e chom evelato peilrliesa 
yaè'h ha digemmesk; kre.dila, nin, eo karet c'hoaz .ar bre­
zoneg gant kalz ha n'eman· ket c'hoaz an daru vuia prest 
d'ben teurel er stal a gostez ha da ober gand ar galleg. 
Al leoriou, ar c'hel-aouennou brezonek a gav c'ho.az dor 
zigor, koulz lavaret, e pep ti eus ar barrez ha stank eo· an 
tiez ma vez lennet enno 1-eor Buhez ar Zent. Koulskoude, 
koulskoude, daoust ha pa,gen doanius eo d'in anzao, 
em farrez kristen ha gwir vreizek, hor yez lmer ra1 rank 
ive lezel an dachenn gand ar galleg. Hagar pez a zo siouaz 
ker gwas ali, ar giziou koz ha sante!, re hon tadou a weler 
o vont a nebeut a ne:beut, an eil gonde eben d'an tmon, bre­
set, disp'ennet, dis.meg,anset .ma ' z'int du-man du-hont gand 
ar Vretoned o-unan; en o lec'h avat o vounta anezo h!a, 
drei.st hon « er vourc'h ll· eur yez ha n'eo mui yez an ta~ 
dou hag ar mammou, giziou, gwiskamanchou divergont 
diskempenn, digristen, savet diwar staliou ha streajou hor 
c~heriou hr•a1s, ·gwelet a rea•t er barrez ·ar fa·l:lia•griez o 
koenvi, ar goueiiou diaoulek ha safarus skignet e pep 
korn, dre baperou flerius, o ni·verus,ala:t ha·g o kla•sk 
dre holl, di•skar ar zul ha Iaza hor gouenn en hudurnez, er 
vesventi, er Slk·anvadurez. 

II. - Pi ou da daman? Ar skoliou 

A'baoue pegoulz, perak, penaos, aberz piou ha petra, e 
kouez ·eveJ.se -diskar war ar brezollleg, ·er bia:rrez, 
n'l;lellin ket hel -lavaret mat a-walc'h. Da vihana 
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klask a rin ben ober. Evit guir, hanter kant vloaz 
' zo hag ouspenn, e rer eur brezel yut d'bor brezoheg e 
meur a zoare; skei 1a• vez graet warnan a bep-tu;.neubeut a. 
zifennoùrien en deus bet araok breman; an dud kalonek a 
Ia:bour, a laz-korf da viret ar yez a zo beskinet, goapaet, . 
tamallet gand ar re a dlefe o skoazella. Diouz ar pez am 
eus pouezet endro d'in, e kredan start e kolL ar brezoneg 
dre ma skigner ar pez a hanvér << an deskadurez ll. Hirio 
kerkent ha ma vo klevet ar falla labasken o tis.tag1a. ga[­
leg e vo lavaret anezan eo eun den desket. An deskadurez 
entent1et evelse eo ra en hor c'horn bro -ar brasa droug 
d'hor yez. Aa·es eo kement-se da welet: M~rvail'hit eur pen­
nadig gand eun dën yaouank ugent vloaz, bet pemp, 
c'houe•c'h -vloaz er skol, ha marvailhit da c'houde gand 
eun den aet war an oad ha n'eo ket bet monse er skol, gweJit 
pehini· a oar ar brezoneg mat. Zoken er barrez-man ha 
n',eo ket tost da gêr .e teu breman kalz geriou gaUek 
gand an dud, ha kalz a zo o lorc'h hirio digas evelse ar 
muia ma hellont a c'beriou gallek. Petra a zo eta o laza ar 
brezoneg? Mailtrus eo hen lavaret: ar skoliou, an, deska­
durez a roer enno dJar vugale; abaoue m'iut kresket, hor 
vez kaer he deus kilet, graet ez -eus d'ezi chom e toull an 
i-Ior, evit lezel gand ar galleg e unau ar garg da ranna an 
deskadurez. Souezet e chomer o klevet hano eus ar ber­
niou atc'hant a foraner bep bloaz evit skolia ar vugale ha 
·chom a ran mantret o w.eiet pegen azen eo pôtr yaouank 
Br•eiz hag \a oar mart.eze ped roue en. deus gouarnet Bro­
C'haH petra- a zo tremenet ·e:r vro-ze a-~dreuz 1a1r c'han­
v·e·jou' ha ne · oar netr>a diwar-ibrenn bro e ga vell, na la­
varet zoken hano e vro e brezoneg, Sanailhet a hell beza 
en e benn eur hern tmou galilek, met goulennit di!ganta.r;t 
mene:g eus amzer goz e Vro, eus he brezeliou, h.e zud vrudet, 
he finvidigez~ he ijinou kaer, he lennegez, he c'han, chom 
rayo mut, ha koulskoude p.eriaos ·e valeo war an henchou 0 

deus baleet hon tadou koz warno, penaO'z e taJc'ho start 
d'e feiz ma ne zesk ket e skol e dadou koz penaos hen 
ober. 

Hogen diwar an diouziegez war draou hor bro e tiwan 
eVtel diwar ·eun hadenn fall 1a1r giziou di,gristen a ra hi­
rio mez hor parreziou. 

Ar gelennadurez a vez roet d'ar vugale er skoliou eo 
eta a gav d'in gwasa enebour ar brezoneg. Perak ha pc­
naos, dr·e ma 'z eo ar gelennadur.ez a ranner d'ar Vreto­
ncd vihan henvel poch ouz an hini a vez roet da vugale 
Pariz pe Varseill. Hor skoliou a zo tiez da zeski lenn ha 
da zeski komz ar galleg, netra ken, ha nann tie,z ma vez 
digor•et •enno hag eünet spered 1a:r vugale, ha grêt anezo 

· gwir Vretoned a dleo baie eun deiz war roudon o zud. 
Ne garfen ket taihall skoliou kristen va farrez, ar vistri 
a boa,gn erino, gwella ma hellout; re o deus da Olber ha 
tud ar vuga1le a :zo ·prest da glemm ker kent ha ma lcleyont 
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e vez destket an distera takenn vrezoneg er skol; an droug 
bras a zo tkement ebarz s:peted an t.ad hag ar vlamm eget 
en doare da gelenn er skol. Evelato ma ve gwir Vretoned 
o kelenn ar vugale e yaf.e dishenvel kaer an traou. Bet ez 
eus siouaz mistrl hu mestrez·ed kristen, naun, a•dra-zur, 
dre youl ober droug, hag a deu, eve! mam.nou a zo ha 
ne gomzout mui e brezoneg d'o bugale vihan, da Iaza e 

· sper•ed ar vugale buhez ar vro ha da zigeri d'ezo an 
hent ma vezo e riskl ive warnan liuhez o feiz. Enn druez 
eo, gwelet mestrezed kristen oc'h alia, o poulza mer­
c'hed. bihan o skol da zougen tok, da genieret giziou ka­
mambr.e ha n'o deus ana•vez·et morse o ·mammon, da zeski 
ar c'hatekiz gallek, da hedi e gaUeg ha me oar me. Sioruaz 
d'ezo; ha siouaz d'ar vugal~ fisiet enno, hor c'heil!ennerien 
k•risten zok,en a zo diouisiek tre war draou Breiz hag a 
zo grêt o spered o unan diouz ar galleg. Eur rann-galon 
eo sonja! e kollfe ar brezonèg tachenn pa n' eus ket a 
skoliou dizoue rak ar re man eo gwasa torfetourezed hor 
brezoneg. Ar· gelennaldurez a roer er skoiiou odizoue he 
deus poulzet war hadenn ar freuz hag an dis:plarc'h; d'ar 
bugelig e v.ez goarpaet ar yez en deus de.sket war warlenn 
e vamm, difenner e vez outan he c'homz ouz e dud er gêr, 
goapaet e v·ez kement a ra gen•ed ha santelez e vro, disme~ 
gans.et .e ve.z hoU giziou mat e dud; eus e galon e v•ez tennet 
karantez ti e gavelil:; goude kemend aU, petra he.n dalc'hfe 
stag ouz e barkou, ouz e vicher, ouz e vro? Frouez ar ge­
·lennadurez a we.lan ·er parreziou ·tro-war-dro, :put eo ha 
diaoulek, ar feiz a: vez laoskaet, ar vuhez er famillou yen­
naet, ar maeziou dilezet, ar brezoneg grêt fae warnan, ni­
ver lakipoted kear o kreski bemdez. 

Traou · souezus a weler :pa a•rwest•er mat ouz an du:d. 
Seul vui ma ya ar stal war wellaat gant lod anezo, e teuont 
i:ve, dreist hoU ar yla,ouankizou, da vaga en o c'halon dis­
megans ha fae evid ar pez a hanvont gant disprij, an dud, 
an traou a c'hiz koz. Bet ez eus ha :p'en em gavint ganeoc'h, 
a gomzo ouzoc'h, mar :pUch, e galleg; ·evito beza dioui­
siek ha komz brezoneg a zo kar tost ha mat da vont an 
eil gand egile; int-i a zo lor•c'h ha fouge enno o tiskoue~ 
o .deus deskadurez. N'eus ket pell em oa kavet mat gou­
lenn dtg.and eur pôtr yaouank, den a zolacre, hag en doa 
komzet ouzin e •galleg da genta « Penaos, emeve, Perig 
n'out ket ken eus ar vro? ne ouezez mui a vrezone.g? » Va· 
c'hanfard a ruzias hag ar gente!, a gredan en doa talve­
zet d'ezan. Siouaz bet ez eus meur a Berig er barrez. 

(Da heui1h.) 

\ 

Mrz C'HOUEVli.ER 1926 

Ar c'hannad-man ne gerz nemet da. heul F1az BABREIZ hag AI\YOIU& 

Ait C'HOJtN-Boun 
KANNAD MlZÎEK 

Kevredigez ar u BLEUN-BRUG" 
~~~~ ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

- Pajennad Breuriez-Vreur ar Brezoneg 
Leovil' bet a:baoe: 

L'imagination popul•aire, Mét.aphores occi.denta/oes,· gant 
Gaston Esnrault, Dokt.or war .al Lenn.e;~erz (P.arris., Les Pres­
ses un!iv.ersitaires ·de F'nance, p:rix: 35 frnn1cs). 

Ar bobl, pel! diouz h,e mirout dinamm, o tilsneuzia bem-; 
deiz ar Yez. - Red eo sevoe[ .da Vz,eiz eul leniœgez 
diaz.ezet war ar studi. - Labour•iou talvoudu·s d'ar 
stuJd.i-:œ. - Leur ne,voez an aotrou Gaston EsnauU. 

Sètu t·ost dta c~houec'h vl.oaz war-nugent ·e skrivte Tan­
guy Miailrmanclbie 1a!l" ,ge,riou-mra,n: « K'l'ledi a nerer a.:.walc'h 
e Breirz e c'beJŒer fiziout er bohl (me f:el'l d'i:n ~ra;y,anc1 ar 
re vun,Uit, ar !!"e Y?:'ioui.z.ùek) oevit dH:1enn .a.r y•ez. Horgen fazia 
a 11eer ... » (Spered ar Vro, eost 1903; ha L'Enseignement 
du breton gant Miev~en Mordilelrn). · 

N',eo ket hCiJ>Jœn :en em zi.SJba1g;a, p:a c':ha.J,l, diouz ar· 
Y1ez ,a .na lair ibob1, h1e -distœs,a ohag he lftamllra·at a l'la ous­
p:enn. Eur wir1onez eo ihag a zo blet l.a,kruet •a-w,eJl •en hon 
amzer d(l;e •e'noofaskou a1n DouaroJl•.ÎJerz-y,e!ZIOnia (Géorgraphi,e 
]Ï'nlgU.ùSIIliqUJe). Setu amam. eiUir ,SJkoiUJer .tenne.t .eus '1evr Dauzat, 
La Géographie Unguis tique, pajenn 85 (dioc'h Gilliéron): Ar 
frazenn latin meru'la amal mel apium in apiario, er galleg 
lennek en deus miret an hoU c'heriou latin nemed unan, a zo 
dleut dia « Œre mel'Ùie .a•ime 1]e miJe'l •des abeililies dans la ru­
che »; ·e )'lez diZennek an Ha•nberr~niÜIZ (lP•ieoa:I1dire), 31\'at, .ez 
a dia « :]aJ noi>:r1e mère a cher ~~es .1armes dans ta mouche » ! ! 
Hor brezoneg ivez a vez disleber.et ha Îl'efoedet evel-se gand 
ar bobl di:zesk ervrel m'her gweJier dr1e ·am « A:1Jla's iltiiuguis­
tirque die ~a Basse.ffiœtagllle » g;ant P. Ue Roux. 
-Kement~man a l(tJ,eomp sanJkJa doun en hor sp,e.r.ed: Eur 

)'le!Z ili!a illl'1eo di:fienrlllet oomeld .gand lar .bobl, :hia n~eo barp,et 
nemed gand -skridou diouz menil: ha stuJmm S:P'Wed arr. bob~ 
a zo •eor YI~ bllJI'net d~arr maro. War w:anaiat •ez a iblemdeiz 
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o ®oH, da ~enta, he .ger~adur, 'llll!S 'he c'hevlf'eiadur (syn­
taxe) da heul. 

Ma!r kaiiiomp surraJa:t IC amzletr-,da-2io:nt œnor br.ezoneg e 
Ueimp e harpa war eul lennegez uhel diazezet war ar 

· .stud!i, dia! ;geruta waœ studi ar geriadur ta zo ar gwas:a en' 
argoll. 

StaV'et ,ez ,e:us •Iabouriou a bouez ma c'hel1omp ober hor 
mad :anieiW reVrÎ1t •studi ar geriadUJr. Mien~gomp: . 

1 • Ar :p:en:n1a'dou .emblruntnlet ga1n:d :an ,aOitJrou. Loil!h war ar 
ReU'ue Celtique diwar-benn geriou keltiek .. Ar geriou-ze a 
llO het tecŒnierl: 1gla)nttlan, :evid :art .dJai'Invuia, •eus an hcn-var­
:c;oniez ::Wembrra1èk. H:ru11p .a .gavor e .studi:ou :aJn .ao:brou Loth 
dia ru111aout [ha ,dJa :z1fiorc1h,a d1ouz ar Œ'ie-:a•l!1 :geriou :Weltiek 
I'le,iz hor Y,ez a :na, :ev,el pa ILaWI\r•flen, .a:n doua:r..,kon;doilln 
:a~nlezi. 

2• Etymologies br,e•tonnes .ganid ,an :aotrou Erlllau1t, war 
.a1r Revue Celtique iV'eZ :ali' p·ep h11as1a · an1ez:o. Eus •ail" yeiZ­
v:l'lem.a:n :eo :en dieus ten\lllet .. an la)o.irou Elrnla•wlit danvez e 
srt'Uidi iha, ,rmd tha ma '·z ·eO, 'diwaJr w;rizi•eün :c'ha•Jillek eman 
peurl~e:S1a :a.n ·dlllnv:ez-s:e. Smor a ,gavimp ;etn 1e ·Labour e!Vit 
bturu1~d!lia;, le ;se:U teus 1rur y,ez 'Lenniek, bor ,geriou ta ouenn 
v1es:met, :a•n?~zo ·ev;eil ·eur gwiskig1d douarc~liec'J:üd wa:r, zooorr 
komdoun 1ar .c.'he1tileg '~OiZ. 

LeiV'r nieV:eiZ an aotlrou Gastnn Esnauilil: « L•ïmagination 
populaire, Métaphores occidentales >l (F~tazi bobl, a?­
tveuz:dlhe:r~a .e y:e:zou HŒ' GW1aŒ1aJrn) a spllieil:o IV·elz d'lhor skri­
vruniJer1e:n. Ev1tt:and1a v.eza go:ue.st,1et .dre1s:t..:hoilJ1 d'a,r ~a;Ueg. a 
goruzer e Breiz, evel m'eman ar galleg-se stag-ha-stag ouz 
ar brezoneg, e teil·an oherour d'ober, a-genver gand ar ge­
riou gallek, eur studi piz eus war-dro 350 eus horr geriou 
hr1ezon1ek. 

Dra .gas da ·v:art te :laJboUJr é na •an ruotrou Esn1a1u'Lt .gand eun 
,a,nao'U!d:agez ,doUJn •ellis ,a,r yez:on:i1ez (I:~n:guisil:ique),. ihag nus­
p-enn gand :e:ur lgcllic'.hoiUIÎ'ztile1gez (,s:avo tr •en:cyd!opé:diqu:e), 
pla :arŒav:ez mat~tl'!e -- lsto; 1a1r Vvo ;a :ro d':ezan ~iskileriJ~­
dui1iou SIOtUJeiZU!S w:atr gem:o:uc~zo, - ~ar b.I1ed01lll']eiZ (pihl­
lo.soph~e) ma rtispl!ieg ·dnezi pi1zJha~piJz 'fia1l:tJaizi 'air hohl :en 
he labour-treuzc'heria, - an naturouriez (histoire riatl!­
nellilie), r 1ak .e ,Lec'h .obte:r diouz sküuer 'hor .g~eriatduriou koz 
a 'VIerlœ WJa.r~1erc'h ih)ajn;o:tou br.eznne:k, .~akomp 1a :1:\1e:ske:d: 
« unie ;SOII':t:e :de :ptet'Ït ·poisson » \ha :net:r:a IDOU, •ec'ih ·anaVIe:z . 
ihrug ·e t~gerom mail: run hoill1 seUJl't.ohiou-z:e. 

S1etu :amlaŒJJ sllwue:riou :da 'I1ei e:un illrunva 1eus 1e &ew·r: 

Sacl.tin. a Vle!Z ilia·V'ar:et ·e iliec'lh10U>1Zl0 la) v,reilz !~US :eun deln 
k:riiZ ha 1ga,ro, pte :c'hoa:z, · :e Tii'IegJelr, 1eus :eUin. den picz. -, 
Selllri laJman, istor ar 1gJerr~z:e. Ken,weirz b(ras . .a ,rlaJe :gwechrul'l 
IIIICIT!deiidi Vrrjeiz biaJg 1e , Hgoue1Z1e d'lezo beza skvil[pert · gant 
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!m1ell'ori-v~r .:eus ar ~a1r.ok ,hJllln'VIert « Sa~et1ns » e gaUeg, eus 
:hllilliO o cher « S:a:l'e ». E ~626, •euw Fi:dhe:t ·ffiliS' Bini'k, kou;e­
zd ~~e ·da·~Uillil1fi . aJr Sailil:I:neid 1a . voe .dJaSiprenet gan:d eur 
Mia.neg, lllemet 1e trokas, •giOUJdie, ,e ·fil'llln:ki:z . ouz ihiini .e vraJb 
hag ·e varvas er chadennou. Eus Saltined digernez ar vro­
ViWI1ok :eo :e ii:Jeu d'·e:om;p hor :ge:r:. dismegansus saltin. 

Gre.g-kafe. ;a VI~IZ :gra;et e m1eur. :a Lec'h ,eus rur pod~k:afe. 
E Trege:r 1e k:l:~VLs a1r ger"z,e .:dîsta:get gwr:eg, gwreg-hoqarn 
ha:g :e ·kialv<e :d'ln .e.z O:a a:n:e:za::n:: •eurr hlllll!O ta frent ,ev1e1l: Pipf 
lUJdu .a VleJZ ig!r:aJet TV'e:z .. e T'l··erger :eus 1a,r pod-'ktaJf•e. - N'ieo 
kJell:, eme :an a;o:lmon Esnau!lt! Eur .ger ga:!lilek teo: « 1grègue » 
a da.lv·ez ~ern~n;t ha « clhaus'se » ,a :oia iboa:ziet gw~echaù1 
d1aJ iliav,amouil: szl. 

Kogez :a :z·o: ibe~ rôe.t gan:d an, 'bad üregow :evi:t « oo­
quie\tltJe », 1eur ·Sie:urt pesk Aman ,e rankJer ;dîge!mma, 1em:e 
I~!B ·ao'hrou Esna:u:lt. Ar gogez •n'·eo kJet :a:1 labru.s mixtu'S 
J:~oll! lgWier maJmlJlie:t, :ail labrus bergylta e.o .a d:en:n war ar 
,ruz. Eur :seurd illlll ,gJ:as a· hal11V,er eskob · -eur :Seund aH 
demzu ha bih~noc'h (crenilabrus melops) a reer ane~a~ 
ld.UJ.s;tr.eg (GWiaz~en), kour:laz.enJ1 (HOSiglOrf), kohze.Z, konzei 
kolt~en. (:Gr:o:e). · · ' 

'* Ev1el1 m',en •Q.eus r:mn~et 'an .aotrou ~s:n1auit me:sJm alï:es 
ila:nik an !1Jr1e1foedac'hou 1g3il'liek, :n'•e10 kJell: gr.a1et :e ilie:v1r evid 
ar ~erc'hed yaouank. Hogen, d'an neb ~ feU d'ezan 
Sll:ud11a, kJen<vier..:bia)-kienVIer :eu· o .c'he:n:vu'he!z e Br'eiz an diou 
yez, d a~ neb a venn heulia orin hag istor eur c'halz eus 
hOir. iglell'wu :e vo .a da•llv·oudegJez :disp-a~r. 

1 
Hor ~eltLa gourc''hemennou d'ain oib'etroUJr! Goude s·evtel 

da Vr1e1z 1e ilieVlr kater Wlar Ail La1e, S1e1u ma ro d':e:zi ail 
:Lev'r..,m,run la !Z:O, :e Jgwill':iJOinez, :e'UJr [l'en· obier ~a. oni:zi:eg.ez. 

Ar Sekl'etour: F. VA·LLEE. 

·"~"""~""""""""""""*• 

Le Bleun-Brug 
Compte-Rendu de la Séance d'études tenue à Vannes 

à la Maison de la Retraite ' 
le 1" ·Décembre 1925 

' 
Né ,au château. de :Kerj~an, paroisse de Saint-Vougay, 

, ~e ,~eun,..,~rug ,a ~1te oon:qms: rtout lie pays du Léom:. n s':e:s.t 
ensm~~ et~nd~ a la .corn~uaille e~ au Tréguier~Goelo. 
Actll!eiJ;~em:enrt .:11 ,~e prepar:<e .a f:ranc'hi1r u;ne :ntouvelllié étap~ 
at à s ImpJialnil:le:r :daJn:s ;~e p:alys die Vra:n:111es. ·, · 
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C'est le t•r d€oembrœ 1925 qUie oette· Association a faît 
se pr·emière apparition officielle au pays de Saint Pa­
tel1n, en •la p€1rs,Oinne de J.\1:. L1e ·Moal, .Prés.idlenrt du Bure1au 
O~n!llra:l et ld'u1nie quinza;in:e de « -Bl,mllll, Bru1ge.r » des di­
VJersles ~régions de iliaJ BI'Iet·a•l:§nle réunis à V•am11es, à Ja Mati­
son die lia R!~J:i.naJite, sous Jie ihiaut patronage de M. ]je Chia­
no,~nle G.ui~~e!Vic, Vicai·ne G~néraiJ.., I'IC!p!ré&e;llftall1t Sa Gran­
deUir •Mgr _ Gommrd. 
~a IHau'te-Bnertargnle ét:a!it •œpréSimllt~e par M. Ie DocteUlr 

Regnault, de Rennes, - la Cornouaille par M. Favé, vi­
C1aih4e tà Sc.aër, - e:t ]e Léon pla:r ,M, P·eŒ"·rot, Dii'Iecll:ieuT d;e 
« F1eliiz lha Br!eÏJz », et par M. OhewiJJ.ott1e, die Brélès. 

Des Tlep['(~,s:e:nJtiand:s du •pays de Vannles ét•ai•e1.nJ 1les plus 
nomlb~eux: . 

M. 1:Ue ·Prde,]letc, c.haJnJOinte tirtul•a:iœ à •Ia caJthédm~le; 
J.\1:. lue ,MarécihaJI, ·curé~doy:en de PltuviJgn;e~r; 
M. Buléon, Recteur de· St-Jean-Brévellay; 
M. Coë1:ll1eJur, [)~rect,eu•r .ruu Gmnd .Sémin:alir•e; 
M. ;Le Nresltour, die Guemen;é; · 
M. Gili~et, Ide .St-JJeaill-BréV'el,ay, conJs,e:illrer ·géuéraJ; 
M. ·BI'Iell!œ!c, mi:ssiron111,aÏil'e d;tocé.sain ; 
M. Le rGnas, :du ,Sarint; 
M. Le •Gal, v.Ï'cairre à Noyraù-Pron:tivy; 
M. Le DrarnltJe;c, vireaJ~r;e rà Loriie,Il{t; 
rM. Miàry, p,rofiesse•UJr ·au petirt .séminla{il'e dre Ste-Anille-

d'Aunay. · 
·Pra:rmi Jies in.vrit·és à ,La réunion dre Vrantnre.s, H •en est ph1-

s~ea~rs qui nous •ont rexprimé :Leurs re,grets rdie ill'Y pouvoir 
assJJstetr: 

•M. Ya1nrn Cha:rJJes, stecrétair-c du Bur.e1aJU cren.tnaJ, qui dre­
VlailJ: flous f,wine un1e -cronf~I'Ie1nce sur « A:r BI'Ierzone,g Be-o . ». 

M. lie Docteur P·e•Dquis, de Tours, qui a b~etn. vouLu joirn­
dr.e Jà •ses rexcus.e's div;e,I'Is vœux du rpl!.us haut intérêt, •ert 
que I'lassembrwe a décri-dé de mettl'e à l'ért!flde. 

M. L. Herrieu, Directeur de « Dihunamb », qui se déclare 
dre 1oœur ra'V!ec ·nous, •ert: · m1eoi SJa >r.e:vue .à no:trre .c;n,!Jiè.re dis­
poS!itJ~orn.' 

M. ·De rGoff, vi•Cia'~œ à DroUJai'Inteintez. 
M. Gi:Uoua:rd, ·die Be]z. 

Qu'est-ce que le Bleun-Brug ? 

Unie fois Ilia prièm 1d4;te, ·en bnerton ,nraltui"ei1Lemell1rt, · p.ar 
M. llie Vicairte Génrérail:, M. ·le P1ré:s.id.ent1: c-ommence pail' œ­
mevc.irer Mon~eritgneur ,l'Ev.êque de Vm1nres pour J?acctlieil 
tolilt ,paterr:ntcil qu'il djaiignra tacc,o,r.d:e,r .aux dé:Légués- du B.-B. 
~e 14 roctoib;l'!e, dlaibe à l:atqutehle ceux-ci vdinl!1ent 1ui fairte 
v~is~te pouT ilui soumettœ •et :Ireurs s-tatuts. re:!: :l:eur.s pr:oj.et,s. 

Puis, ·elllftnanrt die p•]a~n-pired .dans son sUJjrert:, · H ,expoSie 
bTièvtenlernJI: r~e,s ori!giJnles Jet llies pnogrè.s du B.~B., 1e(l: nous. 
donrnle de crert:tie As:socilatdcon unte définrittion aussi netrt'e que 
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. posSJiibil!e. Oed:ttlc définiHon; 'es;!: ttolilt 
0 
renrtièrr~ • >contenue da~ns 

La -deviS1e du B.-B.: « F•mz ha Br:etz >>, c ~est une Assrocm­
tt01n •à !lia •fois IC;ll:tihoili:Cjil}e .er!: ih11eif:<OillJnle:, raÏ:lliS-Ï rqu'•e1He l:e dé­
daine teilllte-mêmte rà rl'latr;ticr~e II ·die S1CIS ·S1t·a1uts. 

Les rartic]eJs VIII ret :XV.II ·de cres mêmes staitiL'ts insilis­
te:ntl: ,à n,oUIVIe!a/UI sm des dreux nrotres ctar11actérist~qures d,u 
B.~B. Tonllefois., le,sti:maJnrt: ,que cles dieux ,a;rti:oles n.e som!!: 
pas •sllf,fiSJatmmetnit lexpl.kitf:re,s, ,]e Bul'elan Oetnrtrrail demande 
à :natsstembtMte de les •l'eV'iSte-r. 

ARTICLE VIII 

Oeil: •atrtide, danrs ,ga. t•em!e.UJr primitive, déalaœ que 
« srtmlrs .~es membœ·s du B.~B. nre fra:iSta,ut prurtie- d'taucnnle 
autne tassoc~altrion à aa!'actèr.e régiO'nailis11e ou nationa;listle 
br!eton oonrt: é~igibl,es taJUX ·diff énenibers .f oncrtiorns dur Bhre•au 
cren\t:nal et dres Bllrle·aux tré.gionauxo · 

·Ainsi concu, l'art. VIII ne correspond pas suffisamment 
. dla1rirs sra lte:ri.teur, 1à 'lia déalamtion dé1à fai-te à rl'ra:rt. VI 
'que le B.-B. est une .association cath~lique et doit, par 

suite., ;r.equér:ür ·,ce tit:r.e ·et cc41e :ga•ranrbœ dte..sres membr?s 
comme dte -ses dirigean~s. . 

Ua1rl. VIII ta ·donc été ·rtevisé. Voici tl!a . nuliiV·e:lbe réd'ac-
tÎ'Oifl proposée ,p,art 'M. ;lte .P:ré:sidenlt: _ . _ _ 

0 
• , 

« rLres .rm•emhrteiS du B.~B, ,n!e me11o.nil: 'POlllllt ,prart1e d as•S·O­
dat~o:rrs, tquli; vo-u~es par dlesti:niaH<m à 11' œuvrte dre l:a œ­
nla~issancle .i:nltreŒlierctuJelli~e let mOI!'a]e die ~al BnetaJgne-, pro­
f;e:sselnrt: •un ré.gionrruHsme insutffisaJntt ou t1a IIlleU'traH'té r;e~d- . 
gileuJs:e. » 

Après · unre •1on:guJe discus:s~on, ,où imi!lervtn!r:ernit, •e:n d>ets 
SIC'll.5 ·dliVIeliS, rM. Jie- ·cihanrori'nre ~GuiJiLevic rert: M. l·e- !DodteU/l' 
R!egnlauilit, M. &otclhen eit M. Btliléon, ille tex1Je -est mis ·atl1X 
voix 1eJt ,emp.orrltJe }',ad!hésio:n 1à p1eui près unanime dre l':as-
semb1ée. _ · . · 

H ·,dJemeuœ ·do:ntc .a.oqui•s •qUie, pour flairre ptrurtie ·du B.-lB. 
il rlla:ult êtl1e :nretillemleinil: !ll!altionialliiSllJe. ·e1 ntetteillernt ·catholii­
que: et, quiconque ne réunit pas ces deux conditions est 
d'<av:ant<'e ;e-xclu ·dre ~on .s;etin. 
· Srrrit-.iJ1 -die !là ·qUie rnrotœ As.sodation ·oonsidèr.e •et trailte 
~es 1aJUitrtes ;g.roupremte:nrts bl'lelto:ns comme •dJes rennemis:? Nul­
l.?me,Il{t. 

Si :~e B.~B. 'tietn;t 1à v'Ï·VJr:e -chiez ,soi, i:1 ne se ·r.e:fus:e pas 
du tt'olilt à 1drounrer ,ta mla,Ïin à oes rgrouptemerntts, à co1llialbor1err 
aVlec teU/X pour f.a'irle vtalroriT •ert .tr:üompiher te:lilles ou tei]~ers 
rev·endicatioris qui ·leur sont communes. 

L~arrtide XVIII iLe ·dJit :eXJptr.es:sémle:nrt: : Lr' Asstoda.ti.oll1 
adhère en principe à la m~thode d'uni<~n réalisant, sur 
un poirn:t prréc,i:s, un accord •mome,ntmnte ~nilil'e groupre­
menlts bl'e:l:ons d'tes;p~it diiffétrre:ntt. 

ARTICLE XVII 

L'ordre du jour appelait la révision d'un autre arti-
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CJ~e qui a tva:irt · 1' rt · 
t,I.cl'·e· . XV··~·I··. . ·. · a , •a tlrtu.de po<Hrtiq, eUe du B B .r · ·-· • : . c'lest J'.rur• 

Lie. textJe PI1imiti,f •en étlaitt trè , 
se ded1a•ne .étrangère à ·toUitl ' .~.court: « L' AssociatÏIO\ll 

Tout 1e1n 101ardaJnrt c .. " · ' e P}01~1tlque ·de parti; » 
"" es pnemi·e1rs rn ot M 1 propose de :Les complé1:1er plalr 1 __,, 1 ·s, · · •e PŒ"éside1nt 

V•aJnrlis. · - les ·UJeux pa1r a:gJraph•e:s sui_ 

.· § 1. - E]l•e {J:'Associ1altion du B B. . . 
t~que ihil'lertolnlnle ,001ns•ista.nrt ,- . . ·-.. ) pnalbque une p·oH-
·~a colnlquête d'~Uinl ·ré,gimle ,;,1 :~rsm:rœ .1a. ,p:répara1•ion let 
Brleitla~•llle ·de dévreliOipper iC1l!~·-· O~lQ.ffi]e, qm p:ermeltte à ilia 
p:erso!.Œlllalliirté dialn,s !tous il . d :m.en:•e ·elt sans elllitraves s.a 
Sles i•llltérê1s. •» · •e•s omm.nes et ode s•auvegJalrder 

. ·Oe p;I1d.e.;:rni:er 'p:ara.gra•p:lie a traM à Jia 
neu!rle . u B B Il vile p•oHtilque 1·n~e·-
b,,,. . ·- · · e1st a:dopté a' l' " '"ee. · 'ulllan.imité pa:r ·l'la,ss·em-

Lie second p1a•na1.;,,a 1h . . . . d ' , •. p •e, ·qUI VI·Sie h '' • ~.es. , le .· illlo.:tre As•SIOI"·il· alt·I··o·n· d l ~s ne"ahons .extérieu-
lt · . . "" · ·• ' üilllna •leu • '"'' 1 !!.~ ~.r1ess.allltes di.&c'Us•slion L . . . . a . UJEl 1 o.n1gJues •et 

III'ÎirVîe:m•enil: .adoptée. . .s. .e V.OICI, ·da:ns lia 11enleur défi-

§ 2· - En .foll!ctio,n die ciett1e · Œ ':tl' 
a•dmet, aVIec mes •diffémenll: ' . ·,. P? '1 IquJe bmtonlne, i!Je B.-B. 
ten/f:le ,fédér.ativ•e• le•n vue des' ~eg]~llis fmnçaisles, 'lllne en­
pr?rplries, 1et •tiav01ds1e:, ·a'VIelc ::,lffle~ ~~~~~~ •de .Leurs ri:ntérêts • 
ViQ~r .oentnal lc[Ui Sloiif: lair , . ' , .· . . I.s.seme:nt d'Uini pou­
die •nos Œi:hertés .r;e!Jijln1it~u~es es_.a:bcno?,stltubon, iiJe ma~nlten.eu!r 

~ ' 1 • 't evOlllllletS. 

Program~e Gé , 1 d · nera - u Congrès de 1926 

Un IR<Uibl'le jprobilème "'ell"'; c· ·d' d l~ .... ~fl.. .._,.; ·' ~ ·UJ...L"" il or 11e pr1 jt' · · · "'""en.twOII die [J!'ias•slemh1éte. . . Œ · ' ··a I·que, tSO•lihc'Ïitle 
rtJI'Ie let '!te rpmgramme 'dU c!~e~t~ SledrOtllit., le'll 1926, ]e tJhéà'/ 

Lies CJOillOlrès die ·no~·~e A g ~s. u me:un-Hrug? 
· • • . "" ' "" •SStOCliahon fi1t · " siege succesSiivtemre:nt. dans· 'lie L ; o J·USiqu'ta rpréstenil: 

et d; 1 T · · · eon · dams la C · · ' atnt.S ' te re~ui•er-Goteilo L' . · , '' , , · : ' ' · · 01rnouadŒe 
JJe .·co,nrgrès .. idu B.~B rtiletnd· .ra:·t·ass.emble~, decllde qu'fen 19. 26 
tJaii' ' ·v: · ' · ' .. It .S•C'S taSSII'SieS __,, ··. ,, v· 

s, ta ·&lllnes rert à Sa•i: t ,_A· , , ' UJaJllls we anne~ 
16 Slejp!tlemlbŒ',e. n e nnte d A·UII1aly, tlJes 13, 14, 15, 

Vioic'i !lies /gmnldes lign•es du pmg 
Le l d . 1 ramme. 

Ull• z, 3 septembre 1926. E . 
du ~orbiilha,n tefl: à Salilllt-<GHdais . L x·c~rs:l!o.n .SU/l" tLe Goù,f,e 
•Ii.eitlf:atitlle f.erméle 'aillintllleliiJe t•eil~ .. ,fl''smr, .q·urv•~trhllne de ·Œa 
he~~ :XY! ·des smaii:Uits. ' e qu e ~lie test ptreVUJe à ·l'~!r-

Le mardi, 14: Jou•r:n'"e die .. . . ~. ~· . · · u · prJJene H t 'tJ 
·"3JdŒ1, •m1etS'S1e, :sletrmoJns .et S 11 , · e ·ra:I e, ,av1ec méd1i-

En matièr.e de prédi'cat' a. ut du S. Slarcnement. 
· d IOn une difficult · . raison e la diversité de d .' . .e se presente en 

retraitants dans la mêm s l:alectes .. Faut-Il réunir tous' les 
prédicateur, qui leur aâ sa e, s?us la dir·~ction d'un même 

. resserait successivement le même 
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sermon en breton et en français, comme cela se pratiqua 
à üui~n1ga:mp? Ou b1eln n1e vraurt-:il1 pa,g, mieux avoir deux 
prétdiCiaitJeU!rs., iFun1 ,du ·dilaJ~eciJ:•e •de V•a;nniets, ,eJt l'ruu'ffi'e p:rur­
•]runt un d1es dVaŒ,ede:s vo'isi•n:s? Pour t.nruŒcihier ·c,es qtmstilons, 
Ïll f1audir:a1it, ·au préa[iaib~e, oo1ntŒaîttne :~e llliO'ffihre <arpproxi­
ma:tiif dies metll'lrui!tia:nit:s, 1elt .sa'Voilr .11::1 >Pl'IQP'or<t:io;lli foul:'lnile paŒ' 
clhiaque régiron. .L 1rusS.embJéte · >déddie :dJe soumett•r.e ·~e ~:as, 
eln temps .qppo:rtun, arux .autoril!:és oomrpét1e!ni:tes 

De mercredi, 1:5: journée d'étude, r10u~a:nt ,s:uŒ" « :la F·a~ 
miililie Bil'teii:Oilllllie » •et s1ur « ~a Mus;tque Br:et01n1n•e » . Quell·s 
selro:n~, stl!r •oes deux thèmes rles •S.Uj'ets a~dopté·s? QU!els se­
·nont ,J,es •nappo.rteur.s .chia:rgès d·e [•es lbnalitler? Le BureaJU 
·région1all étudilera uJltériie:ur.emelllt oes deux questiJons et 
il•es tl.'lalll'clhe,na,, d'1acco:rd ;arv•e:c .11e Bure/au OeniÏinaJ,, A not•etr 
to:Ulttefois ce vœu, que, -p'ui:sque 11e. üon1grès sie tilen~ à Van­
nels, lieS Œ'iapporteUtliS SIO!Î•etnif: pris, ;aiUif:,amt que pos.s:iib~e, rians 
Jte Vainlllletla:i•s. 

De jeudi, 16: .clôtu:r.e du Congrès . . Réunis pendarnt ~/CIS 
t11ois . pr.emi:e1rs jours à V:ann.es, ;Les .conJgr!e:ss:is;tes :Sie :tran1s". 
p.cmte1nonil:, Ile 1•6, à iSal~nte-·An,nle -d'Au:nay, .où s•elrlont con~ 
voqu

1
é•s, .a.v•ec •eux, t.o•us lies In1cmbnes •et tous :Les ramis du 

B.~B. 
·Sam:s .entr1e1r dans •des · ,déta~Hs qui s1e :IJ!I'écislenonlt .pih11s 

tllau:id, ,s±~na.Jiolns aru p•ro;gma.mme dUJ j1eUJd:i, 16, lies concours 
dii'VIetrs: -dédlrumrut:Lon, èloque1nlce, .l!ectur.e, - un pè11erinag.e 
aJVIeic tPirooests:i:Oin ·SoJ•ellln:eillie d.es .f,a•mtJJl:es hneton1nes rep:ré­
senrtées prur lies ·nouv1eaux m:rudés ;de toŒt:e l:a prorvinoe, 
qui v•ilenntenil: s.e m:ettr·e :S1ous •lta prol:tedion die S;aiJnlle Annte, 
_c· 'Ulnle me,ssle aviec ohanil:s, --,- ,u;il,e gr!lllnde, s:érun•oe dtr.a-

maJt1qU!e .. 
Lets j1euin1es mém:a•gJes ·die . .Bneil:\alglll\e •rés•erv·ernnt pour oe 

jour~lià, UIOUJS IJ.1e:spérolns., Jie ·pèlleri.n!a~é ([U'iws sont •acco'lll­
tU!més d1e ,f,ruilœ .aux :p~e:ds de Jie1tl!r « :Miamm~Go•z >> d'ti cietl. 
Pla•r ilia lrichiels,s/e ,ert l1a VlaJrié:té ·de 1Jeur,s' oostum:es; •et aussi 
par lep.r tenue, ils seront· comme l'illustration vivante des 
nalpports ,faliil:s: ·1lia v:eiH:e sur :La F!amH11e Bœto'lllnle. 

I•~s dé;fU,e:rro'nt 1au p~ed •du Mio:numemit •des :M011'1ts, où Hs 
cbirun~•etron~ Ullle .can1t:a:te .e1n l':hnnn.eur •des 240.000 ·solldart,s 
brie1to1ns · m01rts jpiOU!r 'lia Fll'la!nce. 

·Soirées 

Ni :lta prwœ, . 1ni F·étude n 'e:x•Ciltue:nrt: :lies s1a~nes di1stl'lruc- · 
tio.lliS . .Nus~i chiaeU!nie dies journées du COilll!§rè:s doit-,eJille 
s•e il:•ermiln:er pla:r 'Uine sérunc:e :rècrélativ•e. 

· Que1rs ~~ell'IOtTiil: ILes ar<t:is:tes qu:i ·aiUT:o1nil: miss,1on ·die: nou:s 
dtslt•rai:r.e? QU!elli]es sleriOint ·.:!reis p.i:eaes :netpréSienrté•es? PJTh­
sieurs sociétés ·et plusieurs pièces. ont été signalées. Il 1'\e· 
Mit ·tlourted'oi,s prémlari:UJré ·de ilies dés~gner. 
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Nous fienonrs 'exoerption pour 11n1e œu;vr,e, que !Les mem­
bnels die 1}',asrsembiée 'Oinil: .récl!amée à Vun1runimité, et qui 
doit ,fo·u:nniir une ,nouvei11e oonmrib llltio:n ·à notne é<tud1e sUJr · 
Ira l<lrumili1e BI~etonne, puisqu',ctl'IJe ml ·llrait 1aJUX · n10aes de 
clhez noUJs; 1notus vo'I1J1ons pwr-Irer dre « En Ened », contré­
renee sur Œres 'UISiages. hne1lonrs., i!rr1usi!:rée prar d'es clhaJllll:s. 

Ces chants seront exécutés par la chorale mixte de 
Sa~i1nii:-JrelaiiD-Brév,elbay, sous lia ·d~recd:1on de •son chetf, M. 
GiLliert. 

Rôles et attributions du Comité de Musique 

Le pr11o1gramme du: congrès .proahaii'h' une .fois ,a,rrêté, 
M. :Le P:tésidlent ,flaiil: •ohSlerv.er qUJe, IT1a, musirque:t,ena:nt. d'>a~n­
née 'en 1ainnée u,ne pllllis 1grarnd.e P'l1aroe da:ns :nos lfites, ;],e 
Bureau Central croit devoir se décharger de tout oe qui 
toliich:e üette qUJesil:rion, pour ·en cornfi.er ·1a 'd~necti!on à des 
spécialistes groupés sous le titre .de « Comités de Musi­
que>>. 

Oe oomii!:é Slena coinp.osé dre musidens b'I1eil:ons aya:Œt 
UJllle oornpéternc'e S!pércJ,aJJe ~en matième ·de mrus.iqule ibne,. 
t~o;nlnle 'O'UJ 1dre mu:siqŒe d' égr1Jise. A c'e ~oommé œvilen1dr:a IT\e 
SlO'ÏJn die cho;i.s;i;r :Le,s moroetarUIX 1et •Ies dhœurn à impo-srer 
ta1llix rsodétés musÏJaai1es dési!lieus1es 'de 'P·rrerllldne .pra!I11: a:UIX 
concours du B.-<B. A lui de déaffi'nlm- Ies pdx 1aux sociétés 
Jies prLUJs mérH1~1nlt!es. A :Lui d,e vei,lilie:r rwu oholix ,ffi à l'exé­
oulti,on d:e's .c,anii:'ÏiqUJers 'ou :a,utlfles charrilts neiliigï.eux, oonfo!l'­
memein~ laUX !l'èglies tgénécmJieS OUi ·diocésad,nes 1e'll CeiS ffiia­
tièries, à 1'oocJa~ï.orn :des officres Hturgi,ques, rp;endam.t l1a dllfo 
rée du Gon:grès. 

Pour p1e:rm1e~e à ce Comité d1e Musî1qUJe ·de <fa:ine f,aae 
à ses charges, il est décidé qu'îl lui sera alloué, ·sur les 
r·eCiettes, un ~certain pp:uraenltage à dét1ermi,nler pliUJs tard. 

. Le Comi~é •die MUJs'iJqUJe j'ouim oonsi d'une oel1tâi'n'e · an],. 
tonromi•e 1C!I: IaJUJra soin budget à •prwrt, ae qwi lui permett'fla 
de !l'égEer plrus ilad1emrenll: ses ·dépenses. 

Délimitation des Régions 

L'·extenrsiron sans CJessre cr,o,1S's,antre du B.-B. ·pos'e dievanil: 
ses ·di1:n~geranrts UJn 'll!OU~B!aill prübilème, oe!hri de 11a Délimi- · 
tarri<on 'des Rég;i<ollls. Fia:lllt-'11 .gander J1a ·délimitaHon admi­
n!stnaJtive Jlr.a1nça:is'e IPiaŒ'" déparrtememts? Via Uit ..oi.J m1eux ·I1e­
v.enli~r ·à I~anci:e,lllnre dél'imirt.at:iorn des diocèsres? Ou: bÎ1e1n, 
convient~il plutôt de diviser notre champ d'action, la Bre­
~argnle, 'eilli raJuJtJanll: •de régiO;nrs ·qu~on y fulourv'e die diJaJiecte~S 
OUI die if!aJnguers ? 

Ohjacune ·die ces dé]imi1at1cms prés,e:ntle des râv,arnta;ge.s et 
des inconvénrilenlts,. Aussi l'ia,ssremblée n:'ose pl'enrdir•e à oe 
SUlj.et IâUICŒllle détJerminlarti,OIJ;I. 
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Bureaux Régionaux 

. d ilia DélrimitatiOilll des Régionrs ,a,mèn~ 'lia 
La quesbon . e , , , R, ionaux ». ,Qoox d111 Leon,, 

discrussi:on SUJr ~les << ·B~·e'a!f' é efer-Goelo sont déjà cons­
de la Cornou~llle , et ~ rd~ Vlannres let ,dJe Hia:UJte-Bne-. 
tiJI:UJés. ReSlte a c!feer ceux e 

~3\gïne. . d Bul1eau Régionia'l du p!ays de 
Voioi .J,es memb!'!es ,u, . . , . , . rrur 1e B1111:.,eau :Cent11al 

Vrrunmtes, tte1s q111'ilrs '0 'llll: ete d~SJI\g~~s .1? du t•' décembre 
et acclamés . dans l'assemblee p emere 

1925. ' 
Prés.ïd·elll: M. Le Nesttour' die Guemen'e: . . . 

. , ; t . M . rl'abibé Brteurec, mJ.S'S]Oillillla'HJe d.io-Vzc,e-preszden s. · ' . 
césain; M .. l,.Je .Oms, dru Smllll:.. . d Sé-

' . . '" l' bbe' Coëtm,eur Directeur au Gran Tresorzer: m.. a '. 

min1ruire. . à "' ilrlPonrtivy 
. , . . M l'aibibé Le ·Gal, vica•liT'e , ~~·oya , . . . . 
Secretazre. · . , ill Con• 

. G']'' rt fils d,e St-JeraJn,.,Bre'VIe, al)',. . 
CoilllS'ezU.ers: M. 1 .e ' ' Petit Sémma1re , , 1 M Mary professeur au . . 

semer: genAera ; d''Âuray. 'M. Gillouard, de Belz. 
de Sa1nte- nne '. . .· ,,,. s'orga-

d e'maJnde ,el1le :auss1, qu a 
La Hau'te-<BI1eil:l~\gne ne ; , · Ul; rel'lle u:n ;se!UJI, hurea:u ré-

·n:is,e~r. Mais, 'au iJ.:~eu ·de c~e~e~:~es ou à Nranibes, Ïi1 v·audrra 
gion!aJl, wv'e·? 's?ru oelllMrtr.le Docteur RtB!gnJaultl:, en :créeT deux, 
mieux, de 1 1aiVIliS de · · ,e 
T'UJn pou'r •dhwquJe. oerutœ. 
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Action des Comités 
Propagande, Cartes, Compte-rendus 

Les Gomiités 'ou Bu:r.elaux ·ne doi,vre:lllt pras évidemmelllt 
d!emeUJ:rtC-T rnraotifs. Hs doiv·e.rilt -exeraelr, dans 1ie:nrs Sierc­
rteiUJns rresp~e:oHfs, lli~1e p!PO!PiR!@alnde :peœmamienroe, a~ moy,en 
des ,o,ngarnlliSimes prevus ,P:l)i" Ure:s ·sf,a,tUII:·s (art. Xill). Le, BUJ­
reau Central se propose· en outre, pour faire connaître 
•Le B.-1B. ~ans Ire p,ays de V·amm;<s, ·d'y répra,nid!rle des tra,c.ts 
à PJ:1ofiusrwn. 

A :1'rex·em.p,l1e d~s d~?iliect:e~ voisins, 1te B.-B. du pays dte 
"V:ailllllles dmrt tav:mr, Lm HliUSISI, son owg~allle officiie!l. Las ' Di­
T·~crt·eur:s d;e Dzhm:wmb, Jta. 'n~v·ue bneton<n'e qui, depuis 
vmrg11: 'ans déjà, défend av·ec t!ant d''ail'deur lias i'llitérêts de 
notre Bret~gne, \ont bien voulu, dès la première heure, 
lliOUJS :ouvn~r :Les oo.1Jo'mi11e.s :ert 1'.~nflue1n1c:e de ,J'e'Uir R!ev·ue 
Que, ~· _Loeiz · Herrieux et. André Mellac veuillent bien. 
·al~l'e:elr, I·ci, tons l1e·s remctrciJemenrts d'Il B.~B. 

Tout:efoLs, 'à Fiex,emplie des ,autl'ies :Burelaux Régi:o:naux 
du B.-B:, .nous oo.mptons publi:e1r tous. ·Les 15 jours ou tous 
Les ~·o.Is, · UIIJie CJ:rcllJ~ali~re. d!es:ti:née ,'à .lllos. pmpaiga,nd.is~es 
e1: iardherlelllrts,, P<01Ur . l:e;s tenir au oounanrt Œe ·l'lem'lemhle de 
n1o.s ;IJpavialllJX, •et, .prépar•er -airnsi, ·de ooinoert •av:ec :erux, nros 
~r!anrd,es fêt,e:s de septe1mbre .pnocha.in. 

,E?ur fiaai1itier le tmvaH de pnop31grund!e des Bnr·eaux 
R.egllona:ux, 1e Bureau •Ceu::Iitrwl VJa préparer inrc·es.sammenif 
dl~s oa~rt~es :d',a,dhér:enrts, vadmnil: de ooul:eur œamrnèe: en ~ain~ 
nee, illl3i1s d'un mo.dèiLe u:ni,que. po'UJr t-nut•es ilies ré:g;iorn:s. 

Ces catrtes .SJe1ronrt llliomin:artiv,es <et .comport:erornrt 1au dos 
les engagements auxquels doit souscrire tout adhérent du 

. B.~B:, et, une dédwraH011! ~ttJe'Sitwn<t que cieLuJi~ci, s'il fait 
,p<aJr:t?·e. d IJJ~Ie a;~r.e. :~ssocJJail'mn, 1n'y œnouvleJ,Le:rta plius son 
ad~esmo;n,, a moins qu'~e:liJ,e nre ::r<enrtne pJOii•nil: dla:ns :La c.até­
go:r:re Vr1See p1a1r Y1a1rt. VIII. 

l\1. <te P,rési•denrt ann101n~e d'.a11illne part ql1ie désarmais le 
B~l'ela,u .c~·ntral· adr.essrena tous -Iles 'lll1o:is mois, aux srecré­
flames rregion/atux, une ,formule à 'I1em;p·1i.r ,ert à ·Dertourner. 
Celltie •CiOrll'ieSipronrd!airl:0e ;régu1ièl'e oonrodhuei]a' à stimU'l!CII" 
les · Bureaux Régionaux dans Ie11r propagande, et per- . 
meîti'Ia :au Bunea'u Oenifrall :de juger du traVJari1 ;aJoco:mpJi. 

Relations intèrceltiques 
du B.-B. et. relation.s interrégionales 

Le B.-B., nous l'avons dit (art. XVII, § 2 des statuts) 
atdme;t. Ull!e ·entente fédér:ative. ,a,vec 'Les div•erses régions 
fr:a:fll9aJIS1CS. H, S1e1ra heureux egalement d'enlf:T•etletr\ir des 
rapports amicaux avec ses frères de 'langue celtique. 
· P.oùr susciter 'et ·entre<teniF oes do11Jhlres r'e']aUons, ci.! 
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nous ,JlaŒ1Jairt uri .corr:esp10n1dlam!l: att,t!iii:ré. M. <Le Doc'lleur Re· 
gnau11t à biién vouffiUI acoep'ller CJettle obia)lg:e. . 

Insigne du· B.-B. - Diplômes - Drapeaux 

Jusqu'à •ae jour Le B.-<B. nèaMaJi.t :d'taurl:œ Î!?ts,1gne qUie ~~a 
petite touffe de bruyè11~, que chaèUn con:nalt. Le Bur:ea~ 
Central voudrait un .signe. plus durable et plus arhsh 
qUie . L.'assembiée pl:énièœ ·de Van;ll!es iliui :donlll:e r!Jourt pou-

. voi~ pour s'•en oecUipe1r, Lui demandiamtt toutefois d'y fai~e 
apparaître, autant que possible, les deux notes caracte­
ristiques du B.-B., sa note catholique et sa note bretonne.· 

U:I1le laJIJJtrre · rÏJnn,oVJa<tion. Lets prix distribués -chaJqllJe . a1~~ 
~~é<e par :1'As,srociartiO!n pour iSles <differ;ent~ ooncours gre­
vent lourdement son budget. Ne pou~ra~t-on p~s; dan.s 
bi·en dies ,c•as, :Les 'l"'em-pJiaiC'er prar UJn. d1plome .specia·l., diJ.­
plôme arrtis<ti<qUJe s.a<niS -dou11e, malis p~ùs économiqllle néan~ 
moins que rtoUJs c1es iprix? . , · · 

. Sur üe poi•n;t •eln<OOir!e :l'assiellll'bl1ée a>p,prouve l'idéie .d.e. M. 
tlie .Pir-éisrd!cmrt rert <l•Uii ll!ari:s•Sie aa:r·te · b1aiicthte pour -ha r eahs~a-
Uo1n •die son dters!s,ein. · 

S.~gnia1olns e,nc.oT'e une ltroisièm.r~ . 1niniO~'atti:on proposée 
pa~r :M. <Le P11ésrdienrt. Troute assro:c·1altwn n :a~t~eue pas. son 
dna[Jictaiu? Le B.~B. devr,a,i.t avoir ·~e <SÏ1~lli, I·e dr:"p~e,a:u de ira 
Br!ffi·algill:e. Mia:is J>!OUT disil:Ï'nigme·r •Jres dJJ:V,ersres ire~10;ns:, cha­
cune d'entre elles adopterait une cravate .specrale. Au 
cours de .nos cortèges annuels, le défilé de ce~ dral?eau~ 
Sie\I'tait du ;pi~us ;gmacieŒx ,eff•ffi. AU/sts.i -l:'.ass•elllllble'e ll"atifie a 
]'unJaJntimité lie pmj:c-4' die )\:1:. ~e Prés,ï.d!en1. 

Affaires diverses 

Parmi lte:S 1atŒairers •div,erses souLevées ·a'U couns de La 
jou::r<néie, si,gŒaJ1ons pltusi:euTs vœux. 

· De pl'emite!l', de M .. 'lie Do-cteur R'eg,n'a,Uilt, ·demrandie que 
Le B.-B~ :lia1sS1e céiébrer ·et ammonaer ,dJa,nrs. s1es nevues, ~me 
mes:sle. pa:r mois aux inlteriil:l1orll!S die .Ja fu,efa:gnle ,ffi die 1 As­
sociart101n. 

Un .·aultrte vœu dû à M. F:avé, vi•CJairre à SCJaër, demande 
que J.-P .. ·Gal!Lo.c'h, 'lie ib;airdie v:atnnteil:mLs, 's10it, iaJuli:mrt que 
p<O'S:sibt]e, mis à ;nhoninle:Ur ;alU C!OllrS du Üorn)grès die 1926. 

Un .tr·OI:ÜSiiètue vœu, ICiCilŒi~ci .prés:emi:é prarr M. lie Prési­
dent, demande que, pendant ce lll!ême Congrès, un r~p­
port soit fa1it ,sur « kt :sirtmiition ,actue:ltlie ·Œe ·La I:atmgue bne­
tonnle :daJn:s tlie ·diocèse :de V.a:nnlets » . 

QU\anrt à M. B:roclhen, ,il diemanide que lies o01nfér:~nciers, 
qui doiv.ent . prendre la. parol:e au cours du_Congres, sou­
metbte•nil: d'ravraJnic'e lieur ,na!ppor.t à rutn ou P'J:us~eurs ·cens:eurs 
ohatgéis (Le Les 1e:lGa:min1er, ·adin d'év1ter 'ai•nJsi Jles oonrf:rie~ 
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.temps imprévus,- •bes llongueurs, Les diigres·sions i;nut11es ... 
Tous ces vœux sont!: radoptl:és. \P'Wr l':assembiée. 

Banquet 

Au •cours ··de ~a j.o·urlllée, M. l1e SupérÎJe·liJr des Miss·iOill~ 
naiJve;s DiocéS1ai1ns, ·arprès nous avoirr ourvrert .1a port·e d,e 
son ét:'lblissement, a bien voulu nous inviter à sa table. 
Qu'hl •en. soit ·ohar]e'l:m'elusierrn;ent r)eme;rc•i,é. 

J:>,our •clone Le ba,nqUJet, M. Le Vicawe Gé:nér:al •nous .ré­
,Saf'VIait ]a p~us •agréaJMe ·des smrprises .. Da1ns cette beii]e 
hain)g'Ue birieltüinlnle ·qu'il :mlanÎie 1a1V1e1C t•ant rd'.arrf: •eil: de ~a;cilité, 
au rn.om die Sa G~ra1ndeur _Mgr Gorum1ud, tl soruhaite •lia biren ... 
Vlefnue rà. ·l"Assodai1:1on du B.-R dwnrs 1,e p.ayiS d.e Vamn1es, 
•et ;fraitl: dr~s vœux pour que, 1SU1r ae nouv;e1au cihamp d'•ac­
tlion, 1e1Ue pourSiuive avec :ii'tl!ocès son apostorLail: oatiho1ique 
.et hr~01n. 

Pour termi1ner so,n tOiaiS:t, M. lie Vioa·Ïine Générn1, >aiPrès 
·aJWJiir 1r:arppeM qU!e1quJes é!pi·sordrers de son ·enlflaill•ce, norris :r.é­
oiltie lÎIIlle rpièoe de Vlers due à •1a · Vlerv,e poètilque d'un d!e 
ses illustres prédécesseürs, et où Mgr Le Joubioux chante 
par la'VIalll'CiC' l'UiniÏIOn rdJes quail:lfle f•rères, diS•OilliS ,dJe.g quatre 
dialectes réunis en ce jour au Congrès de Vannes. 

Er pea,r Brér 
de laret é, er pear lavar a Vre!"h: haniLéon, hani Tregér, 

hani Kerné, hani GÙéned. 

En memb tad en devoé gannet, 
Er memb mam en devoé maget 
Job, Yvon. Guilleu ha Iehan, 
Tud dispartiet a vihan, 
Kuitat e hrezant ti ou zad 
Aveit monet de glah chanch vat. 
Ind e lavaras : kenavo, 
Kenavo, bredér, guélainb hro ! 
Doh e huh-hiaul e has Vonig, 
Doh er saù-hiaul é has Jobig; 
Er hreiz-noz Guilleu e ias tré, 
Ha Iehann e · ias ér hreiz-dé. 
Rannein e 'hrezant ér giz-.sé 
Ou bro, Breih-izél, étré-zé. . 
En dud nezé ne oent ket stank ; 
Er vro oé de beb.-unan frank. 
Deustou ne oent · ket mll!i kevret, 
Er pear brér oé havai meurbet : 

-29 

~mb 1avar tostik; me~ dillad, 
Er memb bléu, er m~mb deulegead ; 
Ker pennek unan èl en al, 
Mat d'ér vat, tér d'er ré , fal. 
- Chomein e hrezant, pel amzer, 
Peb unan d'é du, én é. gér. 
Ind e ziské d'ou bugale . . 
Labourat doar ha mél~in Doue, 
Meruèl kent-oh eit gober fal, 
Plégein er pen édan er goal, 
Ha kasat mui eit kakouzed · 
Er ré d'ou gir ne zalhent ket, 
- Chetu, un dé, ag er Vr.o•Gal 
Ur voéh e saù : K El er re"r~l,. ' 
«·Ni e ven ma konzou Bre1h1.z · 
« Komz brehoneg zou ur fal giz. , 
« E léh brageu bras, ni even , 
«. Ma tougeint èl-om:b bi ageu moen ! 
« E léh ou blèu hir, ni e ven 
« Ma vou touzet eùé ou fen. », 
- Er pear brér hag ou hugale 
Nezé um gonzas · étré-ze: 
« A houdé pegours, Bretoned, 
« E ma hur mistr er Galleued ? . 
« Pautred ! Ha sentein e h~e.emp m 
« Perpet de dud n'ou des bd1 . . 
« Nag ar hur sé, nag ar. hur hleau, . 
<< Nag ar hur homz? Dalhamb atau, 
« En despet dehé, d'er gizieu 
« En des lausket d'emb hun tadeu 1 
« E · brehoneg hun es· pedet, 

. « Ha Doué en des hur cheleuet ; 
« E brehoneg hun es konzet, 

B. koah d'hur gir n'hun es manket. << lS •• 
« Kandalhamb perhuéh hur giZieu, 
« Birùikin n'hur bou ~é na geu: . 
_ A houdé, er pear brer, pep ple, 
Ar ur blasen um zastumé, 
Hag e douié é vehent bet 
D'ou Doué, d'ou hro, léal perpet. 

Er heurzen-men ;e zou tenneta livr en Euttu JOUBIOUX 
« DOUE HA MEM BRO » • 

wenediz a c'hello displega ar werz-man e lec'h Hlln 
GB Ker·anna da C'houel ar Bleun-Brug a zeu. ar arz, e · . ' 

-~-
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Bleun=Brug 

Délimitation des régions dévol C . , , . 
, o ues aux omites regionaux 

1 Pay$ de Vannes (Langue bretonne) 
•fil• 

. Au point de vue de la lan ue , 
bthan se divise en deux 1? ' ~e departement du Mor-
bretonnante à l'ouest l part~ es bien. distinctes: la partie 
à l~est. ' a partie française, dite des Gallos, 

Pour les délimiter il · . . · 
au nord-est, une li ~e nous suffira. d.e Hrer, du sud-est 
bouchure de la Vil!inep~r~nt. de Billiers, près de Fern­
Blavet. ' a rOixanvec, vers la source du 

Des communes ainsi cou . é . 
bretonnantes, les autres kses, les u?es sont entièrement 
français. En voici la li t p ou mOiz:s entam~es par le 

1 • Arrondissement d s ~par arrondissement : 
gan: de Surzur, de Lau:ac~n~es: les·. communes de Dam-' 
Vraie-Croix, de M'onterblan' ~ ~erne, de Sulniac; de La 

. 2• Arrondissement de Pic .. e. e Pla~dren. 
Big~an et Saint-Allouestre. oennel : Samt-Jean Brévelay, 

3 Arrondissemient de Pontiv . , ·. . 
fourn, Noyal-Pontivy, Sain t-G, y d Moreac,, Naizin, Kêr-

De l'avis général, les Gall . e~au et :Croixanvec. 
~reuses affinités avec leurs v~~ . u. Morbihan ont de nom~ 
Ils partagent la langue et I'h .sm~ de Haute-Bretagne dont 
m;itation de nos rég·I·.o· IstOir.e. Aussi, . dans I. a déli-

. b . . · ns, nous croyon ''l . . nous asant sur leur · · . s qu I vaut mieux . · tt VOISinage et l , ·, . · . , 
ra acher, soit au pays de Re ~urs preferences, les 
Nous n'en parlerons donc'pà~n.e~, SOit au pays de Nantes. 

ICI. 

Le Pays Vannetais 

La partie· bretonnante dù M b. . 
lerons « Le Pays Vannetais >> ,Dl' ~han, que n~n.Is appel-
parle un dialecte à part, n~tt~~ reton, « B,ro Guéned » 
groupes bretons du Léon de l C lent s~pare des autres. 
Elle comprend : ' . a ornouallle, de Tréguier. 

1 • L'arrondissement de Lorient en entier. 
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2• Tout l'arrondissement de Pontivy, sauf· les deux 
communes de Gueltas et de Saint-Gonnéry. 

3• Dans l'arrondissement de Vannes: les cantons de 
Vannes, -Grand-Champ et Sarzeau en entier.; __:_ du canton 
d'Elven, les communes de Monterblanc, Saint-Nolf, Sul­
niac, Tréfléan, La Vraie-Cn;>ix . et une partie d'Elyen; -
du canton de Muzillac: Damgan et Ambon; -du canton de 
Questembert.: Berric et Lauzach. 

Tel est le champ d''action du Bureau Régional du 
Bleun-Brug, cl'éé à Vannes, le 1" décembre 1925. Ce 
champ d'action est vaste: il comprend 143 communes, 
sl).r les 258 que compte le département. 

Division 

·On divise généralement le fays Vannetai.s en trois 
groupes: 

1 • La Cornouaille Morbihannaise, large bande de terre 
qui s'avance entre les Côtes~du~Nord et le Fil:üstère, et 
qui comprend les deux cantons de Gourin et du Faouët, à 
·1'ex-oe,prtion des .commUJnes de Me,si1a•n, Ber•n:é, Priz.1ac .cl 
Pil,otm:y. Co:mme •SJes v.oisi•hs idJu nor:d ;e!l: de l'ouest, oe .groUIPe 
parle le Cornouaillais. 

iDans le Bureau Régional, il est r·epré.senté par M. Le 
Cras, du Saint. 

2• Le Bas-Vannetais comprend la portion la. plus oc-
ci:dentale du « Bro Guéned l> et couvre une zone s'éten­
dant depuis 1'-Ellé jusqu'au-delà du Scorff. 

Il est représenté dans le Bureau régional par M. Le Nes-
tour, président. 

~· Le Haut-Vannetais, le plus vaste, qui s'étend sur tout 
le reste du pays de Vannes, depuis et quelque peu au-delà 
du cours du Blavet et de son affluent, Le Sar, jusqu'à la 
lisière du pays Gallo, Il se divise à son tour en deux. 
parties: 

La 1 ••, qui s'étend. à l'intérieur des terres, et que l'on 
appelle « En Argoed >>, est représentée au Bureau par 
MM. Coëtmeur, Gillet, Le Gal et Mary, · 

La 2•, « En Arvor l>, êourt ·le long de la côte et com­
prend la presqu'île de Rhuy.s, le golfe du Morbihan, avec 
les îles d'Houat et d'Hœdic, la presqu'île de Quiberon et 
les communes riveraines jusqu'à l'embouchure du Blavet. 
Elle est représentèe par MM. Breurec et Gilliouard. 

L'île de Groix mérite une mention spéciale. Elle parle 
un breton à part: ce qui· s'explique par l'isolement du 
continent et, plus encore, par la fréquentation des marins 
étrangers. · · 

Le Secrétaire .du Comité Vanne'tais du Bleun-Brug. 
' LE GAL. 

ER MIZ A ZEU : Bro Treger_ Kerne ha Goelo. 
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UN DOCUMENT 
TREDE BLOAVEZ Mrz MEuRz 1926 

Arc' han nad-man ne qerz nemet da heu! FE~z HA BJtEiz hag ARVORIG 

_l/1{ C'HOJ{N-BDUD 
KANNAD MJZl EK 

Kevredigez ar " BLEUN-BRuG" 
~-~-~~~~·----~~-~ 
.... ··--·· •••• ''?'* •••••••••• -··· ................ . 

Pajennad Breuriez-Vreur ar Brezoneg 
Daou Uzer a bou-ez digant Breiziz divrôe,f. ---: An daou 

·bost ma tle hon Emzav en em harp,a warno: lstor Breiz 
gwirion, ar G,e1lennadurez kristen e brezoneg re.iz. 
Skouer-vat E'uskariz. 

Evid aJr miz-man ievr nevez ,ehet. Hogen lizeriou poel­
lek di,gant Breiziz divrôet. Diwar an ,hira·ez d'o hro, rttoar­
vat, ·e teu .d'hor c'henvroïz ·di~rôet spisoc'h gw~l w1wr hor 
.stad hw mu1oc'h a furnez ~evid anaout an he,nt d'he gwel­
laat. 

Eus doUJn hrro-Azi é ti.gouez gallleomp al lizer-man: 

« D.igasirl: d'in .an Istor Br,e.iz .evid an holl nevez~emhan­
net... N'oüzon ket pion eo ·G. P. a skriv e F.eiz ha Breiz 
penn3'dou .diW1a1r-he.nn kest,eli HrocLeon. <Daoust ha n'hellfe 
,kJet ar .skriv•aniercse kregi d'oher e br.ezo:neg eun « Istor 
Breiz » ,pe « Kenteliou diwar Istor Br1eiz » a ve.fe aes o 
.gwerza hœm:an pa n'hon eus net.ra nemet « Ist,or Breiz 
ev id an ]lloill » ha lev,r Danio, e ga:Jrleg sioua·z! Bl'eman 
ne .gaver ken' l1evriou La Borderie, hag ezomm hon eus 
eus f,evriou fat. s•eurd ganto e brezone,g. Le'Vriou Istor Br-eiz 
e hù~zoneg lennek .a zo ·red~holl !... » 

. Netra reisoc':h! N',eus Amzer-da-zont ehet ,evitd. hun Em­
zav anez dasorc'iha ·an Emskiant vrôadel {conscience na­
tional·e) a zo maro pe war verve! e kalon hor c'henvroïz. 
Ha n'eus hent -alli ehet d'ben ober nemet dire skigna en o 
zoUJez ia.naoUJdegez hon Istür gwidon. <~-Hon Istor gwi­
rion » a Iavaran ratk, o veza ma tis:roouez buhez Vreiz, 
adalek he derou kenta, ez omp ·eur Bobl, di,shenvel dre 
he gouenn, fhe yez, he spertJd diouz ar · C'halilaoued, ha 
d'ezi, da heul, GWIHIOl], anat ·eo ·e rkla;;ko bep•re:d hon 
enebourien, · e sk,eud hor c'hentel:i;al war hon Amzer goz, 
skui:lha Waf\ni 0 gevier. Disieberi hon Istür a reont hag re 
drei diouz o ,zu e doar.e d',ober eus 1hor .Bro. eun danvez 
hepken, ,evel ar « -Beauce » pe an « He-de-France » e 
savadur Bro-1C'hail. E sell eus Breiz, ·eus hrôad-eJez Vreiz, 

' eus Alillzer-dra-zont Breiz . eo •e He hez a piieustr·et ha skrivet 
hun Ist·or, Jha·neket e sen !a• yro~C'hall, mar n'hotlilomp k:et 
rei dourp. d'ihon enebourien da zistkar hor Bro. 
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tAr pep }Jouezusa eus tpenlevriou hon istorierien: Emi­
gration bretonne .ga.nd an aotrou Loth, Histoire d;e Bre­
tagne 'ha Résumé ·du Cours d'Histoire de Br•etagne gant 
La Border.ie a gavor lakaet •e hrezoneg reiz hag 1ares war 
Groaz ar Vr~etoned. Mat e ve, ·Çl'am meno, kent sevel skri­
dou nevez, advoulra .e tevriou marc1had-mat an holl hen­
Iiadou~ze. 

* '** 
Oherour aJ liz·er eo a sikrive Wiarr ar C'horn-boud, n'eus 

ket peU, tmou .ke~ pouezus• ali diw.ar-henn adsrev.e[ ar Ge, 
lennadur·ez kristen vrezonek ouz hen harpa' war hé dia­
z-ez-natur: •eun droïdrig·ez eus :ar SkrUur-S:arkr en eur .yez 
uhe:hha reiz. 

rD<a c'hortoz, e vefe mat oh er diouz skouer ran aot.I,oumiz 
Guill(:!vic harg Ar Goff e Gwenred, o lakaat a~wel ar skri­
doUJ-dr.eist bet emhannet gwec'halrl! An aot•rrou Goff, en e 

.Istor eus. ·~.I Lenn.egez e Gwened, en deus .graet eun dao­
Ienn eus ar skridou-·ze, ha:g Q-daou o deus emhannet, da 
heul, lniz \G:I' Vertu, unan :eus ·ar gweHa Ievriou .fuoz a skouer-
~. . . 

'E Leon, an aotrou ahad Per.rot en deus digo.ret au hent 
•gant ·Christo, eil-vmiiladur eus penoherenn an ahad Gurillou, 
ar srkrivanier kristen ibrudet .. 

Eullevr :aU hag a· V•e mat da .advoulrar hreman eo « Buhez 
sant Fransez a Asiz » .gant Lan Inizan. Digouezout d'e 
goulz a r.afe. gand ar gouerHou emeur o vont da zevel en 
e-no,r da, zant Fnarns·ez. 

* ** 
An eil .J:izer 1am eus het, digant eur Breizad d.iv.rôet ivez, 

a zo diwar-henn skoueriou-mat Eus.kariz (BasqUJes): 
« Eun aotrou D. eus Bayonne, daon vloaz so, en deus .•. 

save·t eun «. U nvaniez » e rseU da ziwall an euskareg (bas­
que). Breman ·en deus -en e << Unvaniez » 7.000 a izili; dw 
20.000 lur e sav e leve-b!loaz hag e c'hall rlakaat 10.000 lur 
en ·e ·gendak~h -bloaziek ha rei harrp da zes<kadurez ar yez 
a vez rkentèliet ar· vugaiie w,arni e 60 sli:ol eus ar vrro. E 
kendalc'lh ar Panterlwst 400 plac'rh yaouank o deUJs graet 
al ie da zerc'he~ d'.o gwiskamant brô•ardel, ,z<;>ken ma rank­
jenrt mont d'ar broiou~krec'ih. L1kit k·ement~se e-,skoaz an 
nebeüdig a reomp e Breiz ... » 

P·oueza a ra al lizer gonde war a<n unvaniez a ve red 
kaout etr~ezomp, mar k:aromp kerzout war ,l'oudon Euska­
riz. Ouspenn a zo, Euskariz n'o deus· ket lez·et da vervel 
en o mesk an Emskiant vrôade.J. Ar re.anezo o deus ran­

.Jœt divrôa a ·zo aet da Vro-Arc:hantek (·Argentine) e lec'h 
o de:us dastlllmet . danv·e,z ·bras. Ar . pinvidi,geziou 9 · deus 
drilrstt1met a lakont hreman da ads'e•vel o yez hag o brôa­
delez. 

Sekretour ar Vreuriez-Veur, 
F.VALLEE. 
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YEZ HOR BRO· 

Labour war genstrivadeg an Aotrou Roudaut 

III. - Al levriou koz ha beleien a zo 
N'eo ket hepken ar skoliou divrf'zonek eo o deus gloa­

zet hor yez. Edoug amzeriou kenta an XIXe' kanved ez eus 
bet skrivet kalz leoriou en eur brezoneg faU du, pion n'en 
Jens ket taole.t e lagad war Euriou 'r Bris, Buhez ar 
~ent Ma~igo, ,ar Gomhat Spirituel; oherou an Tad Maner, 
'tc., etc., eun drn:ez .eo !3 vef·e aet skrivagnerien ken dioui­
iek war ar brezoneg da aoza Ieoriou. E pep tiegez ez eus 
'hoaz herniou eus al· '.!eoriou ze ha ma ne veiZont mui 

Iennet hirio, o deus bet o amzer gwechall ha gwannaet 
kalz o d~us hor y,ez ·e genou hon tutd. E renk al Ieoriou-ze 

· e c'heller iv,e lakaJail: ar c'hatekiz, ar c'hantikou., · daou 
levrig a zo het gw,aranet a•r c'halz anezo e spered an dud; 
aes eo kompren int noazusoc'h c'hoaz dl'e ze d'hor yez. 

Er barrez, siouaz ·ez eus bet ive heleien ha n'oant ket atô 
eus ar ·re varreika da vrezonek\aat; re ali a ouïe mat 'lr bre­
zoneJg hag a, oa troet wa•r ·an traou .gaUeg; ~an ei:l rumm koulz 
hra,g ar c'h,enta en deus graet droug d'ar yez. Doanius eo 
kement=se, rak e gwirionez ar beleg a heU ober kalz evit 
miret ar ·yez en eur barrez evel ·bournan. E meur a barrez, 
e weloonp kirio, a:n t~raou lezetf: enno, en o roll, e kenver 
ar brezoneg. An ·eil ke•vrenn eus va labour a dle dreist­
hoii poueza war ar poent- bras-se. 

Ar pez a ra e'hoaz droug d'ar b)\ezoneg eo an amzer 
zoud:ard. A nevez ' zo, hon tud yaouank a vez kaset pell 
d•io:uz ar g.ea,r, nies.ket e kreiz ar C'rhaHaoued; ·lent evel ma 
z'int dre natur, e teuont buan da veza mezek o tiskouez 
piou int, kaout a :ra d'ezo beza genaoueien war zigarez 
ma n'eo ket lampr o zeodou da c'hallegat ha siouaz kalz 
hiniennou a lez ouz drez ar c'hazarn o feiz, o brezoneg, o 
giziou kristen; ar se urt-se dizroet d'ar ge ar a zo kollet 
evit Breiz; rna komzont c'hoaz vez o bro e vezint diwar 
fae hag e klaskint muia ma c'heÜint an dro da zista.ga ge­
riou lastez tapet du-hont digant pôtred Pariz. 

E kenver ar poent-se ar brezei bras en deus graet ive 
kalz, kalz a zroug d'hor yez. Ar gwazed chachet ken ni­
verus pell diouz ar gear, taolet, distaolet etouez an estren, 
laJlïes tud Iaosk a feiz ha diskredik, o deus kollet en o zouez 
;kal.z ,giûou mat; siouaz -stank int ar .re o ·deus koUet ive 
o brezoneg-yac'h. Meur a hini o deus pet. da c'houzanv 
dœ :tna n'o.ant ket harr.ek a-wa1c'h da c'hallegaf hag a 
boulz hirio muiœ'h mui ;0 bugale da gomz ar glarlle,g. : 

M,a teu pirio c'hoaz kelaouennou brezonek en tiez evel 
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am eus lavar·et er penn kenta, e r.ankan lav.aœt ive ne deu 
ket a~wak'h di>oc'h an traou gaHeka deu.-Ne lenner ket ken 
a•vrezoneg a-walc'h, dreist-holl ar re yaouank, dre ze, ar 
yez a gomz·er !aJ haoura hemdez hag. a deu en he zonez kalz 
geriou gallek. Morse c'hoaz, beteg-hen n'eus bet lennet 
kemend a c'halleg war ar m~aeziou. Ouspenn zo an dud 
h~rio a zo troetoc'h da foueta bro, da oher konverz, da 
zaTiempredi ar vourc'hizien; dinc'h eno · e kemeront ar 
pleg da ober eveldo ha d'en em drei muioc'h mui war 
ar galleg. Mjall eo d'in diskrava dinuz ar gevrenn-man, 
l;'ak n''eo k,et a-walc'h dis.koue•z ar pez a zo f·all, talvoudu­
soc':h eo c'hoaz· .poueza, ha ·prreld.eri•a war an doar·eou da 
ziarbenn an droug am eus kom)zet anezan, eun tàmmig 
d',ar red hag en. eur vreSfru labour; ar br.ezoneg ne 
c'heH ket chom en e zav ma k~ndalc'h da vont 
d'an traon ·evel ma ya ·nevez 'z·o. Ezomm a zo eta 
ma teuJ.e mui:oc'h mui a dud lmlonek d'en em voda 
endro d'an . dif•ennour.ien goz, o deus gw,estle!J: o bu­
hez penn~da-<benn dia, zav•et.ei hor yez, evit gwk ma,rd' 
em(m an tân gwall el). ti .n'en ket d'eomp chom a ban da 
zellet ou tan, ret. eo d''eom:p en em · lakaat a zevri · d'al la­
bour. Ha [pi-ou ·a iskJOro ar hre.zon•e,g ma n'her greomp-ni 
ket?',Piou e gwirionez a bell kaollll: etre e zaouarn .1r bin­
viou' hon dezo-ni, piou a anavez tud ar maeziou kement 
ha ma r.es, t'e koulz ha me, ni hag a zo bet savet en o 
zouez, hon eus bevet eus o bùhez, hon eus debret ouz o 
iaol. .Emichans e red c'hoaz en hor gwazied · gwad hor 
gouenn, gwad hon tadou, emichans .eo eut men(/Z uhel 
a-walc'h evidomp, labourat ha stourm ar pez a hellomp 
eneb an dud fallakr hag a glask muioc'h mui tenna eus 
hor c'halon, goude ar feiz, kaera tenzor a hell eur bobl, 
eur ouenn da gaout, da lavaret eo, eur yez. Breiz ne varvo 
ket keit ha ma vo beo ar brezoneg, met eur wech ma vezo 
kouezet geriou diweza ar yez santel-ze, diwar muzellou 
tuid hor bro, Breiz ive a vezo maro hlaJ ne a.dsavo biken . 
mui. 

Ar brezoneg ha'g ar fe~z 
A zo breur ha c'hoar e Breiz 
Gand ar brezoneg ·e ye•lo 

·· P~etb. •onestiz eus ar vro. 

Re wir .eo kement-se, Doue ra viro morse na ù·eufe an 
dm'v.oud-.se .d'en em gaout. 

IV. - Penaos diarbenn an droug? 
dre skigna an deskadurez. 

P1enaos en em gemer·ert en eur har.rez evit d~atribenn .an 
droug,. se tu ar· pez a ga v d'in a ve mat. . · 
· En dacihenn"'lllan koulz hag e hini .ar relijion, tt;ch bras 
a.n,dud eo •an :diouisiegez, eveil thon .eus .gweiet; evetse. mar 
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.d'en ret d'ar bel~g kelenn .ha sklerij.e'nna en Iliz, aman evid 
ar brezoneg. e vezo ken dlee't a1l hen obe,r. Tud ar llllaJeziou 
a zo evel dall e kement a zell ouz ar yez. N'emaïnt nemeur 
e chal gand ar brezoneg, mareàd anez() gant ma roullo mat 
an traou ganto ne welint ket zoken o dezo hen dHezet, da 
vat; ·e11ec'hma n'eus ket da c'houmit, ar bo'bla zo evel pa 
v·e mnnchet; rtrei a ra en tu ma c'lh:ouez an arvel;. hogen hirio 
an avel a dro e tu ar ~arlleg hag e.tilez,er ha•g e c'hoa,pa·er ar 
yez koz; koulskoude .a.rabat da zen koH karlon; bert ez eus 
c'hoaz tucl hag a vezo,_ a drugare Doue .prest ha goest d'hor 
·c'hompi·en. Red ·e vezo. d'eomp eta .sklerij-enna ;an dud-se. 
ha lemmel diwar o daoula'gad ar pllanikenn •a vir outo da 
welet sker. Rert e v•ezo d'eom.p di•sk-ouez d'an dudcse n'eo.ket 
a.r brezoneg eur c'.hoz tamm meskaj .geriou. met eur yez 
k:aer he ,deus enebet ouz an amzer hag a zo bet roet gant 
Doue d'hon tud · koz hag a zo bet komzet gant hon tadou ; 
er yez-se o deus pedet a rum)!lr da rumm; dreizi eo bet 
gwriziennet doun ar ftidz en o c'halonou ha war o muzei­
lou edo c'hoaz p'o deus kuitaet an douàr evit mont d'ar 
baradoz. · ·· 

V. - Dre skigna skridou mat. 

Ret e v•ezo ive diskouez d'·ezo n'eus e nep .lec'h aN e'bet 
eus ar. bed, giziou .ker san tel, gwiskamanchou ker kaer, ha 
re hon tadou. P'eo gwir c'hoaz ne vez ket desket er sko­
liou, istor hor Breiz, p'.eo gwir ne anavez ket hon tud.pegen 
kaer eo o bro, e vezo dâ d'eomp hen displega d'ezo en 
eun doare pe zoare. An tadou hag ar mammon a rankomp 
da .gentelia; lavaret e vezo ranket d'ezo e reont gaou d'o 
bugale en eur zeski hepken ~r galleg d'ezo ez vihanik 
rak o unan ne anavezont ket péurliesa ar galleg mat, ha 
n'en k.e.t ar br·E)ZOlle·g ia• ouezo o ·ibugale. ez-vihan eo a viTo 
outo ·da zeski ar· gaHeg yac'h pa 'z aint d'ar skol ha daoust 
ha ne vezo ket atô barrekoc'h ha goestoc'h d'en em denna 
er bed eun den hàg a oar ·diou yez. Pa zonjer ez eus hirio , 
er harrrez meur a vamm diskiant a-walc'ih ha berweiet evit 
boazlw o bugaie da gomz ar gaUeg, ha da c~hmrl<en da· 
c'houde ma vezo desket ive ar c'hatekiz gallek, d'o bugale 
ha•g a die ar peurest eus o buhez beza kieniteliet e brezone·g 
war al ·lez,enn gdsten!!! Penaos e sklerij>ennomp-ni an dud, 
pen;aos ditgell"i d'•ezo o daoulagad? Kredi ·a ran e ·ralfe v ad 

· ober.a-wechou prezegennou d'irun düd w.ar an traou~ze; ma 
ve eUr zal d'o boda ne ve ket diês an dr.a-ze, da vihana diou 
pe deirr gwech e1r bloaz. Evit chacha an dud ha di·roufenna 
d'ezo o zal e ve gelle( ive kana soniou ha displega pe­
ziou-c'hoari hrezonek; eun druez eo, e ve~ent ik!en neheut 
ana vezet. Ar beleg m' en defe eur c'hannadig brezonek er 
barrez a heUfe d.reist-holl poueza . kJa,lz war ar gwil'io­
neziou am eus komzet diouto. Tenna a' ve gellet kalz. tal­
voudegez anezan ma ve gouezet mat· oheT an dourn diou-

. tan; ennan eve aes. stourm ouz allavariou touellus ouz 
' . ! ' ' 
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an nevezentiou divergont, kelenn ha sila ar giziou mat. Ari 
hanoïou b:adiûant a roer hirio d'ar vugale n'int k:et ha­
noÏülf] sent 'Breiz, ·nre ,glever ken, kement ha •gwechall, an 
hanoïou e lirezoneg evel Yann, Loïz, Saïk, Fanch, Yvon, 
Per hag aU; perak? ra.n dud a zo t·roet wa'r ar gaHeg hag 
a gav brao, emezo, lavaret hiviziken Franç~is, Jean, etc. 
Setu traou hag a ve mat komz diwar o' fenn en eur c'han­
nadig. Eun dra ali a zo. N'eus ket peU e teuas em fenn 
mont da ober tro ar ver.e,d evit gwe·1et ha p.ed hez a 

, .gavjen skriv·et warno e hrezoneg. Ne gavjen nemet daou; 
' .beziou daüu veierg o0ant. Va c'halon a oa doaniet hag e 

sonjen ennoun va unan daoust ha komzou evel ar re man 
hiag am oa Iennet war bez an aotrou Moll'van «,aman, e . 
gwasked ar groaz e kousk e peoc'rh >> ne davezont ket · 
komzou ali evel << ci-gît le corps de » a welen skrivet 
stank, stank. Daoust hag ar yez o deus komzet hon tud 
edoug o buhez penn-da-benn na ve ket ken mat da zis­
kouez e pelec'h e remit o diskuiz diweza? 

Ouspenn ar c'·hannadig, dieet eo ma ve ive' e pep parrez 
eul Ieordi brezonek; ne Ienner ket ken a-wa1c'h a vrezo­
neg, muioc'h mui avat e Ienner ar galieg, ha siouaz traou 
ha n'int ket atô yac'h d'ar galon. AI Ieoriou a jomfe mar­
teze epad an han v d'aber eur c'hous,k met par deu,fe par­
daeziou ~bir ar goanv e vefent dilouedet; alleoriou a ve 
geliet da bresta evit eiz dez, pemzek dez, gand eur sko­
dennig da baea evel just bep tro. Goude al Ieoriou eo eun 
dever stris ive skigna ar c'helaouennou hrezonek eveT ar 
C'hourl'ier, Feiz ha Breiz, etc. Ne vez ket atô aes met gant 
poan e teue:r a•tao a"benn da oher eun drt:li ibennak; va · 
unan, n'hel laV'aran ket, evit braHa va c'hloc'h em eus 
kavet digor da 16 niverenn Feiz ha Breiz ·en tiez tosta d'lam 
c'hear. Pa vez kavet rpemp pe c'houec'rh en eur ,gtc:hen da 
.gemeret eur c'houmanant boutin ·CO an: aesa dont a-benn 
eus' an taol, rak pa wel:o e vez kerner et en eun ti, an 
amezog ne va11c'hato k:e/t peul'liesa « o! m'o d·eus kemeret 
ar re man 'n. ti-ali, ni gemero ive ». Goude Iakaat an dud 
da lenn ibr·ezoneg, ·eo ret o lakaat ive da gana •e hrezoneg; 
eur rann galon eo klevet, hirio war hor maeziou ka­
naouennou .gaUek, ·hudur, •diskiant hra- divalo, prenet a.Jïes 
diwar a'r plaseunou, .deiz ar foariou, pa hon eus ka­
n~·ouennou ·kaer evel Soniou Fei.z ha Breiz e c.hom, zoken 
an estren, bamet rda, zebou anez.o. Eun den yaouank ha ne 
oar, l(et kana n'eo den yaoularnk ebet; embannomp eta ar 
Soniou hrezonek, deskomp o c'hana en-dro d'eomp. 

VI. - Dre zevel kelc'hou-studi brezonëk 

Breman, >anat eo, ma v·e geUet 1boda an dud yaouank . 
er barrez ha ma ve dibabet 'en o-zouez hiniennou sperede­

. koc'h .evit sev•éi .eur c'hek'1h-studi en ·e Z'av, eo e ·ve grad 
ar founnusa, a·r paduS!a1 latbou:r. Ne. c'he.J.l•er ·netra heb em­
glieo, hag !'euu :emgleo tud yaouank ne c'heH èhorm ~en e zav 
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ha harle war an hent mat nemet dindan largad eur beleg. 
Perak e tleer en em voda? evid en eni, an aout, en em · 
glevet, en em garet, en em · skora. Petra ne ra ket hirio 
enetbourien ar Feiz, enehourien bor Bl'ezoneg: en em 
skoazelia, en em ~~~?;~t evit kas war. araok beindez 
muioc'h labour an ((q;,.~oul. Eur stroliad1g tud yaouank 
graet diouz dourn !arr 1beleg, :gwri'Zienn.et doun en o spe­
red kar,anrtez Droue, karantez o bro Breiz, a ·c'hell ob er bur­
zudou :en ·eur''barrez diwar ar mae.z; .i a deufe buan da rei 
an ton d'ar re a,Il, Gand eur 'c'helc'h-s.tudi e teu<fé dà veza 
eur blijadyr, kelenn diwar c'hoari ha displega teir, peder 
o·wech ar bloa,z peziou, rimadeHou, kana•ouennou bre-
" . ' k 1 b' zonek; en darn vrasa ,eus ar 'parrezwu n eus , e a o-
tred yaouank desket bras, met kalz 0 deus bet e skol 0 

f.arrez euri deslkadurez .hlar >ne ·c'hortoz nemet tbeza asten­
net; siouaz, 1alïes goude berza chamet er gear .diouz ar skol 
e taoJer ai leoriou er stal a •gostez ha galloudegeziou ar 
spered .a .chom kuzet dre 'n abeg ma n'·eus ibet den prest 
ha rgoest ·Cl'ü J·wkarat da zougen frouez ha da .da.Ivezout. En 
eur c'he1c'h-studi · dia,zezet ·evel hiui an aotrou Madec e 
Goulc'hen war ar relijion,, ar ouenn, 'ar vicher, e ve gel­
let de ski bu an penaos labourat er· barrez da adsevel ar 
brezoneg. Arr c'helc'h-studi a zo dleet ma ve e h:ezoneg, 
eridra ma klasker dreizan kenrtelia hag ober dwuz an 
dourn tud hag a vezo goest da gentelia d'o zro o c'hen­
vroïz, goest da ranna ganto o deskadurez, g?est da rei 
en-.dro d'ezo ar skouer vat e }Jep tra 'ha dre1st-hoU evel 
gwir vre.toned. Pôtred ar· c'he:!c'h-studi, .s·etu ar re a ve 
aellet da gas bep. bloaz evit heuilh goueliou 'ha studiade­
gou ar Bleu11-Brug, i eo a dle eun deiz beza barp· ha nerz 
ar Gevredigez-se. 

Mignon ker, torret a-walc'h am eus d'it da benn ha mali 
eo d'in tevel, en eur adlerin va zamm labour, e welan ez 
oun aet ha de.uet war va ero, n'oun ket chomet atô war ar 
roudenn am olar merket er penn kenta, kaout a ra d'in 
evelato az peus gellet va heuilh ha gwelet beteg ar penn, 
ar pez am eus klasket rei d'it da entent. Ar brezoneg a 
gouezo ma n'ben difennomp ket; an holl Vretoned eta a 
dle hiTio rstarga a wir ~ga~.on d'al 1atbour;, Jezomp ar c'hla­
bouserien da c'hlabousat, an dud diskredik da heja o 
diouskoaz, ar chas da •arza1; a,r pez a fel'l rd'eomp mir et 
a z6 sakr dre m'eo diazezet war an dra c'houeka hon eus 
war lam douar-man, war ar ye:i: he deus. het hor mamm 
kemend a boan o t~ski d'eomp, p'edomp war he harlenn; 
mard ' eus dir war hon tai, ma ne grenomp ket rag hor 
skeud, ma chomom:p harpet dreist-holl war ar Feiz da 
genta, war Breiz da c'houde, e reomp labour vat evit gloar 
Doue .h.a gloar ar Brezone~. · 

Te yez kaer hon tadou, atô ni da gomzo, 
Bemdez ni da skigno, biken ni da nac'ho. 

) ~LEUN 1\~ ·TRAO:N.- · 
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La Documentation bretonne 

Plaidoyer pour la ·bretonne (ib., 
~~ '-•· 

.I 

La langue bretonne 

Périodiquement, une offensive en règle est dirigée con­
tre la langue bretonne et nos dialectes .provinciaux, le pro--
vençal et le basque. - · 

On dit: A quoi peuvent servir ces jargons qui font tort 
à la langue nationale et constituent une barrière entre 
l'ouest, le midi et la vraie Fran.œ? 

Une telle prévention de la part de certains esprits équi­
vaudrait à proscrire Ia lyre ou la harpe et même la musi­
que, pance qu'on n'en possède pas l'usage; 

* ** 
La langue bretoime est ·celle d'un grand peuple de la 

Gaule aux orig!.nes mystérieuses, sans d01ute asiatiques. On 
a dit que la langue ·d'un peuple est son « arbre généalogi­
que >>. La langue est l'orgueil de la cité, elle est la fleur 
de la vie intellectuelle et morale d'une nation et l'expres­
sion de son âme collective. Elle est le miroir concentri­
que où se réfléchissent son histoire, ses traditions, sa per­
sonnalité, sa cons·cience. Il y a dans les mots de la lan­
gue, dans le tour de ses expressions, dans sa synt1arxe, dans 
l'aceent qu'elle em)prunte pour se manifester au dehors, 
dans sa forme et dans son essence, comme I'em;preinte de 
chacune de ses manières de sentir et de penser à travers 
l'histoire et dans lé présent. 

La Iangue ce'ltti.que a résisté à plusieurs sièdes d'occupa­
tion romaine; elle a triomphé de la domination espagnole; 
elle s'est maintenue à travers les invasions et les révolu­
tions, défiant les revefls et usant ·jns•qu'à la viètoire. Les 
guer.res du moyen âge et de la Ligue ne l'ont pas empê-

. ehée de surnager. Cette langue e'st devenue la compagne 
des bretons à travers les siècles. Si elle a été la langue de 
la chouannerie, elle a été aussi le parler viril-des bleus et 
des rouges. 

La langue . céltique est regardée par les Bretons ·comme 
« le sceau de leur origine et l'héritage transmis par les 
ancêtres. >) ' 

(1) Le Citoyen du 10 septembre 1925. 
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La supprimer constituerait une impiété. Elle a droit à. 
:}à "irie comme tout être pensant, 'comme aussi à r·etentir 
éternellement dans la prière et daris le' discours; 

Un peuple, comm'e la rivière ou le fleuve, doit être fi-
dèle à sa sour•ce prétendre séparer un peuple 
de ses aïeux et atteinte' à la grande •communauté 
indivisible et des morts et des vivants? 

Si lels Basques· n'ont ni littérature nationale, ni tradi­
tions populaires, il n'en est pais de•même des Irlandais, des 
Gallois et des Bretons a:rmoriocains. 

Les ,chants des Bretons ont été recueillis .par M. de La 
V:iilemarqué dans le Barzaz Breiz et par M. Luze.I dans le 
G;werziou Breiz-Izel. Il y a dans ces poésies populaires une 
Il).afière épique incomparable. 

Chansons historiques, chanst;Jns légend<~ires, chansons 
merveilleuses ou anecdotiques. Voilà pour les gwerzlou. 

Après avoir lu le Bdrzaz-Breiz, le grrand éc:riva<in George 
Sand ne pouvait cacher son admiration. Ce monument lit­
téraire s'élevait ù.ans sa pensée à la grandeur de la poé-
sie homérique. ' 

Et voici maintenant les Soniou où éclate le lyrisme de 
la race dans sa fraîcheur et dans sa gaietë, dans sa ri­
ches·se et dans son ·originalité; chansons satiriques ou 
comiques, ou chansons d'enfant, ode danses, rondes et ja­
badaos. 

II 

Réponse à des objections 

. Trois reproches sont communément adressés à la lan­
. gue bretonne. Les deux premiers sont d'ordre philologi­
que, et, le dernier, d'ordre national ou politique. 

A 

Quoi qu'on pense, la langue bretonne est l'une des plus 
riches au point de vue de la vie de·s mots, de la syntaxe, 
de la construction et de la tournure des phrase's. 

Cette licence de construction permet aux Bretons par la 
combinaison variée des éléments de là phra·se, nom, pré­
nom, verbe, adverbe, participe passé, adjectif, de l'as­
souplir m'erveilleuseme:nt au rythme de la pensée et de la 
volonté, de façon à s.ouHgner particulièrement ce qui les 
préoccupe et les frappe le plus, . ./ 

Si on considère la langue bretonne ·dans sa forme litté­
raire, elle offre, suivant I'objectif qu'on se propose de réa­
liser, une harmonie tantôt. rude et grave, tantôt douce et 
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alanguie, tantôt mélancolique et tendre, toujours concise 
et brève, toujours .aussi éminemment •représentative ou 
imitative des bruits et des voix de la nature, des sons de 
la.musique, des idées et •des émotions de l'âme, dn plaisir 
et de la douleur. 

B 

D;es critiques acerbes concluent à la dénaturation du 
hrEJton ou à son indigence actuelle, à son Inaptitude à 
exprimer la technologie récente des art!) et des mlétiers, 
des inventions et des découvertes scienfifiques qui sont à 
l'actif du progès humain•. II est facile de rèpondre qu'ii 
y a l'analoig·e la plus complète entre le breton des ·bardes 
du VI" ~iècle et le bre•ton tel qu'on l'écrit de nos jours. 

· Il faut distinguer néanmoins entre le breton usuel et 
vulgaire et le breton classique que les lettrés et les maîtres 
de la langue savent main1enir pur de tout alliage et de 
tout emprunt étranger, quand il s'agit de décrire la nature, 
les saisons, les bouleversements dans l'ordre physique, les 
comibats, ·les conflits d'ordre moral entre les hommes ou 
les peUiples, l'état des personnes, les idées générales de 
droit, de justice, d'humanité, tout ée qu'on exprimait déjà 
dans la langue homérique et qui se rattache à l'éternelle 
condition des hommes. · 

Mais les langue~ sont, par nécecsité, en perpétuel ~tat 
de mue ou d'accroissemen:t par adjonction de mots nou­
veaux ou d'un sens nouveau attribué à un mot déjà exis­
tant. Le néol01gisme est de tous les temps, et, Le Gonidec 
rappelle que « le. dix-neuvièm'e siè.cle a poussé jus·qu'à 
la licence le droit qu'Horace accorde à tout écrivain de 
mettre dans la ,circ,u'lation un terme nouveau fmp!Pé au 
coin de l'actualité. >> 

Il suffi.It ·d'observer pout ~percevoir qu'il y a déjà q. u·.el­
que temps que Littré ·a· p. un ci.nquième v9lUIITie afin 
d'·enregistrer l'incessa,nte créati:on de m·ots nouveaux liée à 
.Ja marche del•a civilisation, aux pro1grès des inventions et à 
l'adoption de~ termes étrangers dont l'emploi est condi- · 
tion~é par la multiplication des rapports et des échan­
ges ·entre les peuples. 

c 
Le breton serait une langue réactionnaire. 
Ce reproche s'adresse à la carence des hommes et non 

aux tendances de la langue. 
Tandis que les prêtres.· font de la langue bretonne une 

étude spéciale pour s'assurer à I'Eiglise et dans la presse le 
gouvernement des esprits, les républicains dédaignent en 
général de J'ia,ppreri.dre pour en découvrir les beautés et 
s'en fafre un moyen d'influence et une arme politique . 
... Je me souviens des succès électoraux que me valut l'em­

ploi de cette langue dans les réunions publiques et les 
assemlbl~es populaires et de la joie que j'éproli!V,ais à exp ri-
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mer les idées nouvelles dans la· vieiHe langue de mon ber­
ceau et de mes anêtres. 

Un jour, à la bibliothèque de la Chambre des Députés, 
je·'trouvais'Jaurès plongé dans l'étude du dictionnaire de 
Le Gonidea. Si ce grand orateur avait possédé l'usage et 
la maîtrise de la langue bretonne, il aurait, révolutionné 
la Bretagne. C,oncluons donc avec Hémon qui le proclama 
éloquemment un jour à la Chambre: « Est-e~ qu'il y a, par 
. hasard, des langues réactionnaires? ·Une langue, quelle 
qu'elle soit, se prête à tout? » 

III ,, 
La question du breton à l'école 

Etant donné tout ce que nous savons du br~ton, faut-il 
lais~er s'éteindre, faute d'enseignement, la langue de nos 
origines qui est aussi notre parler domestique? 

M. de Monzie qui est opposé à l'usage du patois pour 
l'enseignement du français et qui s'illusionne au point de 
s'imaginer que nous vivons encore à l'abri du Concordat 
de Napoléon I", a écrit cette .phrase dans sa circul>aire ré­
cente: « L'éco~,e laïque, ·pas ;plus que l'Eglise concorda­
tair·e, ne saurait abrüer des parlers concurrents d'une lnn­
gue franç.aise dont le culte jalou;x n'1a1ura jamais assez d'au­
te~s. » 

Et il rappelle le mot de Musset: « 'Celui là seul ~st vrai: 
ment Français du cœur à ,l'âme ·et de la tête aux pieds qui 
sait, parle et lit la langue française. >> 

Nous sommes d'accord sur ce point qu'il faut/que cha-
que français connaisse 1a langue de la patrie. . 

Le désaccord existe sur le meiH,euT moyen de . l'ensei-
gner et d'arriver à la connaîtr. .. 

Que le breton soit maHère d ensei,gnement supérieur, 
nous sommes sur ce point d'a,ccord avec le ministre . 

Nous voudrions de pius qu'ii soit enseigné facultative­
ment dans les lycées et co'l1èges du •pays bas~breton et 
qu'il jouisse de la même faveur dans no·s écoles norma­
les à la place de la langue anglaise. 

Reste la question de. l'em~ploi du breton à l'école pri­
mairei. ENe est d'adualitë et a fait couler déjà beaucoup 
d'encre dans la presse. 

Le ministre é·crit: « A l'écüle primaire, nos instituteurs 
doivent habituer les enfants à mettre sous les mots toute 
la réalitê qu'ils exfPriment. >> . 

Et; i1 dit que la traduction d'un mot français par un 
mot patois dispenserait les enfants de la vision des choses., 

Pourquoi ne pas >laisser à l'instituteur Ia liberté du' 
choix entre la méthode directe et la méthode indirecte ou 
même recommander la combinaison des deux à la fois, 
su.iv~nt les c~s et les cqoses à ,ex'Primer ou. à ensei~rt'er7 
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On peut re:présenter un livre à l'enfant en le lui mon- . 
tr~nt et 'lui enseigner qu'on •l'ouvre ou qu'on le ferme en. 
faisant le geste approprié; . · · 

On peut accompagner la :prononciation . du mot de la 
visiol). de la chose, en ex:hihant l'image d'un animal· sau-
vage ou domestique. . 

Comment lui révé>ler la réalité sensib'1e des impondéra­
bles, Ia vision subjective des idées, des sentiments des 
sensations, de tout ce qui est d'ordre intel<lectue'l ~enti-
mental et affectiff? ' 

L'explicati.on dans ce ca•s aboutit à .la révélation d'une 
'cho.se vide de sens et le mot se loge froid et décoloré dans 
·le ·cerveau de l'enfant. Comme Ie dit M. Ogès, << la mé­
thode directe, aujourd'hui en usage, force la mémoire et 
ne cultive pas l'esprit. )) . 

. J'aj?ute ·9ue la méthode bilingue ou indirecte qui per: 
met d ·ensEngner en passant du connu à l'inconnu révèle­

. :rait à l'enfant le sens intime, exact et profond des cho-· 
ses, _qu'e}~e ~ui, ap'I?rendrait à e~ saisi·r les nuances, qu'eUe 
le mettrmt a 1 abn des bretonmsmes, .si funestes à Ia cor­
r·ection et à la tenue du français. On dit en b~eton je vais 
porter mes vacJyes aux champs, tandis qu'en français on 

. se ~o-rne à les y conduire. On dit .également en breton moi 
j'ai dit à toi, au lieu de je t'ai dit. 

~nfin, s~ur les lèvres du J?aître qui, 'lorsqu'il le faut ou 
~u l!! ~n tire avai?t~ge, ensei?ne le français par le breton, . 
1 enseignement bdmgue deviendrait un instrument admi­
rable d'instruction et d'éducation en se faisant évocateur 
d'idées et générateur de sentim:ents. 

L'idée frahçaise éclairée et avivée par l'explication 
bretonne trouverait vite le chemin des âmes où die, se 
convertirait ·en flamme inté'rieure génératrke plus tard 
de nobles actions. . · 
· _De ces i·dées profon~ément ressenties et qui lui au­

raient causé une émotion intérieure, l'enfant, devenu 
homme, phls tard se souviendnadt. 
, Un.e goutte d'essence suffit à parf'umer Ia liqueur qui 

glt au fond du vase. ·1 . · 

Les idées profondément ressentï<es à :J'école se· transJor­
mei;aient en. raisons d'agir et en règles de conduit~. 

On a ,dH que l'idée est ·le ferment du réel. 
~~uHlée ajoute que l'acte n'est qu'un prolongement 

d'~dee, et, Musset, le poète des poètes, dans une image 
charmante, nous représente ·qu'il n'est qu'un .Ioncr déro~t-
lement de vipère endoTmie. ·"" 

Je m'excuse de ln' être aventuré dans un débat où tant 
d'-espnits distingués au jeu de l'épée O!lt rompu maintes 
la~ces en_ des tournois académiques. Je suis· d'accord avec 
B~el qui proC'lameque tout individu a Je droit d'être ins­
tru~It dans la langue de se_s pères1• Je crois avec Augustin 
Th1erry que la langue· ceJhque ne mou,rra pas, et qu'elle a 
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d'ailleurs ·un principe de durée qui semblle se jouer des 
effortS ,des siècles et des hommes. 

Je veux enfin que -chaque petit breton soit instruit dans 
la langue 'de sa patrie en faisant appel à la langue de ses ) 
origines et de son berceau. 

. GEORGES LE BAIL. 

--------~~~~.,,~,-------

La lan~ue bretonne -à l'école 

En réponse à l'article de M. François Ménez, paru dans 
la Dépêdhe dzz 26 août, M. Jaffrennozz a écrit la le{tre sui-
vante : . 

Le gouvernement républicain, en succédant à la royauté, 
a hérité de, celle-ci un progr-amlme centr:alisateur qui met 
au nombre de ses principes l'unification de la France géo­
gmphi-que • et bi!entôt :}'assinrilation des co}onies eUes­
nièmes. C'est un fait. Il n'est donc pas surprenant que, se 
t•rouvnnt dans le rayon le plus rapproché 'de ce pouvoir 
tentaculaire dont la tête est à Paris, la petite Bretagne ait 
éM, dès l'origine, attaquée, peu à peu grignotée, enfin con­
quise, puis éduquée et gouvernée sel'On des méthodes en 
01pposition av·ec cel'1es ·qu'elLe eût adoptée ·si elle. avait été 
indépendante. C'est un autre fait. 

Affirmer que la production bretonne ne profite que peu 
au développement économique de notre pays est un lieu 
comm)un. 

Notre travail enriochit la collectivité, ·c'est entendu. 
Notre g;ptitude à combattre et à naviguer profite à l'impé­
rialisme fnmçais, c'est encore entendu. Mais avons-nous 
un ré'seau de chemi·ns de fer homogène? Non: deux com~ 
pagnies coupent la province en deux tronçons qui s'igno­
rent. Arvons-nous Brest-TransaUantique? -- Le Havre. 
Avons-nous Douarnenez et Lézardrieux por}s en eàu pro­
f-onde? -- Casah1anca. Avons-nous i'électrification des 
campagnes? Un ministre breton l'a essayé: depuis son dé­
part, Guerlédan, ne bat que d'une aile. QueUe est . notre. 
production en céréales? Le s• de celle de la France. En 
cheptel? Le 6~. Quel est notre territoire? Le 1 o• de ce:Jui 

· de la France. Donc, nous sommes le greni·er des autres. 
Profitons-nous davantage de la situation privilégiée qui 

se,ra:i.t la nôtœ ·du ,fait de notre biolinguisme? Non. Le ri­
chesse intellectuelle que pourrait être la langue bretonne 
n'est pas exploitée cnmme il conviendrait. Sans consulter 

·les intéressés, 'le gouvernement a décrétê qu'elle devait 
disparaHre .. Pourquoi? ·. · . 

·Ce programme a été mis en acHO.ii .au~fsitôt la réunion 
à la Couronne (153•2}. Il çst arpp1~quë dèpuis 4QO ans. Il 
l'est . plus .partfculièrement depuis que renseignement pri-
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maire est devenu· olbligatoire. En somines-nous mieux? 
Notœ peupie est"il pius savant, plus civilisé, plus 'déve~ 
loppé? Qui l'affirmerait? Ne dit-on pas: - « Dans tant 
d'années, I.e breton sera mort? » Combien sont morts qui 
l'ont prédit! Et non seu'lement le ·breton n'a pas faibli, 
mais c'est juste·ment depuis un siècle qu'il a pris SOI;! 

essor littémire, qu'il a conquis sa place sur hien des mo­
numents publics et jusqu'à l'Université de Rennes. 

C'est depuis 25 ans surtout que ses fidèles se sont grou­
pés en sociétés actives et nombreuses; que ses bardes sont 
allés chercher en Irlande et au Pays de Galles des misons 
d'espérer en son maintien, car une situation identique à 
été longtemps celle de ces pays, où l'Angleterre a enfin 
consenti les ·concessions nécessaires. 

Votre éminent collaborateur M. Fran;ois Ménez écrit: 
« Les Bretonnants se désintéressent de l'enseignement 

du breton. Ils verraient d'un très m:ruuvais œil une inno­
vation de ce genre. >> 

Affirmation erronée, contre laqùelle les faits protes­
tent. Tient-on pour non avenues I.es manifestations des 
Assodations régionalistes? Tient-on ppur vaifls les vœux 
émi-s par les cinq Conseils génér·aux de Bretagne, en 
1921-22, en faveur de l'enseignement de notre langue dans 
le cycle secondaire? · · · 

Tient-on pour futiles les vœux de dix Consens munici­
paux (dont Guerlesquin, Ohâteauneuf-du,Faou, Guin­
gamp, etc.) dans le même sens? 

.Ce qui pourrait départager les avis, seratt un référen­
dum? Mais il y a gros à parier qu'on ~e nous l'accordera 
pas. On craindrait tr-op d'avoir le dessüus en haut lieu: 
il serait si facHe de mener une campagne efficace pour le 
breton, campagne qui, ni'ême ·et surt'out dans .les villes, 
donnerait une majorité à nos .projets. 

D'où provient donc la plus forte 'hostilite à la réforme 
souhaitée? Elle ne vient pas du peuple; elle ne vient pas 
des intellectuels; eUe ne vient pas odes homme~ politiques. 
Elle vient du pel'sonnei enseigrfant lui-même, dont M. Mé­
nez est le portecparole autorisé. Et ceJ.a pour une raison 
bien simple· et comlbien humaine! Il répugne aux institu­
teurs de se mettre à l'étude d'une nouvelle matière ardue, 
alors que les programmes sco1aires sont, je le reconnais, 
surchargés. 

L'argument vaut. Introduire le breton à l'école primaire 
se heurte à des difficultés, non d'ordre sentimental, mais 
d'ordre pratique. Si cela pouvait se faire, tout seul, comme 
on dit, person:ne n'y verrait 'd'inconvénient. Le malheur 
est qu'il n'y a pas de maîtres. Mais la question n;est P•a's 
insoluble. N'avons-nous .pas, à l'Université . de Rennes, des 
dip.tômes ü:flfic.iels (certifi.cat supéri·erir, doctorat) qui con­
sacrent les études 'celtiques? Ils existent. Qu'on donne 
tout simplem·ent ,à leurs récipiendaires ,le d·roH d'être 
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nommés chargés de cours dans les lycée~; .collèges .et éco­
les normales, et demain, nous avons l ehte en~eigp.an~e 
toute ,trouvée, pour le cycle secon~aire et primaire supe­
rieur. L'école primaire ne viendrait que plus tard. Pour 
l'instant, il suffira qu'elle fasse connaître aux enfants leur 
histoire provinciale et la géographie loca!e. . . 

Ce programme n'a r~en,. me . ~embl~~t-Il, qm pm.sse 
effrayer personne, ni leser ,l'umt~ nah~nale !m~ç~Ise. 
Nous prêter des sentiments separabst~s, ·c est f'aue InJUre 
gratuite et imméritée aux anciens poilus que nous som­
mes et aux anciens marins que nous com1ptons dans nos 

rangs,, . . ' ··t·. b profond Nous ne demandons rien qui n •ai a sa ase un · 
sentiment de jusUce: nous sommes uniquement guidés 
par le désir de servir de notre mieux ce que n~us ,croyons 
être les intérêts bien compris de la Bretagne mtegrale. 

. F. TALDiiR-JAFFRENNOU. 

--~-,.,"~"~-.--

Un · éloge de la Bretagne bretonnante 
( . 

L'âme de la Bretagne est toute belle et .saine des germes 
morbides dont a,goni•sent l·es -autres. régions; c'est ~a lan­
.crue qui en est Je miroir! Ne le brisez p;ws, Monswur le 5 . 
Ministre. · 

Et d'ailleurs, le breton n'est pas un patois, n~ vous en 
déplaise, mais une langue .possédant sa gram:o:aue, et .son 
dictionnaire. (Nos ehansüns br,etonnes sont SI melo~Ieu­
ses nos contes bret,ons si passionnants!) Et ceux qm ont 
. le ~ourage de I'a;pprendr·e et peuvent ainsi la juger en con­
naiss,ance de cause, s;e gander-aient hien de voulo·ir la sup-
primer. ·· . , . . . . 

La connaissance du breton ne peut qu mder a appren­
dre le français, puisque dans nos collèges, les bretonnants 
l'emportent presque to-ujours sur ceux à qui les pare~ts 
négligent d'apprendre la langue maternelle. Et ce~ a s ex 
plique; dans •les coll~ges du Midi ·coll}me pa~tout ailleurs, 
la traduction est, meme pour les mmtres la1ques, un des 
moy,ens excellents d'assouplir l'inteiHgence de le_?rs élè­
ves et les écoliers de chez nous ~s·ont, dès le bas age, des 
traducteurs pleins d'habileté.· . · 

Une autre raison inspirerait plutôt la circulaire de M. le 
Ministre\. Il n'ignore pas que certains départements, rési­
gnès à mourir et incapable,s de se suffi:e, .font appel ~ 
.J'étranger, et que ltes Bretons en sont outres: Ils ont chasse 
le Boche pour garder. la patrie intacte, ils ne l? laisseront 
pas abâtardir par les métèques. ; . 

·Car si, •en France, les foyers ~e V·Ident, Il y a en Breta­
gne des berc.eaJ.lx en nombre réjouissant dans ces· chail• 
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mières de marins et de paysans que, dans leur jalousie, 
certains traitent d'arriérés. Ces berceaux! mais, pour 
nous,, comme le d~sait si bien .un de· wes amis dont je 
tiens. à dter les paroles, c'ést )a traditiQn' iQtetonn~ .et 
d'eux ·Sortiront les ,futurs et· pacifiques, c.oriqu'èf,ari.ts . .de la 
France. .. . · : , . . . . · .• ·, · . · · ' : · ·. ·. 

· Il suffit en· eif~t ,de r•egarder aut.Our M soi en Bret:;tgne 
pour. observer .la, sève puissant~ de •la rac.e qui étouffe. dans 
le cadre· de se·s. frontières, q)li le- presse, l:èlargit et se pré­
cipite par Jes moindres fissure.s... . , · · , · 

Nous la voyons submerger ünë partie de la Normandie, 
le Maine, 1' Anjou, le Poitou, ~a bai:Jiliëue .panisienrie. D.ans 
le Midi, c'est par essaims que les Bretons vont apporte.r 
leur .silencieux ·labeur 1à · où· 'naguère bourdonnàiënt .les 
frelons: c'est la revanche du Breton qui s'opère, c',e•st 
l'œuvre traditionnelle .du Celte qui se 'manifeste·! ·· 

Cette tradition trouve sa sauvegarde dans Ia larigue bre­
tonne.; el'le a le. goût du tertoir; seule, elle sait se prêter 
à l'expression des sentiments de la, rac-e; seuJe .aussi, elle 
saura Jes maintenir intacts et vivants. 

Voilà pourquoi, sans. doute, vous lui eri voulez; Mon­
sieur le Ministre, cc•ar vous savez que lorsque sa langue aura 
disparu, la Bretagne ress·elmbleraità.n'import.e quelle autre 
province. · 

C'est ce: que. nOO:s ne vou1oùs pas;•nous sommes aussi 
bons FranÇais· que vous, mais nous tenons aussi à rester 
Bretons. · · ·, · . · . · · · . : · · 

Aussi j'aime à Tépéter partout ce que je disais auX: Bre­
tons ·ae Paris 'et d' Air:genteriil.• ·lors· d'une ·confére.nèe que 
je leur fis il y a quelques .rimi's: · 

« Gardez· votre• mentalité afin de .l'imposer aùx autres 
pays. en même·temps que vous !leur imposez votre taëe. 
Conservez toùjours daris votre' cœur la tradition des an­
cêtres et, pour cela, restez fidèles à vos mœurs et à votre 
langue nationale. · 

·li Ne croyez ·pas que c'est un déshonneur de, c•auser bre­
to:Q, et à ceux qui oseraient vou;s narguer, répondez que 
vous .. conmiissez ùne langue de plus' qu'eux et qu'elle est 
la langue d' 'un: peuple qzzi n'est • pas un peuple ·usé. )) 

Monsier le Ministre, un nouveau décret peut vous ·valoir' 
à nouveau l'estime de mes compatriotes: celui qui pronon­
cerait le renvoi dans 1e Midi· des maîtres originaires des 
pays du bassin de 'la Garonne et exigerait pour la Breta­
gne bretonnante des instituteurs . connaissant le breton. 

La France ne peut que gagnèr en aidant' la Bretagne à 
rester e1le"même, .pui•sque celle-ci est le rëservoir vivant 
qui l'alimente en remplaçant les . défaillants des autres 
provinces. · 

JosEPH CADIC, 
Cultivateur, . Maire de Noyale-Pontivy, 

Député du Morbihan. 

TREDE ËLOAVEZ J Miz ÈBREL 1926 

Ar c'hannad-man 1w gerz nemetda heul FEIZ HA BREIZ hag ARVORIG 

KANNAD MJZJEK 

Kevredigez ar " BLEUN-BRUG" 

Pajennad Breuriez-Vreur ar Brezoneg 

Levrion bet abaoe.: · 
Hlllte.z slwuerius Jenove{a gant GiJ,acida .ar Prat, skeu­

. dennet gand an diJmezèll O. ~de Vi)Jers (Emgleo S.ant•Iltud, 
4, stread .ar C'hasteH, Brest). 

An tri gozzlenn. gand A. de. Carné (Barz an Arvor), '1 
· strea1d ar C'hasteJ:I, Bt'est; 

Adresse de l'Académie Bretonne à l'A.cadémie Ba.~que, 
gand an aotrou Ernanlt (Remte internationale des Etudes 

'basqnes, Saint-Sébastien). 

Hcllzez Jenovefa, en cul J.evrig golôcnnet ha skeudcnnet 
eus ar c'haera, a zihnedo an holl: ar re yaouank ker­
konls ha.g ar r.e goz. Ar re goz, ouz he lenn, o devo koun 
ens Gwerz .T e.twV'ef a: 

Eus Brahan ez oa genülik, 
A lignez uhel, pinvidik; 
Kristenez vat e où ive, 
Gwir servijerez ·da Zoue. 

Brude:t e oa gwerz J enov.efa en 'auner m'.en em ziduc 
c'hoaz Breiziz gant· gwerziou fur lha santel e lec'h 
« Zaza )) , « l'homme au fil[,es )) ha « le curé de Bonbon )) 
a welis gwerza mnan wa_r ar rmarc'hallec'h ar z-iztm ail. 

Skriv1et eo al levr, evel lholl oberennou GlaodJa, en enr 
hrezoneig c'houek, aes ha reiz. Ar mankou a gaver ennan 
a1man hag ahont, er e'hent-s,krid dreis1-lhoi1l, a d'eu peur­
vuia eus n''en deus ket gallet Glaod!a, divrô·et ma 'z co, 
siouaz! divanka evel ma oa rf:)d am1prouennou e labour. 
An eveziadennou da hetü a denn kentoc'h da zoareou Leon 
e&et da skrid Glanda end-eeun. ' · · 
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* ** 
Bun dra a ra diaez da Dregeriz ha da W.enë.diz ·e skri-. 

don Leon eo m'eo re duet Leoniz d'ober gant aè'lzanolm, 
a~' han ont, lhag :aN, ev el renadennou-eelin ( coanpléiments 
directs) ar v·erhou. Gwir dalvoudegez ar geriou-ze, eveŒ 
ouzoc'h, eo « d·e moi, de toi >l, hag, en tu-hont ma poun­
neraont ar prczeg, n'co kct reiz o lakaat evit << me, te ,, , 
hag ali. · 

Arabad ober gand ar rann verb-digoella (particule affir­
mative) ez er frazennou-nac'lh. E lcc'h n'ez eo n'ez eus 
s•krhna ne deo, ne d,eus, hag ali. En hevelep g1iz' e levcrer 
gonde mar :< si >l: mar deo, mar deus, mar .dem!an, hag ·au.· 

Gwella d1splegadur ar verb am eus eo an hini a zo 
bet rôet gand ar Gonideg: am e'us, ac'h eus, en deus, 
lze deus, hon eus, hoc'h eus, o deus. Arabad Iakaat aman 
eur b {beus, pelis) evel en a.mzer-da-zont (bezo, pezo). He­
man, an amzer-da-zont, a zo ·diwar bezo, amzer-'dia-zont 
beza; egile a zo diwar eus n'eus ro.uJdenn ebet ennan eus al 
l~zer·en.n b. An d'a zo bet raklalmet d'an treîde person d'ber 
chrcnvaat arabad her ·staga 1 ouz ar persoriou aU (hon 
deus, az feus) evel ma ra Tregeriz. 

.. Ne dleer ket ampresta d.i·gant Tregeriz o zroiou pe o ge-· 
nou trefoet ev,e'l, •da skouer, ar re"ober, ... ar c'lham•m•-olher 
ailrïes ... gant me, te a den ker stank nanto en o s•kridou hag 

'h ' ~ ~ ac anoun, ac hanout gant . Leoniz. E lec'h: me n'hel' 
c;'hredan kef skriva: n'her c' hredan kef. En hevelep 'doarc 
Peur e l)Czi prest? ... Raki a/ e ve:t:fn prest (kentoc'h ·eget: 
me a vezo). 

Ton/lad ha friko a zo daon c'her izel ha divalo a-walc'h 
amprestet adarre digant Tregeriz, e l'ec'h bagad (goure:!: 
dishcnvel diouz bagad gwregel << batelée >> ),' ha ban vez, 
pred-eizred. 

A-hend-all diglod « humble >l diwar klod deu_t ar c'•hiz 
anezan warlerc'h Rleirmor, a vezo kavet re ouiziek, am 
eus aon. Geriou mat evit << humble, humilité >> co izele:k, 
izelegez boazi.et gant Gwenediz. · 

Arvarus eo ,a-wec/hou reiz an ·hanoi-ou: aveZ a zo ken­
toc'p gwregel, glac'har k·entC'l·c'h gourel. Geriadur nevez 
a.n .aotrou Ernau1t a vezo a houeZ' da ziskouima ·d'eomp 
meur a luZiad·enn ev.el-se. · 

* ** 
An tri goulenn eo hano eur pcz-c'hoari eus ar c'hoanta, 

c'hoarzus ha kentelius war eun dro, 'a zo bet skrivet ga·nd 
an aotrou A. de Carné. Eur wir-vennoz d'bor skoliou ha 
d'bor paeroniezou kristen kaout eur skrivanier ampart 
evel an aotrou De Carné da zevel d'ezo peziou-c'hoari, eun 
dudi o lenn hag o selaou. 

B.eman, evel peziou aH an ao:trou de Carné, a zo skd­
vet en eur yez reiz hag .aes, eur sou~z! E'~r' goulenn h~p­
ken, da heul « An tri gou'lenn ll : pe reiZ eo ar genou 
doare ha glac'har? · Glac'har, ·am eus _lavaret, a' zo ken­
loc'h gourel. An hevelep rciz a lakfen IVez da doare .. Gor­
tozomp, evit trouc'ha ·da vat ar skoulmad·enn, gertadur 
an aotrou ErnauH. . . · 

cmoariet eo bet An tri Goulenn, ha graet berz. Dleet mat 
e ~a d'ezo ! Nem:et, war eu,n dro, e c'hoaried unau eus 
ar peziou-ze distreset enno derrou .hon· I~tor e doare, ~a 
skei ouz diazez bor Brôa,delez end-eeun. Mar deo BreiZlZ 
eur bobl diouti hec'h-unan gant ihe yez, he spered, he .ga[­
vedigez, en eur ger he BROADELEZ, eo dre na zi~ke~nont 
ket eus Arvorigiz a oa bet romantaet evel ar C:h:ahaned 
all. 0 zadou-koz o doa m'ire:t •o yez hag o enel)Jobl en. o 
enezenn Vreiz. Ac'hano co e teujont da zevel lhor BrCiz­
Vihan. Kristeni,en e o.ant .peJ,J a ·oa en ra1mzer sant Ronan 
ha n'oa mui meneg ganto, na gand Arvorigiz kennebeud~ 
ail nao· a J)eutates nrag a zrouized. 

Èvcl'Oar c'henvrôad -ditvrôet a skrive ,d'emnrp, n'eu~ ket 
pel!l, cul lizer ker skiantek 1d'iwar-henn dihuni e Breiz. an 
emskiant vrôadet; ez azc'houlenn01mp radarre hor sknva­
o·neri-en da aen:teiia dre o skridou 'bor c'hen:vroïz war hon 
Istor G'WIRION, diazez hor hrôadelez! ' 

·*' 
** 

Eur ger am eus lavaret atman m· miz, diweza diwar­
bcnn emzav Euskariz (Basques), penaos .n o doa k,et lezet 
da vcrvc.1 en o zouez an eanskirant vrôade1 hag e roe daru 
ane•zo, goude pinvidikaat en A!lnerik, skoazell o arc'lhant 
bras d'o bro c'henidik ha d'o yez. 

Breuriez-,veur p~ Akademi ·an euskareg, an EfiskaH­
zaindi evel m'he hanrvont, :he ·deus .eu'l leve a 60.000 lur da 
zispi.gn betp h'loaz. Eur gelaouenn a ouiziegez o deus, _ar 
<< Revue internationale des Etudes has•ques >> ~ ha. gena­
duriou kerkouls ha hini Littré evid ar galleg. BelCI<eh ha 
!cancel -eus àr vro, dent akwit-tre war ar yezoniez, a \laY 
lahouriou hag a denn outo seBou ar hed gouiziek. Eman an 
aotrou abad Azkue oc'h astenn · d'e vro Ellskara enklask 
holl-vrndct Giliéron diwar-bcnri. gouryeziou Bro-C'~all. Em 
helen ail en deus crraet •e skol-veur Bourde! kentehou wat' 
an .ebusk<atreg a de.~nas krcmen'l: a z.eiaouerien ma !l'enkjont 
mont .eus ar zal a oa bet merket d'ezo da genta, da gelc'hva 
(amphithéâtre) ·ar Skol-veur en em gavas buan re enk, 
evito. 

A-houez e oa d'eomp ober unvani·ez gant seurt laboure" 
rien dispar. Graet eo bet warlenet D'he ~ieH~ eo en deus 
sa v et an aotrou Ernault e << Adresse >>. H1roc h a vo kavet 
diwar he fenn am1an ar :miz a z•eu. 

Ar Sekretour, 
F. VALLEE. 



VANNES 
Vannes est la vilil'e la plus ancienne dont il soit question 

dans rhistoire de la péninsule anmoricaine. Longtemps 
avant l'ère· chrétienne elle· ét•ait déjà :la capitale du pays 
qu'on appelait .en ce temps JJà J'Anmorique, et J,ès Vénétes 
(.c'est le nom ancien des Vannehtis) pàssaient pour être 
les « princes de la mer )J, ni :plus ni moins que les Anglais 
de nos jours. 
· . P.lus tard, au décJin du Moyen-Age, elBe dev-int encore 
t>our quelque temps la c'apita.Ie dre la . Bretagne e:t le sé­
jpur des ducs. C'est id que fut signée la rém~ion de la 
Bretagne à la France. 
· .· Du reste, étant donnée sa situation géographique,· à 
égale distance de tous les autres chefs-lieux des d!é.partc­
nients bret·ons, de Rennes, de Nantes, de Saint-Brieuc ct 
de Quimper, eUe est encore à notre époque le lieu de ren­
dez~vous, tout désigné pour les grandes ass•embil~es pro-
vinciaies.. ' 

Cette année elle sera lhono;rée ']Jar. les grandes assises 
<lu Blcun-Brug . 

. Les Trécorois et les 'L·éonards, qui hahi·tent à l.'ex­
trêune-oc·cide:qt de la pléninsule, se sentiront-ils trop loin 
de Vannes pour nous honorer de 'leur visite? .Te ne :1e crois 
pas, coar àu xvn' siècle, - s'il faut en croire les archives 
de S.ainte-Ann·c-d'Auray, - alors qu'il n'y avait ni auto, 
ni voiture, ni chemin de fer, ni gran•de :route, c'est dn 
pays de Léon et de Tréguier qu'on venait ·en 'Plus gran·1l 
nombre vénérer Santez Anna Guened. 

1 

Aux Bretons de tous pays qui viendro•nt à Vannes à 
l'occ·asian du BJ.eun~Brug, nous si:gnalons les visites qu'il 
t~onyien.dra de flaire pendant leur séjour dans ,J.a vi'lile. ~ 

* ** 
LA PREFECTURE - reproduit en réduction le palais 

du Luxemhourg: façade monumentale en moyen appareil 
de granit; ct derrière, quand M. le Préfet ouvre ses jar­
dins, on trouvera un 1Jarc baigné }Jar un cours d'eau, avec 
des hau:tes fütaies et de belles pelouses. 

A côté se d,ress·e le palais des Archives, •Construit ct 
mnténagé suivant les méthodes les plus mndernes~. o 

L'HOTEL-DE.-VILLE ra aussi la 'PI;étention de rappeler 
l'hôtcl"de-ville de Paris: perron monumental, beau vesti­
bulre,. escar1ier à ,J'instar dte t1'0péra écrlafré, par un riche 
vitrail qui représente le mariage d'Anne" de Bretagne; 
sarUc des fêtes, où. 'ÎIL siéerait •que le Bleun"Brug tînt une 
de ses séanoes. - Sur la place, la statue éqŒestre du 
Connétable de Ri-chemont, compagnon dre Jeanne ·d'Arc à 
la bataille de Patay. 5 · 

, .. 

1 Tour Notre~Dame. 
2 du bourreau. 
.3 Gloriette. 
4 - Poudrière. 
5 _: du Connétable. 
6 Eperon de la Garenne. 

VANNES 
jOO 

-,.---·.----~ 

7 Tour Trompette. 
8 - Saint-François. 
9 Porte Notre-parne . 

10 du Nord. 
11 Prison. 

· 12 · - Poterne. 

13 Porte de Calmont. 
14 Saint-Vincent. 
15 --, Mariolle. 
16 - Saint-Salomon. 
17 - de Kaër. 
~ Murailles. 
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C:s ,deux pal~is sont d1'as~ect harmonie_ux et imposant, 
mais leur ~.r~h,Itectu~e se reclame exclusivement de l'in­
flue~ee 'l?ari~Ienne: nen ne s'y voit qui mppelle '1a moin­
dre Jns'P'watwn bretonne. 

LE EGLISES 

La cathédrale de Vannes est la sœur de celles de Quim~ 
per, de Léon, de Saint-Bi-eue et de Tréguier. · 

Fwcies non omnibus una 
Ne,c diversa tamen, qualem d~cet esse sm·orum 

Elle conserve le tombeau .et ;J,es reli,ques du célèbre 
thaumaturg_e, S. Vincent Ferrier, qui évanoélisa la Bre­
tagne au debut du. xv• siècle: On y voit un 1-.';'aître-autel en 
marbre, avec des anges adorateurs, qui est une des œu­
vres les .plus re~marquahles de ]la sculpture au xvin' siècle. 
- u~Je statue ~~e S. Isidore, très bretonne d'e,:l<pressio~ 
et tres remarq~ee, en costume de paysan vannetais: c'est 
Je patron de _'la co,rporation des laboureurs; _ ·dans la . 
~haqueHe ,a(bsiJdale ·1·a. stafüe singullièreanent expressive de . 
S. Guen'hael? ablbé de Laudévennec; - au trumeau du · 
g;~n~ portaû,. un_e statue récente de S. Vince1\t, modelée 
? api es !es pnnci'pes de Ia nouvelle ·écO'le d'art chr·étien 
fort. cuneus~e. La cé-lèbre tapisserie siarwlée llar le. Gui~ 
des n' t . "bl ' o s , ·es pas V.JSI e: en ce 1moment l'Etat la fait res-
taurer dans ~·es at~eHers des Gobelins. 

Le :côt_é no:rd, vu_ ~de .Ja rue des Glia·noines, eslt le 'côté 
le, plus nche au p01n~ d~ vue architecturai; il est flanqué 
dune. tour, ~n. style Italien, 'qui ser'tÜt très décorative si 
on ~UI ~endmt la colonnade de ba1usrbres qui Ja cou onnait 
aUJtre'ÏOI~4. f 

. f?'est ~~ns ~cett~ ~~lise que fut o~·ganisée pour la pre­
rmere fois, au XVI siede, par 1es soms du P. Hulby l'Œ _ 
vre de l'Ador,ation perpétuelle. . ' u 

_L'ég_li~e S. Patern.- Elle'renferme le tombeau du 'jJre­
mi·er ev({que de Vannes. C'·est une des sept églises d;édiées 
aux fondateurs de notre 'l)a<trie re.Uaieuse e~t VI.SI.te'e t f · . . · . o , s au­
re Ois })ai' Ies pelerms du Tro-Breiz .. On y voit Je seul 
monument oo~~edif qui soit érigé en Breta1ane en l'hon-
neur d'es Sept-Saints. "' · 

, L'épNse. du_ M~né. - C'est id le berceau des Retrai:tes 
fertrnees, mshtuee~ par le P. Hu:b.y, iVI. Eudo de Kerlivio, 
~l!le. de Fmnch~vüle;. Ce sm;t ces\Heh·aites qui, avec les 
Missions populaires maugurlées par Mielhel Le Nohletz 1 
P. 'Maunoir, _1~ P. Rigolleuc, ont valu aux fami,Ues bret~n~ 
nes ces tradi~IOns de f?i et de"'pièté grâce auxquel:les elles 
sont demeurees en ·;m~Jorité réfractair·es au J'ans,énisme et 
à la propà·gande révolutionnaire. 

La chaipe:Jle a été de nos jours richement d,t\icorée par 
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une Religieuse, qui n'était autre que la fille du célèbre 
baron Bouillé, ancien .préfet des Côt~~-du-Nord. 

Au cimetière, les cathoJiques font un ,pèlerinage au 
moim\111ent du P. Hogues, martyr .de l'Eucharistie (1798), 
et au tombeau du P. Le Leu, missionnaire breton, mort 
en ode\1r 'de sainteté. 

LES COLLEGBS. 

Le collège Jules Simon, avant d'avoir 1 reçu ce patron 
laïque, s'appelait. 'le collège Saint-Yves. Fondé au XVI" siè-

. cie par un chanoine de la Cathédrale, i,I, ,é,tait au début 
le seul collège de :ce genre qui exis1tât en Bretagne; <aussi 
y· venait-on étudier de: tous les diO'cèses bretons; et, coll!me 
les col'lèges en ce temps-Ià ne prenaien;t pas de pensiOn­
naires; le nom'bre de J,eurs élèves pouvait être/iHimité. 
Au xvn• siède i:l fut confié aux Pères Jésuites. 

A l'intérieur de la cha,pelle, on remarque un tableau de 
belle eomposition représentant 'la prédiaation de s, Fran- ~ 
cois Xavier, et un portrait de l:a « Bonne Armel ll la Clélè-
brc mysHqu'e vanneta:ise· du xvn• sièd:e. . . 

Le collège S. François Xauie,r, anden couvent des 
Urstflines. Extérieur minahle, intérieur seign~urial. 

MU HAILLES 

Les anciens remparts sont conservés dans ~a plus 
grande partie de leur ét·e111dne, mais pPesque partout mas­
qués par des constructions modernes. Toutefois, q_uand 
on les observe du· côté de la Gar:enne, le coup ·d'œiL est 
encore très pittoresque. . . , · . 

Le!s touristes ne manquent pas de visiter l<a porte S. Vin­
ceift, .,face au pont, constru:éth:in assez moderne; .. ;- l:a 
porte-prison par laquelle entra dans la ville en 1418 le 
cortège de S. Vincent Ferrie:r; - 'la porte-poterne sur­
m'mltèe d'une antique statue de •l1a Vierge; - la tour du 
Connétable, etc. 

En face de la cathédrale s'ouvre ,1a porte' de la vieüle 
cohue: c'est la porte la ~plus authentiquement ancienne de 
Vannes. 

PHOMENADES 

La Babine ----' qui ,longe 1Ie port et se pro~unge jusqu'au 
Ponit-vert, - est pll,antée en form.e d'av.enue; et la coui'be 
qu'eUe dessine dans son tJTiilieu ajoute encore à sa majes­
tueuse beauté, en dérobant l!e 'Point terminus au ·regard et 
en dqnnant ainsi l'illusion qu'elle s'étend indé:llnip1ent. 

La Garenne - se trouve ·sur une très 'haute éminen~e 
~qui ;domine ilia Vii~le. c•,eslt un parc lelt c',est 'U'll. 1<Hl'ldin. Au 
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centre du plateau supérieur se dresse le Ù10nument que 
la vil'Ie a élevé à Ja mémoire de ses enfants morts pour la 
France. 

* ** 
P,ouT finir v.atr~ pro,menade, vous irez voir, au smnmet 

d~ ·1a place -des Lices, les deux persommges 1es pins popu
7 

• 

lm:es de :Ja ville: V azlllies et sa femme; et mwlg11è l'es muti­
lations que le temps }eur a fait ·subir, ,ils ont encore très 
bonne mine . 

. A côté ,de ce.s deux vènèrab1es all'cêtres, il y a deux èdi­
üce.s '(IUe voüs ne manquer-ez :pas non plus de visiter: la 
mazsou où mozzrut S. Vincept, et l:e château Gaiillarcl, qui 
renferme ·Ie I~wsée _arclléo1ogique, le plus rique du monde, 
apres Ie musee nat1onal de Saint~Germain-en-Laye en Œo­
cuments relatifs à la transiti•on de l'âge de pierr~ à I'â<>e .. 
~mM~. · e 

J. TÉIULIS. 
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Le clergé 

et la .R._ésurrectiot1 
de la Bretagne 

Domine salvam fac Britanniam ! 

(Lizer skrivet gant Y.-P. Calloc'h er ',bloaz 1914 
hag embannet gand an Dr L. Palaux war Union 
agricolè an 20 a viz meurz 1926). 

/ 

« Le clergé est fils aîné de la Br~tagne. Ce titre 
don!11e certwins droits; il crée des devoirs aussi. 
En général,! les dil·oits du clergé ne sont pas mé­
connus c~e~ nous. Ses devoirs enV'ers la Bretagne 
les r~mpht-11? Il est pénible crue nous les cadets 
soyions obMgés de · demmider cela. Constaton; 
les faits. Depuis vingt ans, le breton, en tant 
que langue parlée, recule. ·Nous avons perdu la 
pl'iesqu'île de Rhuys, la région de Mur, de Châte­
laudren, le·s alentours de Painipot' Nous somme:. 
en trai~1 de pevdre oe qui reste de BeUe Isle, la 
pl'iesqu'île de Quiberon, l'île de Groix, pour ne 
pai'Je,r qu~ du diocès·e de Vannes. Je nè di1s pas: 
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« C'est la faute du clergé )), je dis:· « Si le clergé 
avait voulu, ce désatre· n'aurait pas eu lieu. » 

Parmi les institutions de l'ancienne Bretagne, la 
s·eule . qui subsiste intacte . aujourd'hui, . c'est le 
clergé; les seuls meneurs de ~oules que I~o~s 
ayions, ee sont les prêtre.s. Ils hennent les semi­
naires, les écoles, les catéohismes~ les patronages: 
autant de magnifiques moy,ens d'action. Ils pou­
vaient quelque chose; ils étaient les seuls à pou­
voi.r quelque chose d'immédiat, d'efficace. Qu'ont­
ils fait? En Ina•sse, :i):s se sont a:bs·tenus. L'effort 
admirable d'un petit nombre a pu sauver l'hon-' 1 

neur du de1·gé bre~on. Il n'a. pas sauvé la langue. 
Il faut que tous les prêtres donnent de concert, 

·sous la direction d~s évêques. Il le faut absolu­
ment autrement notre langue est perdue sans re­
tour.' Il le faut to~zt de suite; bientôtil ne sera p~us 
temps. Les Ihoyens d'agii· ? Il y a deux terrams 

·d'action pour le olergé: l'écol~, le théâtre. · . 
Sur le théâtre nous serons bref. Imiter du mieux: 

~n'on peut l'abbé Le Bayon, faire . en P'~tit ?ans 
chaque paroi'SlS·e, ce qu'il a fait, en grand, a Sam te­
Anne-d'Auray. 

Par malheur, il n'en est pas de même, à l'école. 
La question n'est pas simple. No.us le savons et· 
nous supplions ~osseigneurs les Evêques de BJ::e­
taPne · de croire que nous n'ignorons aucune des 
diific~lltés que rencontre l'enseignement libre chez 
nous. . 

Mais parce que nous a'\ons passionnément étudié 
l'tune de notre peuple, parce que nous avons ap­
profondi toute l'étendue de son malheur, nous 
sommes .ar,rivés à cette conclusion qu'il n'y a pour 
elle ·qu'un moyen de s'alut; un seul, c'est celui,..ci.: 
Rendre l'enseignement de la langue bretonne obh­
gatoire dans tous les- séminaires, tous les collèges 
secondaires, toutes les écoles primaires libres du 
pays bretonnant. Il peut y avoir de bons efforts, 
par ailleurs, et chaque jour, on en fait et on y per­
sévère. Mais nous le répétons et le répéterons tant 
que Dieu nous en donnera la force: célui-là ~e~l 
est décisif; celui-là seul peut changer la destmee 
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de notre_langue, et d'une vaincue faire une triom­
phatrice. Si nous ne l'accomplisosns pas, notre 
langue est penlue, [Ini'e., mor-te. Ceux qui sa vent 

/déchiffrer l'avenir sur le visage du présent; nous 
comprendront. ' · 

Evidemment, nous ne demandons pas que cette 
réforme se fasse d'un trait de plume. Il y a des 
modalités à examiner .. Mais que pàrtout, où elle 
est possible, eUe ait lieu immédiatement: les éco­
les secondaines, 1es séminaites et un bon nombre 
d'écol1es publiques peuvent s;y 'mettr,e dès aujour­
d'hui. AiUeurs, on devra la réaliser progressive­
ment, en tenant compte des circonstances locales. 
Toutefois, au-desstis de oette action lente, devra 
apparaîtve la volonté d'aboutir. 

Darls vingt-cinq ou trente ans, lorsqu'on écrira 
le réCit de oe demi-s-iècle de fièvre que nous vi­
vons, le premier coup d'œil de l'histoire pèsera 
sur la part du clergé dans l'œuvre nationali~te. Si 
écrite et padée, la xlangue •est prospèœ, il saluera, 
en nos prêtœs, ses sauv·eurs. Mai·s, si après avoir G 

continué à reculer toujours, eUe est définitivement 
condamnée à mourir... oh! · alors, que dire du· 
dergé de ce temps-ci dont la dés·ertion aura con­
traint à se com·her plus bas encore le front baptisé 
de ma Patrie: « C'est sous tels éçêques, c'est sous 
tels prêtres que la langue abandonnée, entra en 
ftgonie ... » 

« Eh hien non! Je veux croire, j'ai foi que les 
évêques et les prêtres de cette nation entendront, 
ici ou ailleurs, l'appel désintéressé qui n'e.st pas un 
reproche, mai1s un cri d'angois·se. J'ai foi que les 
nouveaux Gildas qui grandiss'ent dans l'ombre de 
nos séminai,res n'auront pas à refaire un De ex­
cidio Britd.nniœ, sur le tombeau d'un peuple, mais 
qu'ils nous écriront bientôt, en breton, un beau 
récit de résurrection. Et dans ce livre, au nombre 
de oeux dont l'action irrésistible aura relevé la 
patrie, j"ai foi qu'ils pourront, avec vérité, repré­
senter à la droite de Dieu, notre clergé. )) 

BLEIMOR. 

59-

Kenstrivadeg ar Brezegerez, 

Al labour roet da eüna oa he-man: à\ Displegit, ev el ma 
h d'ar zul ha war pem-welit,. doare ar vuhez en o parrez, . n · 

dez Gant petra e kerner an dud ar mma preder brema. ' 
e k·ear ha war ar meaz? Peseurt vad ha peseurt droug 
a gavit e doare beva ho kenvroiz? )) . . t 

S tamlllou e.us an deveriou o del.;.::. gouneze etu aman 
priziol!: 

I 

Em farrez ar c'houer a zo atao douget d'al labour, met 
•siouaz: !alïes en ,deus muioc''h a breder gant mado~la~r 
~'hoV edet "ant madon an ene. Gwelet e Vf:'!Z tud ne "· ~ 
kont m~i ;emet eun dra: go unit arc'hant. ~ e zonJon 
nemct en eun ·dra: penaos o dezo boued ma\ ~~h~d ~a~r. 
ha' kllz pli]. a dur. Rouez eo breman ar re a za c s 1ar a 

< ~ 1 , d' , t bor bro a zo aouen genteliou ar zent koz o c eus 1azeze . ~ 
· ' ·d , peadra da dremen o buhez war. an douar-man, 
p o eus . . D· lc'het e ha<r 'l <rem er preder gant madon an ene... a . . 
ve~ ~'h~az d'ar pedennou pemdeziek;· e meur a d1 an 
holl 'a zaoulin mintin ha noz da lavaret a-_un~n ar bpet 
dennou. Gonde ar bedenn diouz ar mmtm, de re 
lcin, e vez kroget el labour. Ar .gwaz, en eur .vont en h:n! 

. d , '"a·r en· eur "r·e1o·i ·e ·pa:o an ai ar, :ha,g a:r WI e.,. 
Jgldn ~. 'b . ' r " . " l 1 b ' ali 
· ' 1 1 a da .ribotat IJe · d'ober eu a OUI· , '. . p en em a{< ' r d . red 
bcnnak, a ra afao sin ar groaz. Araog ha gou e ar P 
~ vez eur bedennig. . ' , k 

Da zul an holl a vez en oferenn. Unan p_e zaou a. Ian 
rnodt IW·~{n of•e:re:n.n-vintin evilt :diwall'1 a·n h ~Oiza J.e1m ha 

l loened Ar re an a ya dan oferenn-toler evez war a · . . 1 · . • , 

bred <Goude an oferenn pep h1m a· y a da z·aoulma h:a~ 
b · . "erent aet d'ar bed an - Gwechan kement m1 ez1ou e " ·. ' . · · d k ·, 

veze bet en oferenn-bred a gemere adarre, gou ~ rels-
~iz rhent an iliz evit mont d'ar gousperou, ha dw~z dl~ 
ab;;,daez, kaer oa gwelet tud yaou~nk el!r c:hart~r, . o ~ 
dindan daouJa•gad o zud, o ·C hoan •c hoa_nou ph-: 
jaidurùs, mat e'vid ar c'hor1f hag ar Sl~ereld. Swuaz ! . ar 
furncz he deus dilezet penn ar yaoua~klzOl;. Eus ar gous­
peron n'eus mui hano. E lec'h mont dar gousperou, 

aotr 'ha piac'h a la mm wa.r o marc'h-houarn . ha? a _red 
~ella ma c'hellont diouz () zud. Hag ez eont d'ar c h~nou, 
~'ar saliou-dans, d'ar sinem~J! Penn ou ska_nv! N'e ket goud~ 
plijadureziou evelse eo e c'henint kreg1, a galon vat, e 
labour, antronoz! . 

Petra la varin diwarbenn ar gwiskam~nchou? Da oust 
k · d 1'lhad Breiz e weler ele1z a Vretoned o pegen aer eo ' "lh d 

til~zel dilhad o bro, dilhad o zud koz, evH kemeret d1 a 
e giz ker. 
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' Hag ar. yez? A drugare Doue, em fan·ez, e kendalc'her 
da gomz brezoneg. Evelato, er bourk, unan bennak etouez 
ar mammon a glas)\: deski galleg d'o bugale araok deski 
brezoneg. 

Koulskoüde ma vez komzet brezonea em fan·ez ar 
brezoneg n'eo mui yac'h ha digemmeskthanter~vrez~necr 
hag hanter-c'halleg eo a glever e genou an dud. "' 

YANN DANTEC. 
II 

E Breiz d'ar zul vin tin· 
A-drPuz sioulder a·r maeziou betek pella keriadenn ar 

barrez eo, en em gavet kanaouenn kl.oc'hig an Anjelus. 
AI laboused a zeblant beza Idevet ar c'hloc'h, rak crwelet 
e. vczont o .tout cu~ a douez an deliou en eur heja ~r' gliz 
lhwar o dwuaskel,J, En holl diegeziou eman· kerként an 
dud wm· za:'. Hep dale emm;t bouetet ar chatal, -kempen~ 
H:t ~u· c'hre1er, ha bremaïk, pa zistroio paotr an oferenn~ 
VI~~h~I 1c~'ar ge:;tr, .n'en de.zo d'ober nemet o ~'has d'ar parle 
At ao6 en em w1ska evit mont d'an oferenn-bred e vez 
kmncrct •PC eur banne soubenn ar c'hram.poez 'pc eur 
nu· banne kafc. Plac'h an oferenn-vintin a zo eno 
~oubenn ar. c'lügcmoc'h gan ti . o storlokat en h~ 
lod... Mouezwu ar , c'ihiei•er, o v.ont · •drc a1r harre·z 
a ~·elhlant hreman ,]ravaret rd1a hep ihini : « Deuit: 
dcl!lt da welct ho Toue >>. Sen tet e vez outo, rak aman ha cr 

a-hont, etre daon .gaead. lann alaouret, eo kar.aet an hent~ 
ehou gand ar barrezioniz o tiredek d'an 'oferen~. Bihan ha 
bras,koz ha. J_'aouank, mont a reont, hag abenn dek em· e 
~~~ Jeun an 1hz gant o. Ah! tuc! difeiz, a la var eo monget ar 
fe1z en bor bro, deuit da zelaou ar Gredo 0 seve! eus ka­
lonou an dud-se hag o pignat d'an Nenv? 

Goude kreisteiz 
. Eur we~h ·debret merenn, co achu ,ail' zul cvit kalz, da 

vthana ev1d ar baotred hag. ar plac'hed yaouank. An han­
tet: eus an dCI·vez o deus roet da Zoue, an hanter. aU a 
ro:nt martezc d'an diaoul. Ar Gousperou .n'eo iœt graet 
cv1to. An (h·a-ze n'eo mat nemet .evid ar re o·oz Haa e 
lcc'h mot•t l' "' · " . · · ·, ( ar gousperou, ez eont, war o marc'h houarn 
da redek du-man du-hont, da glask plijadur. Marteze d 
ehom er gear eun daouzek paotr yaouank. . 

JAKEZ DOURMAP. 

III 
1 

Ar zul e ker (Douarnenez) 

Pemp eur diouz ar min tin: trouz . eh et circ <>er Kous­
ket co c'hoaz an holl. Ar zul a zo, ha mouez sklintin klo-

c' 

c'hig ehapel Sant~z Helena a zigas da zonj d'eomp eo 
maU seve! evit mont d'an oferenn. Ne anavezan ket 
« douster an oferennou en' eur ehapel, ehapelig didrouz 
c maeziou Breiz-Izel », rak me zo o chom en eur ger. 
P,Jijadur a 'ra .d'in koulskoudc klevet :111 oferenn e ehapc­
lig sautez Helena, a zo diazezet ken brao war ribl ar ~nor, 
hag a zo bct darempredet gweehall gand an Tad IVbkael 
an Nobletz, p':cdo o. v eva e, Douarnenez, Kalzik tud a zi­
rcd bep sul vintin d'ar ehap,el-man. Ar· vartoloded, ar bes­
ketourien dreist-holl, eo a gar dont d'an oferenn e'houee'h 
cur. En iliz parréz e vez oferennou ·da 7, 8, 9 ha 10 eur 
hantei', hag a drugare Doue, va e'henvroiz ,a, genda1c'h da 
zenti braoik ouz lezenn an Iliz: « Kiev devot ha penn 
da benn, bep sul, bep gouel an oferenn ... » Eun dudi eo 
gwelet leun a duel en iliz d'an oferenn-bred, eun dudi eo 
sclaou ar e'han. Tridal a ra ato va e'halm1 pa glevan 

· nwueziou kœnv ar wazed o kana a,r .Gredo, helb eil gant 
moueziou skier ·a1r mer·c'hed, Dudius e kavan ivez an An­
jclus 'kanet e brezone.g gand an hoU gonde an oferenn, 
araok kuitaat an iliz. , 

· ... Hor martoloded n'iut ket tuc! fall. Kalon vat o deus 
zoken. En o ziez, pa ve'zont er ger, iut tud dous, laouen,, 
mat ·da zen ti ouz · o gwreg, gwir · vestrez an ti. Marteze, 
evelato, evit lavaret ar wirionez, ret eo anzao iut rè 
(l!·oet gand an eva. D'am meno, e rocckalz re a are'hant 
d'ar v.a.re'hadourien boesoun. 

... IVIa· z'eus da daman meur· a dra, ez eus ive trnou hag 
a zo mat, eve! ar skoliou kristen hag an tiez savet gand 
ar veleien hag al ·Ieanezed cvit sikour ar baotred hag ar 
mere'hed yaouank da jom fur ha da zere'hel d'ar giziou 
hrdzat. Knrlz t1ud a ibep stad a zeu d'ar patron,a•ohou, hag 
abalamour da-ze em eus fizians en amzer da zont em far­
rez. Gwall vrudet eo, eur penn ad zo. Ne vern! Diwar an 
droug e tiwan ar mad awechou a drugare Doue. Ha ke­
ment"man~ a .e'hoarvezo. Dallet eo bet ar s:perejou, met 
brividik eo e'hoaz ar feiz. Evidon-me, daoust ma ne 
z'oun nemet eur plae'hig yaouank, a feil d'in pedi ha poa­
nia evid enor va farrez. Drc va skouer e klàskin dongen 
ar re ali da garet, ev el ma ran, a. greiz kalon, va. Doue ha 
va Breiz. 

ANNA YOUENOU. 

IV 

Ar pez a zo fa.ll 

An· duel yaouank, e lec'h mont d'ar gousperou, a red 
da· glask plijfrdnreziou ar bec! ... 

An duel war ar meaz ·a heuilh eus a be.U giziou :k;eriz, 
o tougenn hevelep 'gwiskamanehou, o tout da gomz eve! do 
e · gaHeg. Gant kalz Bretoned eo dilezet gwiskamant o 
zadou a rea dudi an .di>avezidi pa dremenent dre Vreiz. 
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Ar Brei:ntrl n'co mui anavezet nemet pa 'zoug e dog vou­
louzennet; ar merc'hed, e gorre Leon, o deus z.oken dile-\ 
z•et o dillhad a- Vretonewd evit kemeret gi•ziou Paris. 

Penaos e vo sa vetèet Breiz. 
l'a vo e lkJJ pârrez eur strollad paotred yaouank bodet 

endro d'o beleien evit studia, a-gevred, ar pez a zell ouz 
ar relijion, an- tic gez, àr vi cher, ar vro, rieuze ez aimp 
buan war __ araok. Hor bro, harpet war eun hevelep 
yaouankiz, a gemPJ ü 'lufr nevez. Ar baotred yaouank, ·ma 
tigouez ganto mont euz ar gear, a ouezo da vihana an tu 
da zifcnn gwiriou ar relijion, ar vro, a enep ar goaperien 
a ga vint war _ o hf:mt.- Hentchet ha skoazellet gand o be­
leien, ar Vretoned ·a zalc'ho yacb ha start en o zouez ar 
garantèz evid al labour, ar yez hag ar feiz. 

HERVE AR BRAS. 

(Ha setu aman, euid achui, an deuer gwella. Ar pri~ 
kenta en di je bel, ma uije bet diskleriêt gweUoc' h. Priz 
ar Breze gerez a die. mont d'an hi ni a zo e deod ar gwe.ZZa 
distagenet; d'an hini .a' zo tan, buhez en e gomzou). 

... N'eus ket gwall ·bell c'hoaz edon o.vont dre ger gant 
va mamm-,goz; marvailhou br.as a oa ganeomp. Met di­
gouezet dir·ag ar stal vrasa e D., mamm-,goz a c'hourc'ihe­
mennas d'in chom a zav. « Merc'hig, emezi, gortozqmp eur 
pennad ; sellomp ouz an dud o vont hag o tout dirazomp ... 
Ha va mmnm-goz à zelle tro war dro, drouk-livet _eun 
tamm, ah daelou en he daoulagald. Me a zelle ivez, nec'het 
hoU a vat... Petra glaske eta va mamm goz -... 

!Dizale e teuas ar respont d'am goillenn. Ha setu petra 
lavaras d'in mamm-goz, en dervez-ze, war ribl ar mor ... 
Va merc'hig ker, rannet eo va c'halon gand ar pèz am eus 
gwelet ha klevet brem.aïk. Ah ! em amzer-mé gwechall oa 
dishenvel an· traou! Neuz·e ar merc'hed a zouge lwefou 
gwenn, tavancherou brodet, lostennou llir, lereier a-zoare; 
ar wazed o doa ive eur wisk,nmant breizat eus ar re 
gaera, tokou ledan ha dereat. Dre holl ne gleved nemed 
brezoneg yac'h. Eürus oa neuze an. dud, ha dreist- holl, 
gwelloc'h e servichent Doue ha gwelloc'h e sentent ouz 
mouez an lliz. Ah.! perak dilezel, hep digarez, an hoU 
draou-ze o deus gret, ~ed ar c'hantvejou, enor ha leveneJ: 
atr Vretoned? Rak, mer•c'hi,g, •di'le:zet e vezont: her o~welet 
ec'h eus; touchantik. Nag a dokou war ar pennon, ~ag a 
wiskamanchou e giz Bro-C'hall, nag a c'halleg-saout etouez 
an dud! Re, kalz re, merdhig! MaU eo enebi. Te, merc'hig, 
te a enebo, n'co ket ta? ... Eürusoc'h e vezi ma chomes 
gwir Vreizadez penn kil ha troad... · 

Selaou c'hoaz, merc'hig, amzer hon eus, ha talvoudus 
eo •evi1dout teureil ev·ez ouz d'Oiu·e <ar vuihe·z en hor pa;rrez, 
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d'ar zul ha war ar pem.dez, gwelet gant petra e kemcr an 
dud ar nuüo ·preder<breman, ha· peseurt ·droug, pes.eurt vad 
a gaver e doare beva hor 'ê'henvroiz. 

Bremaik, p'edomp e ker, dirag ar stal vras, n'cm eus 
ket gallet miret ouz an daerou da zevel d~am daoulagad . 

. Ar zul a zo hirio, met, va Doue ! na dishenvel eo an deiz 
santel-man diouz ar pez m'oa gwechall ! Ar zul a zigase 
d'e heul âl levenez ! An holl a gleve eun oferenn bennak, 
ha peurliesa an tad -hag ar vamm., o bugale ganto, 1 a veze 
gwelet en ofèrenn-bred, eul leor ,bras etre o daouarn, evit 
gall out kanwmeuleudi an Aotrou Doue. Diouz an abardaez, 
goude beza bet er gousperou hag o· wele~ unan klan-v pe 
cur paour bennak, cz rad da ober eur baie war. ribl an 
aochou. Ha morse, sonj nrat am eus, ne zistroemp d'ar ger 
heb beza bet o teurel eur ha1nne dour benni,get ha·g eur 
bedennig war r·elegou karet hon tud koz. Nebeu,dig a dra 
oa kement-man: a-wak'h oa evit .bcza eürus. Rak eürus 
oamp, hep belm pinvidik mor. Daoust ha ken eürus eo an 
dud breman ? Ne grcdan ket. lVI.et ivez, merc'hig, gwel 
penos e vever da zul. E kalz familhou e talc'her mat d'an 
oferenn-bred ; anaout a ran tadou ha mammon aketus da 
vont gand o bugale d'an oferenn-bred. Met ivez, nag a bct _ 
ne lakont mui kcmm ebet etre ,ar zul hag an derveziou ali !1 

Gwclct e vezont o staga gand b labour hep beza bet en 
-àferenn. A dra z,ur, labouriou ret a zo, met ha goulennet e 
vez aotre d'o ober? Ha poania a-walc'h ,a, vez gret gand 
ar, pesked da zadorn '!1 - Dre vuioc'h a emgleo, e vije 
gellet sènti muioc'h ouz le.zenn Doue war ar poent-man. 
Darn aU a gred n'o dezo mui a vana,, a zanvez a-walc'h, rna 
chomont cun dervez hep labourat ! Pebez· fazi ! Labour 
zul, labour nul, a lavare va zad, ha gwir eo. 

Meur a hini a' gemer eun tamm-eh;m da zul : an darn, 
vrasa zoken. Ne zonjont kct a-walc'h, avat, e·n o ene. Eun 
ofcrenn à tgtlevont, ar v-erra, _an hini nav~heur, ha .goudeze 
gand an tren, ar c'harr-dre-dan, ar marc'h-houarn, e tile­
zcr ar barrez. Ar yaouankizou, dreist-holl, eo a welan 
troet da vont pell eus ar· ger. Pa deuont d'an iliz, ha kalz 
ne deuont ket', n'eo ket ato evit pedi, met kentoc'h evit 
diskouez o bleo, o dilhajou a << c'hiz nevez ll; o divesker 
hanter-noaz. Paourkez merc'hodenned ! Kemer truez outo, 

' mcrc'hig; morse, avat, ma fèll d'it senti ouz ar furnez, 
na gemeri skouer diwarno. Breman n'eus en oferenn-bred 
neniet, tud deuet war !ln oad. Te a gcndalc'ho gant da 
vignonezed da vont an aliesa ma c'helli d'an oferenn-bred, 
hàg ive d'ar gousperou 'd'.an abardaez: ee~ iliz eman plas 
ar merc'hed fur ha nann en tiez-ze a zougenn kement a 
dud warr eün d'an ifern : tiez-dans, sinema. 

Ret eo plijadur a-wechou! Sur eo, met peseurt plijadur 
a zo o vont hag o tont dre ru-vras ker, o chom, bep sul da 
zigcri ar beg dirak potred ar « foot-haH ·>>, o lounka ban­
neon. en ostaleriou ? 
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Gonde sulveziou evelse n'.eo ket aes staga gand al 
labour. Brevet eo ar c'horf, ankeniet ar spered, saotred eo 
bet marteze an ene en ebatou difeiz ha. direiz. N'e ket 
souezus e plijfe ken nebeut al labour da lod eus àn dud. · 
N'.c ket souezus e ve gret fall e meur a lec'h, gant meur a 
hini, a zo sonjal er mare ma vo echu, en arc'hant a vezo 
gounezet, er plijadureziou tremenet pe da zont. 

Gwechall ne vezed ket. piJ.et kouls ha brem an, ha gous­
koude n'en em glemmed ked kement. An duel,·. neuzc 
n'oant ket ken troet gant traou an douar, aliesoc'h, .av;ctt, 
e sonj eut en 0 enè, er vuhez eürus. a dle padout da viken. 

Diouz ar mintin, diouz an noz, araok ha gonde ar pred, 
e veze lavaret eur bedenn J;lennak ... Pet a zonj bemdez c 
Doue en amzer-man ? ... Va merc'liig' pa ne zonjer ket e 
Doue, e ranker sonjal c traou ail. Hag abalamonr da-ze, 
en mnzcr-man, kalz re a dud ne. gemeront preder· nemet 
gand an doare da c'honnit ar mnia arc'hant evit kaout ar 
muia, pl!jadur. Evit servicha aesoc'h an doueou a c'hiz 
nevd, e troer kein d'ar gwir Doue ha d'e lezennou san­
tel. Dallet eo an dud, ha pa n'hellont mui tanva an eürus­
ted a glaskont en auer, e kollont kalon, hag e kerzont da 
h{ml potred an · dispac'h hag ar reuz, evid o gwaUeur; 
siouaz! er bed-man hag er bed all. 

Ma welan ha ma klevan. traou hag a ra poan d'in, n'an­
kounac'han ket, evit-se, ez eus perziou mat ivez en· am,zer­
man, a ·drugare Doue. Tud a zo hag a oar petra eo ober 
an dever penn da benn. Kemm a rank dont er bed gand ar 
bloaveziou, n'helier ket derc'hel d'an holl draou war zi­
garez m'iut koz; gwel'l.a.enn a dle dont· er bed, ar muia, ar 
gwella, evid ar pez a zell ouz ar c'horf, evid ar pez a zell 
ouz ar spered, an eue. Etouez an traou talvoudus d'ar spe­
red, d'an eue, eman ar skoliou kristen, ar patronad10u' 
evit digemeret ar botred hag ar merc'hed yaouank. Leo­
riou, kazetennou. mat a ski guer dre hoU, prezegennou a 
vez gret da ·sklerijenna an duel, c'hoariou ouest a zaver 
ivez, hag a-nevez zo meur a hini a zo en em· lakaet da 
stuclia ar brezoneg, hor yez, hag istor ar vro. Poania a vez 
gret da zikour ar familhou niverus, al labourerien. Breu­
riezoù a vez savet er barrèz evit an hoU draoh-man ... 
. Kement-se a zo mat, merc'hig. Sikour gwella ma c'helli 
ar breurie:;::ou-ze. Ro skouer vat endro d'it evit gounit ar 
re ail, ha chom bepred ar pez am eus klasket beza va 
unau: cc Kristenez vat ha Breizadez wirion >>. 

Roet em eus va ger da vamtm-goz. Doue ha sent Breiz 
·d'am skoazella hed va buhez. · 

M'I\RC'HARlD GOURLAOUEN. 

\ 

TREDE BLOA VEZ Mrz MAE 1926 

Ar c'hannad-man ne gerz nemet da heul FEIZ HA BREIZ hag ARVORIG 
'"""""'·~ 

-Al{ C'JiOl{N-BOUD 
KAN NAD MlZl EK 

Kevredig-ez ·ar ~t BLEUN-BRUG , ........ -·· ..•••...... .. ~-....... .. ..... .. .. . ... ~.~..--... 
Pajennad Breuriez-Vreur at Brezobeg· 

ria· reiza e penna,d ar nüz ·diweza: paj•enn 50, eÏiz'Vd !lli­
n:enn, ·e Iedh « air r·aun-v.erlb~di,godl:la » l•en1n « 'ar· rnlnn­
verb,diügellki (.partict~1e 'affirmartiv.e) ». 

Adresse de l'Académie bretonne à l'Académie basque, ' 
par Emi,le Ernm~lt. - Réponse de 'l'Académie d.e l'Œngue 
bàsque à l'Académie bretonne, .par Geoflge L~~too~te. C:R•e· 
vue inrtm~nraüona,J.e des Ett~des !basques, S~nll!t"Seibta~~tiien, 
1925). 

Eur gm,i1"' mn hoa :Iav,ar>et, .er .m1z diwe.z•a, diwarr-lbenn 
s.tall.. Em~ka~iz (Basques) tgw'C'Ll.oc'h (lget hinli · Br_e.ùzÏiz,_ ~I\e 
n',o deus l~et 1etzert da v~etrvei ·en o zonez an ·etm;stk~antt ,woa­
·deU. Eun rdann 1arnez•o, en em tbii11!ri,dikaet ·en A:meriik, •a ro 
d'an Emz•av skoazeH o finvtdi·gez hag ar re manet er vro, 
en o f,enn• iheleien ha leamed ou~z~ek, a sbudi war.,, •ar yez 
ga.nrt muio.c'lh a c'hr·ed egedo!mlp-ni •all1lan e Brei!z. 

N'.eus ere •elbet a ,gerenHez etr.e bre1zoneg ha;g eusikal'IC!g, 
ha pà,da:l henN·e:l: •a-wallc'lh ·eo srt'rud ~a.n. •diou yez evirt ma 
dha!lllo .ai{ diou Vtreuni.ez Œnouest:let d'o d1f,el1ln ikel'zOU!I: a­
unvan .a re.i .sknUJetr :ha s'kor an ~èiJ d',elbetn.. Setu amrun wa•r 
ze ,eun ne:beut •ev·eziatde:n.nou 1gand an ·antrou E.rn1a,ult1:. 

Rannet eo -an eusk,are,g, ew~l 1a:r ibr•ezoneg, 'Elll •eun nrive·r 
eilyemou, rPalnlnye!z,o,u, a;dra;nnyezou. EUJr si· !bras'· ~eo: Dr.e 

~ ma .pe]l.a diouz ar c'.hef •an hoU Vl1enCihO'UJ-ye!ZOUJ-iZe, · e h­
''\ zec'hont ha~g e varvont an;ezto o-unan, :hep 'mta ve •6ZIOilllll1l 

a ·enelbour d'o flatstra. na Slkouer: •atdrann~g-y,ez Bro-We­
rand e Bre~z, ar c'lhenll'eWICig ~e Br~e1z-V.eur. En hevellep 
doa•re eman adran,rL-yez Bonca11 •en a~rgoilil ·e lbro~Eli!sikJa:va. 

. Euil: 1ahour ~red-e~olber ·en lakaart a-we'l an <ben;zor dlisp.ar 
e c'her•iou het da.stumet a•hed kantv·edou •C!l' ran:ny.ezou. 
E Br;e]z e ·.c'lh,el,ler mene1gi etn hent~se « Actl•as [·1nrguiSJtique » 
tan U!OÏ'vou P~er. ar Rous eus skOil-v•eur Roazon. E hro-Ens-
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ka,m Jahouniou a houez â cSICTUl'd ne deus ket c'hoaz e Breîz 
â ,zo het sav.e1t gand .a·r pti,ns Bonaparte hag an aotrou 
a!bad . Az~ue. Eman an aOJl;.rou atbad Askue, a-,gevi'e'i: gand 
a1n ~aotrou Laoomtbe; o p1eutsrtri breman war eUJn « AUa,s 
Hngui.sHque » e-uska.r·ek. 

HQgen n'eo al !laibo,ur-das·tum-z·e ·nemed · ·eun diaz,erz da 
Ve:tun,ad ken ta lion ·diou Vreuriez: kevredi ha1g mm ni a;n 
ho!lll 1erillyezou .en eur yez t1enn:>el{ urrva:n. Euskariiz a feH 
d'e:zo oher en eun t:aû'l eur y.ez Jennek hepken eus an eiz 
e:Hyez penna a zo en o hro, Brei,ziz a venn una,ni, da genta, 
Leon, Tr.eger ha Kerne, o .leze•l Gwened e.r-maez J:l,ete gou­
zourt. 

Ke·nita da ·obe,r evriJd ·eeuma an :hent d'ar p·ai-z.e eo diza·r­
hen:n aœ ,gwm~l~blegou ha1g an ·disstr·esa,duniou a ,zo en em 
s·~1et er yez hag 'a z•rulc,h d'.e,n em 'Sila ·en ni tbermdez da 
heul diomiûegez ,ha ·le12iire,gez. Eu:r wa11enn ~eo d'ar brezo­
neg an diouer ·a llcenJn!aduriou re~z hag unvan-yez ·ev1d an 
hoil!l. Stad Kam,breïz a zo kailz gw,e:l;lo-c'lh dr1e 1ma tesJwnd: 
hoH ar Skr:itur-Sa;kr en eur yez mwan, rei,z hag uhel. 

Ar .r.eizskriv,adurez (orthogr·a1phe) a roï.o barp -da unvani 
a:r y.ez: 

l" - Ganlt m'en em V1iro a arouezsia ne striz an hoU zoa­
neou~dista.ga dishe1wel 'a ,glever aman hag a11ont ha n'ro 
<leUJs taŒvoude1gez nemed ev id ar ouiz1eien hepken; 

2o - Dre,otber, diouz eutn div1z. sld.êr ha l'esiz~mat, gand 
aroueziou a he11lo :beza ~d1staget e metur a zoar.e ·gand al 
lennerï.en, ,perp'-hinti o theulia en eur ifenn anezo gi<z .e l'ann­
vro e:nd-emtn. En euSikare.g, ·da skouer; a1l Hz-erenn j, er ge.r 
jauna << aotrou », a he1l heza dista,get evel..,se . e pevai' 
do1ar~e dishe,nvel. Al l'ÎIZel'en'n w a gem'CŒ'Onllp .e ibrezoneg 
ev id. ar zon a vez dis>t•age't ·gant Leoniz u ha u dirag e hag i 
(gwelet, e welet •d1s•ta<get e Leon gucel,et, e velet) ·e lec.'h 
ma1 ta.1c'h Tregeriz.d'ar st·mum koz (w o .seni ·evel ou). 

3" - Bn en0b: oiber gant meur ·a 'aro.uez ev1d a,n he­
v,e.i.iep 'Son. pa zav 1diwa-r ze aezamant · d'·an ~eilye:zerie.n. En 
lio kwüz ha koueza, w thag ou a vez dicstag'et en ihev.eŒeïJ 
doare ga1nt Tre:ge•ni•z, lll·emet- ,dre .o sikriva ,di;shenv·el e 
t·euon1t aesoc'h .'gan1t Leoni,z,, o veza m.a ,J>ekeont kemm 
•ed:r,e:z o. 

4 o - En em .glevout a ,dJJeer .i<v·eZ diwa,r~benn skriva en 
mvn hev,elliC\j) dioare, re,jz,e'l: dioc1h ar yezadur, so.niùu ,hag i 
'bepred kemm-di,gemm: -da skouer ar c'henso.nenlllou e di- " 
henu· 'ar geriou ·e brezone:g. 

5o - Soniou "zo ha 1n.a v·ezont ket dista,get lbepred hag 
e pep lec'ih. Da skouer: h e penn a'r ,geriou brezonek ne 
vez ke.t distaget e Leo·n peul:i.es,a. Re.d eo derc'he'l d'o ,skriva 

ô heUJI:ia w'a'l' eUii •cfro :til doare-di!stsga l'eiz ha ,gwri~ienri 
ar ,geriou. 

•** 
Sevel ar ,geri.adur a ,zo etù la'bour a borne-z :a z-elil ouz 

hor B!'euri-e1zou. . . 
J(,ement ,ger tboazi-et en: eur c"horn pe . go rn ·eus. ar vro, 

neme:t: eur si 'henn.ak ·a ve ·ennan, .a dJLe ~eza d~gemeret 
·cr ae·riadur. Ditgemcrout ivez an holil c'henou henve,1-st<t~~r 
(sy~onymes). Evid ·an « diskar-.amzer » , nemetlœ1111 e.z ·~.us 
eun UJ"ent hennurk anezo! T·a·lvoUJd,ek e c he11out bez a dar 
va11z,ed hag, 'O'usp·en:n, ,evid di,shanva\lout •seurtohou ~raou, 
,o·ouennou •1omz·ei.er pee loened. Da skouer, an han01ou a 
~ez g.raet eus ar vailafenn en euska,n~g, en l:u-ihonll: da bevar­
ugent anezo, a c'haHf:e bez~ laikaet da verka an hollll ouen­
non dishenvel 1eUJs al loemg koant•se. 

An.at eo e tleo•r har.P'a er .geriadur ar geriou .a ouenn 
vrôat. Ara<bat, avat, ibezà re s.triz ottz a·r ,geriou a ·o~enn 
d·i,vrôat, diêsa ma vez a-we,chou d1ige:Inma etre a~ t)~I re 
hag ar re-·atl: .se tu, da skouer,, ar ~ger lb:rezonek kznnzg, .a 
crreded ez oa a ouenn geltiek rik ha'g .e,z .eus breman gout­
~ieien a .gar.fe hen div,era e.us ail' Iatdn coJ~dico. 

Dl1war-benn ar ge riou r·evez, pe. ar ,genou koz adve_vet, 
ret-mat eo ,efi em ,glevout. Na ve ket e stagfe pep sknva~ 
nier Ida groui ,g.eriou a~drcuz hag a~hed da heull e benn e­
unan! 

* ** 
Evi1t pez a zellll 1ar y.ez·rudrur (gmmmair·e) 11o!.l hor Hreu­

riezou eo heuilia piz h101ll 'gemmadudou atr yez kom.zet o 
ha11p,a k!emen:t a zo mat 1ha tadvoudus, ,ha,g o tiz~11benn, _ke­
rnent a denn d'an di•stresa, d',a'l· stlmbez ha dan trecfoe-
dacih. t A d 

Er yez eUJska,rek yczadur an hano, ,gand eun t-roa' ur 
{déol'i,nai,s•on) hepken, a zo eUJS ar <hl'ava. E :brezon,eg ne 
reonljp ken gant ~tr·ôaldudou, hogen gand araügen11110U (pré­
p.osiNon,s), iha dispar ~eo an ten~or aneZIO, pinv1d1koc'h a-
heill eged 1er gaJI1C!g. . , 

Ev;id al ,tïestteriou ('plur.wls), e 1b:·ezoneg e .tle? ho~ Bret~­
r.iez nei s!kor d'o didoue,z.w, d o ·d]gemma ha 'do reiZ'~· Da 
.skouer: ai Jï.este1r ou a verk JlBUI!'VUJia ,fra•ezou, .rul he:ster 
ed traou beo; ,skdva eta doueed ;< les ?i·eux » iha doueou 
« les i!cl.-o~s ». Ail 1fï.este~~ i, eveil zer, ezer, a v~e11k stroJbd 
(!edl'ledion}; skriva lizèriou, lizerou « des· 11ettr.es :) ha 
liziri « eorr•es1ponldance » pe c'lho·az « (.beliLes~) llertd:·r.es ». 

Ar yenb, eu euSJ~areg, a Z·9 dis.p.l,eget souezus: un~ek: 
mûid shmg un:nie!k amzer ,ha pevar-UJgellit, lherve:z ar prins 
Bona.pa,rte!! Hon doare-verb am eus a ro ·eun damsket;-d 
eus· ar verb -euskar.elp dre ma 1sav .diwar furm a,r verb (Jics~ 
kleriàd<ur war ar ger-ren0r (SUJet). E ga.Ueg e 1ever~r. 
« un homme avait, un·e felii_rne avait » hep ~1a•kaat kemm 
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ebet ·er venb. E:brez;oneg, etr deus, he deus .a_ vei'k pe cihott­
rell pe wregerl: eman ar ,ger-rener. Eun dro"varhari.ez (bar­
ban1sme) ·euzus, diouz skouer irr galllleg « avon1s », eo 
n~ceump e leiC'Ih hon eus e T,re:ge.r. Evel pa lava:rf,~d e !latin 
mihi-est-mus, :e lec'lh nobis est, .o :k,amgemmestka, mihi est 
ha szzmus. 

D:a ûw.a'Il -ez eus., .a~hend-ai:I, diouz :gwa:U-levezon ar 
gal1e1g, pa de:nn hre:man da baomaat di!sp:l>egadur (èonju­
gai.son) .e verbou: eman war go:!.'!· ga,ntan an amz.er-dr.eme­

. n-et :stdz (pas:s:é défini): « je .tus, j'écrivis ». 
Dendhell rd'hor.1pinvÏidirgeûou pe1l diouz o Iez·eil da vorit 

da goll, 1Jakaa1t ,a-we:l ha kr:iski pe,nz:i-ou-auat hor ye,zou: 
setu penna reolen:n~stur 'hol IIahom·. 

En e respont -d'an aotrou Er.naul:t .e :pouez an aotrou 
La:oomlbe war :daùvoUidegeziou-dre'ist ar . bre:zone1g. 
« Eun dalvourderge,z-dr·ei:st ev:i,doc':h, e:m1e:zarn, eo ma c'he1-
IM en em ha·rpa da studia iho yez warr .gernyezou, da l.av~a­
rout eo. war ye:z.uu a11l a -ouenn :gerH'iek :evelti. An euskar·e1g, 
en e-nep, n'eus yez-kar e1be:t <:l'·ez·an er be,ù-o:1l! E zifen­
nrounien, :daous:t da ·z·e, n.e :goiUon:t ket ikaJa:n. Emai:nt o 
k:rirski bemdlez, hag i Leun a c1hrerd 1ha taer :da s,twd~a! » 

An daolenn a :ra, d.a heul, an aotTou Lac:ormbe ·e-us :l:a,no 
ar yezou romanek o ldnnirg beuzi a,n eurslk·ar-erg a z•e.re ker­
ko-uLs ·ha muioc'h, srioua:z, ouz ar hrez-oneg. - « En mu 
gJ.evom1p ·clire:îs1t-hoH, eme:z,an, evH d:i-zar1beri1n ar veuza,deg­
s·e! Ob er d'hor c':hen:vroïz il:rei o seiHou ouz o y;ez ha:g o 
brôadelez, di·srki d'·e.zo o fri-zout, o c'iharoŒt · ihag o dirfeim 
eno e tle beza 1horr ·c'he,nt'a mennad! » 

F. VALLEE, 
Sekretour Brezzriez-Veur ar Brezoneg. 

GOULENN di~ganiCl a,n aotro'u Vaii:èe, ,sekretour Breu:rie,z­
Veur a.r BrezJQnerg: 

Conseils de l'Académie bretonne aux Ecrivains bretons 
ha,g Enseignement du brèlon {hem an gant· Meven Mor­
dierrn). Priz tJe.p Jevri1g 1 fi·. 50. 

Notemwzz diwar-benn ar Ge1ted koz, ,pep J·evLri,g 2 fr. (,e,r 
yez ile,nnek unvan). 

Sk.etla Segobrani, pep lev.r 8 fr .. (er yez Œennek unv•an). 

Lenn \\~ar ar gelaouenn-.ge:Lc'h <<. Gwalaœm » ·an trôidige­
ziou e breznne.g eus penohe,re.nnou ail 1enne:g:ez keltl:iek e 
kem:bra.eg lha.g en iwerzoneg: Mabinogion ha da:nevellozz­
mezzr Iwer,zon. 

G.ouŒenn (.e. 'ti ·Prudhomme:, Sant-Brie:g) 7'" moul,adur 
« Là' ·Iangue bretonne en 40 1eç-ons >> a ellie dont emaez 
ar wa:sk •Cl' mi•z-man. 

-~-
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SuPPLÉ~ŒNT a " Ar C'lwrn-Boud, 2, miz c'houevr<:Jl' 1926 

Bleu-Brug 
BR~ .. GUÉNHD 

Association du « Bleu-Brug » 
Région de Vannes. 

Aclr·esser correspondances et fonds à 
11l. LE GAL, vicaire; Quibe1·on (Morb.), 
C.C. posta/116-12 Nantes. 

PREMIERE CIRCPLAIRE 
10 Mm~s 1926 

Voulez~voŒs avo.ir ll'.o!!Yliegance ·de faire ibon ac·cueH à 
l'a Rlevue « Ar :horn-Bond », et :de Hre avec une par:ticu­
lière aUentabiŒI, ll,e,s ra,rHdl:es f'l'.arnçai:s des pages 19 'à 30 
qui ont tr-ait au « BŒ,eu..fururg » et qui annoncent que cette 
pu:i,s:sante assoc.ia,tion a fai:t son en·brée dan!S i:e :diocèse de' 
Valliners depuis le 1 ,,. ~décembre 1925, -sous Ie haut et très 
hie,n:v·e:illant :patrop_,age de Sa Grandeur . Mgr Goruraud. 

L,e bur·eau d·e ·propa,ganrde vie.nt, :par cette cirr,cu;l,aire et 
cette revue, vous 1nettre au courarmt de S'C'S projets et sol-. 
liciter votre .précieux comcüurr·:s. 

a) NOS PROJETS 

T,r,ois .mort>S rl,e.s ·résum·e:nt: Nous voulons 

1 - FAIRE CONNAITRE il'e Bleu-ibrug au pays de Van:_. 
nes « Bro :guéned ». Le BI.eu~hr:n:g » da:te ~dé-jà :de 20 a:ns; 
m C~llnpte -des mii]/]'i.erls ,d'a!Cllh.èrents et d'amis dans le L~m:, 
·J:a Corr.nouai:lrle, le Trécorro·is, Ile pay's de Re111nes, mms Il 
e.st pre:s;que .incon:nu d-a~ns 1,e « hr,o guéned .». 

Notre pr.emier 'Pl~o,jrelt esrt de r·ense:i:gn.er no-s « broïz » 
sur les ori!gi,nes, le:s :doctrines., :les burt:s et J~e.s fêters tra.di-
t~o:nne,]ll:ers du << ~u-ibru1g ». · 

2. - PREPARER"'ie ,ccmgrès ~et lire pèierinage que l'As­
so-ciation du « Bleu..:brug » ·compte or.ganirs·er en septem­
bre 1926 à Va,nnes et à Sainte-il,nne, et qui co:mprenld.ront 
retr·ait,e, conco:u:ns, rapports, sé:~vces muskales, sèan.ces 
dr.ama,tiques~ 
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3. - GROUPER de nombreux ~·dhére.nts et anüs 
qui .nous soutiendront de leuPs ·coti&at•ions, car !l·es frais 

d'une te:IŒ.e œuvre sont immenses, 
qui noms aideront de J.eurs sympathie, de Ieur•s co111s·eils, 

d·e leu::ns idées. · 
qui noüs dM·endront 1en cas. de mauvaise intel'prétaHo.n de 

nos acte~. de nos paroles. 
qui nous <:!: 1(m.eront d·es .colllaborateu.rs dès ce jour, des 

concurr.ents pour nos concours, des acteurs pour nos 
repr•és.entaHons, des ,~peatateues poŒ· no,s ·séance:s. 

b) VOTRE CONCOURS 

Trois nio,ts le résum•ent: Soyez notre 

1. - AUXILIAIRE: Nous ne pou!Vons a:I:ler ni chez cha­
cun, ni même d'ans cihaque paroissè, n1ats nous C:herd1ons 
partout des auxiUiaires, et c'.esrt vous, ami lecteur, que 
n?u's koUI~?n's dans votl'e paro1ss.e. Vous y sere·z la « che­
vll!le ouvner·e » ·de notre cihère ass·oci.ation. 

C'est à vous ct non. à un autre que le Comité de propa­
gan!de S·C confie pour •fairp oo.nnaîtr•e I,c « Bi•elll-ibrug » dan•s 
votr·e région. · 

2. -: C?RRI~SPOND"';N,T : une œUJv're d·e •l'envengur.e de 
, ~eJ],J.e~or neces1srtc d·es VJS'lltes, des démarches, des ·relations 

Innomibrahles. Nous avons besoin ·d•e ·re·cevoir millle re.n­
·se·~gneme•nlts.· Vos oonn:ai!ssanees et votr·e dévou<'mcnt nous 
seron1s extrêmmtlent utiles. 

3. - CONSEILLER : Nous donnon,s toute notre âme à 
lll'œUivre; mwi:s, trup pr.éoc.èupès des ·détails, ·c•ertaines vues 
rl'ens•emble · peuvent, nous éahap1per, ·e·t ·c'est ici que 
v~ll:re i~t·ervenltion :sera util·e, ;J~gréalble, Cil même pa1~fois 
neces.sa~re. Communique.z~nous vos a.v.i.s, vos. idèe•s, et tous 
:les rense~g.nem·enrts pr101U:iba,es à Ia hon!lle mar·clhe. ·et au 
succès de nos fêtes du « Bleu.,hrng ». 

Vous mettrez le C()lmble à votre dévouement en venant 
•as,sister aux réuni•ons prépara,toi.res que 'J;e bureau ong:a.ni-
sei'ia dans votre Pég1on. · 

c) L'AGENT DE LIAISON 

Tr.ois mots 'à son sujet: ·ap:pren:,ez 

1: -:- SO~ NOM : « Mem Bro .;p « Mori Pays >>. Il sera 
pet~t de tarille, 'Ct :humhliement vêtu, mais bonnes jamibe1s! . 
mais bon bec! mia.ï.s spkiltueil!! ma.is •allerte, ma.Is.:. épatant. 

2. - SA MisSION: Il s'en ·ira, Iimset;tJe:s .e;t bidons l'cm­
pHs, t·ous l~s ·mois, de notre Q. •G. vers vo~ postes avancés 
vous donner le mot de passe, 'les plans d'aUa,que ;et I'he,ure 
de l'o1fensivé. ' ' 
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Né malin, il sera polygl.ot.te: ill pad.,era wc bretort et le 
franca:is avec ,]a même Jacilirté et ra même éŒégance. Il 
sera ··poèil:e, hiSJûol'ien, avocat à S·CIS iheures. ' · 

II nous nipportera •les nouvelles d·e vüs « clan »? de 
vQs « 1an », d;e vos « Ker ». 

3. - SA .SUBSISTANCE : Ï'l ne vi•vra pas de l'air du 
kmps, el!: ce n'est . pa·s l'eau ,de la fontaine ·qui !.'empUiTa 
s.on bidon. n devr·a êtr·e en sulbsistance ahez vous et chez 
vo•s ami1s. Voici comment: nous délivrons, dès maintenant, 
des cartes d'adhéJ'ents au Bleu-'brug qui donneront droit 
d'1entrée .aratuite à tollltes J.es s·éances ret r~présentaHons 
du Cong~ès, et qui · donnènt, dès maintenant,· droit . à 
« Mem Bro ».· 

Cene carte, qui clo,n,ne de s.i 1gros avantages, ne coîrte 
qrue 12 francs, ma1:gré[a hatl\S.se générale; Le buUeün seul, 
ne ·CQÙtcra que 2 fran,cs. 

d) LES RAPPORTS 
Trüi·S mots à ce. suj-et: Nous, v·ous, ils: 

1. - NOUS en ferons .pour vous renseigner, sur le mou­
vement du Hleur-hrrug , ,cft sur l'état des préparations du 
Congrès et de .s·es fêtes: ',Ce sera instructif. · 

2. - VOUS en ferez, ,et ce s·ernnt, peut-être, des poésies, 
des 'cha-nson5. ~ce s·era surtout kl chronh:rue de vos ~ff.orts 
des nésu.Uats ae:quis ou espérés, de vos ·espoirs, et de vos 
d·és.ins. La matièr'e est Ïllllilll'ense. 

HecueH\e.z :dès .maintenant l'adhésion d·e vos amis et de 
:leurs amis; r,ec•evez leur coHsation de 12 ou de 2 francs. 
Vous ·en tran·smett.rez ,J.e montant à M. Le Gal, vicair-e. à 
Quiberon, par .chèque postal}. Toutes vos dépenses 
'(J'expédition ou de ·co:r.res:po.ndance v-ous seront rembour­
sées, 1seJon vos dési•rs. 

3. ~ ILS en feront, ·qui « ltl1s » ?? Tous l-es adihérents, 
tous leurs aanip, tous les sym,patihisants., et à qu1i ·.dhez 

. nous n'e•st vas sym:pathique « fleUJr ,d'e bruyèrre »? L'a·~­
sociat.ion dtünlt aette fleur ·est IYemhleme d·emande <Ct m·e­
nite une égal.e s•ym1pa<l:lhi.e. Faites"le s•entir et 'con:prendre 
autour de vous, et c•eu.x que vous aurez ao111qms •et ac­
quis de'V·iendront à ~ieu:r' tou:r apôt:res du Bl'e.~-ibru.g . 

. De pilus. Us peuvent, des mamt;enant, P'Iodun'e des 
œuvx.es qu'ils nous communiqueront, pr,éparer des c.hant•s, 
des ~ect•ur•es, ·des dis·coüns· pour le c-oncour.s. 

e) PREMIERE CONSIGNE: un questionnaire 

Twis mots à ce sujet: Ace13:e1•l1lez, r~mpHssez, •expédiez. 

1.. -ACCUEILLEZ ee •premi.er doc·U!ment av.ec bi.en;veil­
la.nee ~e.t fierté. C'est l'a premièr·e anol1ice de /la prüch:aŒne 



§LodficaHon de la d1èrre « 1PeHte Patrie >> dans c-e qu'eHe 
a de :grrand et de rglrorieux: sa foi, ·sa langue; rS'es. costumes 
s.e~ kaditinns, ret :i1 ~a vous permettre de fair•e votrtre pre~ 
mwr •effor.t - i)Jeurt-etr.e - en fav·eur de ia Brerta1gne. · 

Au .m.œnent ~ù tourtes iJres provinces se ptéoccu1Jent d·e 
recueiJlH· et rd rexaJter leur patrimoirnre ancestral, la Bre­
tagne doit êrt,ne au !wemiei' ralllg. . 

0 2. ~REMPLISSEZ 'Ce questiounaine avec le prlus de consc 
c.~ence l?'o.ss~iibiie, ·nre mèna,geant ni drèmarreihes, ni e:x;pHca­
tu~ns, ni Instances. H y a en vue, des dérangements. cer­
tams, ders, fati,guerS pé:niblres, de pllus pèn~blers déboires 
preurt-.êtne. C'est p,our une caus•e chère. · 

3. :-- EXPEDIEZ rle. questiO'nrnaire dès qu'id sera rremprli 
O'Ui b~en avancé. Marirs auparavant, et tout rde sruite, com­
muniqUCJZ votrre prroiJ:we adhésion au bur·eau, qui a tant 
besoin d'encouraJgement. L',annonrce que voll!s QUaHjhez 
d'~,rdrerurr avec ·n.o~1s produira dans 1re hure,au unr purissarnt 
.srilmullant rav(Oc une. iudircib:le }oie. , 

Du~rant l~s ·~ue,Iques 1moi's qui nous siiparent de srept.em­
lbi'<e, Il est IndirsrpenrsalbJe d'avoir avec lre dévouement une 
P'arfaite réguilm·drté. ' 

f) PREMIER DOCUMENT 

Trois mots à ce sujet: II s'a,git d'un tm ct. 

1. - EXAMINEZ-LE. Li e·st plein de Il·enseio·nem~~nts 
;p l' . ' b ' u exp ri•Cia.îiünrs: c'est hlli qui doit découvrir à rnos clhers 
« payrs· », ll'orilg'Ïllle, la raison d'être, et rlers but·s du B1eu­
Brug, et ·dérposrer danrs leurs cœur·s .au moi·ns le pr.e:mier 
germe de ria rcollllraboration rèelLe - ou morarle - ou finml­
crière que nous Œl at~endons. 

OOelui-ooi ·nre dit pas tout, n'expli'que pas tout, rie ren" 
Sre11gne pars rSUr rtout; mairs t.el Ce[Jendant, IlJOUS esrpérons 
qu'ill vous ragrèm·a. 

2. - EXPLIQUEZ-LE. B: vous rfornrn!i:t en effet, nu moyen 
fa<Oile d'•entrr~p.r•endre dès mainte.nant votr.e propag;anrde 
<Ct d'en;trer en re;J.atiron i1mmèdia.te arvec ·ceux qui .. vours· pa­
raissent ries an1i·eux pr.é1Jarés à entrŒ' dans ŒWtre mouve­
m.e:nt. 

3. - OFFREZ-LE: il es~t rgratuit, Œl efl'et, Nous savons 
biern que vous rll!e le donner.ez qu'à hon èserient. En J'of­
frant ainsi .g;raturHem•ent, et •annonçant ,p!lusieurrs autres 
dans Iers mêmes .conditions·, et ·de plus, en faisant r.emar­
qÎlŒ' ]res ,grands avantwges donnés aux rcartes d'radrhèrents, 
vrous attirererz. sûremrent la sym,p:a;thi·e ·à ,J'œuvr·e et con­
vaincr.ez vos rarmirs" de ver.ser rso:it 12 francs ·CŒ11lne parti­
cipant ou aibonné - ou setVliement 2 ,franc's 'crnmme abon­
né. Faites rl'expéditim1 de:s frnnrds en rèserv·ant vos frais. 
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g) CONGÉ 
Troirs mot·s en nous séparant: 

1 . - SOYEZ NOTRE, nours avnnrs besoirn de votre con" 
.cot;rs, et vous rüompr·enez assez l'hnportance et l'urr,gernce. 
de .l'œuvr.e :pour ·ne ,pas nous .en privŒ·. , ,

0 

Toutetfoi·s, .si nous nous soin1n1es tro1nTpe;s, el!: s 1:!• · ne 
vous es1t pas lois.ible .de nous ·le donner soŒvent et long­
tŒn.ps, au .moi.ns faites-nous la ,c.hadté de nous signa­
ler un de vos amis qui assume le rôle que nouiS vous de•s­
tinionrs. 

2. ~ SERONS VOTRE. Nous avons ire désir sincèJ·e de 
l!ravai,Iaer à l'exaitation de notrre Bretagne que nous vou­
lions .grande, dirgne, heHe, fière, resrpectèe. 

3. -- SOYONS UNIS, tourjours, ' 
clans .not,re ramour de la Bretagne que. nous aimons; 
dans la p.r~pat·.aHon du Congrès que nous a~trte.ndons; 
dans les ennuis, les fatigues et J.es tr.arcars que nous !:en-

conl:r.(Tons ; 
dàn.rs I.es }oi,es rdu de~o.ir acoompli que nous récolterons. 

Elsé revou! 
Le Bureau du Bleu-brug bro Guened. 

....................... ..,. ...................................... . 
Sl<:odennou ar Bleun=Brug 

'Pep hini en e rann-vro, a die kas e skodenn, 
d'an tenzorer .. 

Se tu aman , anoiou tenzorerien ar Bleun-Brug : 
Evit Leon: 

An Ao. Dujardin, medisin, Lokournan (Swint­
Renan); 

pe an Ao. Drezen, L1, rue du Château, Brest. 
C/C 6238 Rennes. 0 

Evit Treger-Goelo-Kdne: 
D'an Ao. Cocairgn, Institution St-Joseph, Lan­

nion. C/C. 88-18 Rennes. 
Evit /{erne Kemper: 

D'an Ao. Gô, kure Douarnenez. 
E'vit Breiz~Uhel: 

D'an Ao. Poisson, 8, rue de . Corbin, Rennes. 
C/C 8307 Rennes. 

Sko;denn ar B.-B.: 10 lur ar hloaz. 

) 



Mem-Bru 
Périodique Français-Breton 

Organe du ') Bleu~Brug Bro Guéned" 
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l"[orbihannais .el' ryorbihannaises 
de Langue Bretonne ou de Langue Française, 

Ave%-vous honte d'être Bretons ? -
Ne pr-enez pas cette feuille : elle n'est pas faite 
pour uous. 

Hu contraire, 

_ Aime%·vous votre Petite Patrie, cet 
«Ensemble harmonieux de Parce et de Beauté» 
qui s'appelle la Bretagne ? - Dans ce cas 

Ouvrez ce tract, .. 

Lisez-le, 

Commentez=le, 

Passez-le. 

P_our tout ce qui . concerne le « Bleu-Brug· Bro 
G~ened » : c~rrespo,dances, envois de fonds, ren­
seignements dn:ers, s adresser au Secrétaire: M. Le 
Gal, P.-B., Quzberon (Morbihan). CjC p . 116-12 
Nantes. . · • · 
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Bleu-Bru~ Br\? 6uéned 
Association du " Bleu-Brug " - Région de · Vannes 1 

Depuis nombre d'années, depùis la guerN~ surtout, la 
~gne est plongée dans 'l·e deuil et dans l';mgoisse. 

Elle pleure les 240.000 Br'Ctons morts, pour défendre ic 
sol français. 

Elle souffre persécution de -la pari: de ses ennemis : 
francs-maço-ns, ou centralisateurs à outrance, coalisé~ 
pour lui ia•rracher ct sa foi et ses franchises. 

. Elle souffre davantage encore de l'indifférence de ses 
propres enfants, Bretons honteux et dégénérés, qui ne 
veulent plus parier la langue, ni porter ,Je costume de leurs 
an-cêtres. · 

Est-cc l'agonie de la Bretagne qui commence? ... 

NON ! l;nc phalange de Bre-tons sc lève, ardents et têtus, 
qu.i ne veulent pas laisser mourir J,a Gt·and'Mère, la << Mam 
Gouh », qui .ies a nourris, et qui Ies a bercés de s·es plus 
douces chansons. · 

L'unio.n faisant la force, crs Bretons se sont groupés 
dans une Associ,aJtion déjà très puiss-ante, et rèp,andue aux 
quatre coins de la Bret-à1gne. C'est le Bleu-Brzzg. 

Voulez-vous nous don.ner l.a main, pour défendre noh•c 
Petite Patrie, avec s'a foi, sa IangUJe, ses costumes, ses tra­
ditions,... en un mot avec tout ce qui, da,ns Je passé, a 
fait sa gloire et sa parure? 

Eh bi-en! vene-z à nous! Adhérez au Bleu-Bnzg! 

Carte d'adhérent, dol;lniant droit au titr'e de « Membre du 
Blezz-Brug '», - à 1'-entrée gratuite à toutes les séance~ 
de -l'Association en 1926, - au Bulletin périodique. 

Prix: 12 fr. 
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Bleu-Brug Bro Guéned 

Son Bureau 

. Le Bureau du « Bleu-Brug Bro Guéned » a été constitué 
au cours d'une as·s,emblée p1éuière tenue, à Vannes, le 
1" décembre 1925, sous la présidence de M. Le Mo ail, pré­
sident du Bureau Central, et sou' ; patrona,ge de M. le 
chanoine Guillevic, vicail··e général, représentant s,a, Gran-. 
deur Monseigneur Gour-aud. 

Préside1nt: M. Le Nestour, ·de Plœmeur, Belll·e Vue du 
P-olygone, Vii!Œa Ro:siris. 

V·ice-Pré.s·idents: M. BreŒrec, Missionna·ke dioc-ésain.·. 
M. Le Cras, du Saint. 
Trésori,er: M. Coëtmeur, Directeur au Grand Séminaire 

de Vannes. 
Secrétaire M. Le Gal, de Quiberon. 
Conseillers: M. GHiet, de Saint-J.ean-Brévelay, ConseiUer 

génér;aa, · 

M. Mary, pr·ofesseur au Petit Séminaire de Sainte-Anne, 
M. Gillouard, de Be.lz. 

Le « Bleu1-Brug Bro Guéned » est placé sous le haut 
Jl<iJ.rona·ge de Sa Gr·andeur Mgr Gouraud, e.t des plus hautes 
personnaHtés elu diocèse, connues p:our leur attachement 
ù la cause catholique et bretonne. 

?l'lEM BRO, Je BŒI.Jetin de l' Associ;a•tion, pubtiera pro­
chainement le ta:blèau des membres du Comité d'Honneur. 

Un Comité de Propagande est en ce 1moment en voie 
de formation. Il compr-end ume personn·e de chacune des 
paroiss·es du Pays de Vannes. Cette personne a pour niis­
sion principale de centrailiser les adhésions et albonne­
men•ts de la par'oisse et de nous transmeil:tre les cotisations 
des uns et des ia,utres. 
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Mem-Bt·o 

Mem-Bro. 
de l'Association 

· Hatüe-Bretagne. 

est :l'or()'ane bilingue du « Bleu-Brug J3ro 
. Guén~d >>, comme Feiz ha Breiz, Ar­
uorig, Foi et Bretagne sont J.es org.ane·s 

en Léon, ·en CoimouaiHes-Tréguier, ct en 

fera connaître les nombreux concours Mem-Bro orcranisés par le « Bleu-Brug », en VlW 

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiïiiïii , __ /du"' Congrès, qui doit se ten.ir à Vannes 
1 13 14 15 septembre 1926. Il les entr•ebendra plus 
cs • ' ' d' l'Asso partièulièrement encor-e des fetes gr:_an zose.s, ~ue - ' -

ciation compte donner J,e 16 du meme mois a Ste-Anne 
d'Auray. 

sera écrit en fria·nçais et en breton. Aussi Mem-Bro intér·es.sera-t-il aussi hien la ville que 
Îa campa•gne, Prix du numér.o: 0 fr. 25. 

II· sera servi, jusqu'à fin 1926, 
aux abonnés, pour 2 f·rancs, 
aux adhérents, pour. ,rien. 

VouJ,ez->Vous Ure réguJlièrement « MEM BRO » ? -
Troi•s moyens s'offrent à vous. . . 

1 o Retenir "d'avia,nce votre numéro chez le propa·gandist•e 
1 de votre paroiss,e. · . . . , . 

2o Souscrire 11n abonnement chez lm des au~ourd hm 
(2 francs). · 

3o Lui demander une carte d'adhérent (12 fr.~. Outr•e 
. qu'Cille vous assurera le service ,rég?lier du B~lletm, cette 
carte vous permettra encore cl ass1ster ~ratuitement aux 

• séra.nces du Congrès de Vanne~ et. d~ Sa.mt~-Anne. , 
A défaut de propagandiste paroissial: ecnvez au. ~ecre­

tai re du « Bleu-Brug ». Avec. un cheque po~tal ~ ~on 
adresse (C/C p. 116-12 Nantes), .~ons pouve~ lm expedier, 
pour 0 fr. 25, toute somme qu Il vous plaua. 

Tous les Bretons liront MEM-BRO 
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Kanaouenn ar « Goukou >> 

Lod a zo, kenta tra 'reont pa glevont ar goukou o 
kJana, eo n'am dô.l warr· .o c'hof •evil mir·et ouz an droug 
kein ela da.ga anéo,. e(pad ar foënn hag an eosL. 

Muinc'h a vatC! a ra·fe 1d'ezo chom da zelaou ar ga~ 
naouenn-1man, s:ilVet gant ·our fal·c'her koz eus parrez 
Plu:guën 

1 

Koukou, koukou, kou 
IGervit :holil, ;pôtred, 
EL ar :goanv elbiou 
Me 'zou d':ho kwelet 
Pel! zo 'C'··houi 'e'ho,rtoze 
.Joa 'n ho kalonou 
An ·cleve·z ken kaer-ze 
M'il ·kanjen : koukou. 

2 

Kal·z a ou ie sevei · 
.~rôk goulou de ; 
Diarc'henn ·dis'ka,bel, 
'Zeno ermez goude. 
Bec'·h a 'Vij·e ga,nto 
Da ü'lhouzout pion 
Da gen ta ~ ·. g'l'ervo 
Va 'dis!kan : kou.ltou; 

3 

Kaeraat •ra an " Natur " 
Pa zeuan er vro ; 
l\Ie a T'O pli;iaclur 
Da 1gement tra '•zo. 
Er pr:a;cl, bo:kedou, 

·Bieun a zavo er gwez 
Pe.p Lra jo.a a ziskwez 
Pa ganan : 'koukou. 

4 

D'ar vuga<le vi·han 
· E ve:z lakêt sac 
. Pa gleve·r va diskan 
D'an am•zer neve. 
Ar re a zo bmsoc'h. 
'Do broz pe w.a.gou 
A benn bloâ p'am c'hlevoc'h 
0 kana : koukou. 

.· 
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5 

Dou.geL war 1bre-e'h o · mamm 
Ez aïnt da boumnen 
Da glevet ma cliskan 
Ha va e'ihanaouenn. 
N euz,e ela freal·zi 
Ar vugaligou· 
Mo ga no a-zrevi Ct) 
Kos-kou-kou kouJ.cou. 

6 

Laboused eTeiz 
'Deus mali d'am gw0let 
J:3evanz 'ha lojei1z ,; 
D'in ganto vo roët 
Pa ·z·euin, e vezo 

·lVI are an neiziou 
Amzer hwg a ha.do 
Trc ganin koukou. 

7 
. Kerkent ar sklerijenn 
E vezo .Mevet 
Ee e'hoad h.ag e1/stankenn 
Mouez va nngnfHle<cl : 
Sonerez iîlulclius 
A.! lalbousigou 
Da heul va mouez gTNlus (2) 
A c'hrosmo.l': koukou. 

8 
Bo•z' e zeus eul lapons 
A gaœfe kana 
'Vcklon gant e vouez lous 
Met chom herr a ra. 
Kl eve t ve ar tgaouenn 
0 roc'hal : koukou. 
Fri\soc"h ma ·c':hanaouenn 
Nfe lavar : koukou. 

9 

Rlré ma ;c'.hoarez.e,cl 
Ha JTIB, v•e lo'o,gad 
Nenze e ve!mp gwelet 
0 vont >lkeuz ar ,prad 
Teil', polder, gant ·her 
D'a,m•proui hm· moueziou 
Neuz.c' aval' 'kl·ever 
Kos-kouilcou, koukou. 

(1) A-zevri, a-boue.z, penn. 
,2) Gredus : tomm, bervek. 
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10 

I\'oukcru s'Mu eno 
Pe.z lar d'in lrana 
An hini Mestr a zo 

·Ha krouer ;pep tra. 
Me a la;va.r ous:penn : 
PLrru ... voaz-voaz ... 'wechou. 
MeL va gwir ganaouenn 
N'eo ne:mel kouilmu. 

11 

Pa n'ouzon netra ken 
'Teuer ,da skwiza 
Terri a rer ar penn 
Gant ar 'l11e·mez lra. 
Ha. me Jar kenavo · 
Eun n.ebeud mi'ziou .. 
D'eur vro ali! me nijo 
'N cur gan a ikouOwu. 

P. Brèlivet.- Plugui~n; 

• + •••••••• .., ••••••••••• + ••••• ,... ..... 4' • "' • + ••• ~· 

Lisez et faites lire • • 
1 o L'Apostolat des Soldats, œuvre possible, nécessaire et 

urgente, hr,ochure de 48 pages, a1vec préfa.ce rle Dom 
.T.-B. CHAUTARD. - Prix: 0 fr. 50 (kanco). 

2" L'Apostolat par les Soldats et Marins Chrétiens, brochure 
de 40 pages. - Prix: 0 fr. 50 (franco): 

:l" Mes citers Petits ou l'Apostolat des enfants, ibr01chune de 
52 pages, a,vec préfac-e de Dom CHAUTAHD. ~ Prix: 
1 fr. 25 (,f<ranco). 

N.-B. - Réduction par quantité. 

Pour l'Apostolat des Soldats et l'Apostolat par les Sol­
dats et Marins clœéti.ens: 

25 exemplaires, 11' f. 25 (franco) 
50 20 f. 

100 35 L 
Pour lltf ts chers Petits: 

25 exempbir.es, 25 ,f. (franco) 
50 45 f. 

100 80 f. 

S'adresser à M. J'abbé Havard, 11, rue de la Fosse, à Saint­
Malo (1.-et-V.). Cmopte Courant Posta,J: 6578 Hennes. 

--~, .. ,_,..., ___ _ 

TREDE BLOA VEZ Mrz MEzEvEN 1926 

A1· c'hannad-man ne gerz nemet da heul FEIZ HA BREiz hag ARVORIG 

AR.. C'ROJ{N-BOUD 
KAN NAD MlZl EK 

Kevredigez · ar "BLcÙN-BRUG "· 
~~~~~~~~~~~~~~·~~~~~~~-~---~~~~"'''~~~,r_~,~-~~-~~ -. •+ ++ 4+ 49 +Y ++ 49 'VY +Y ::;:y 49 4i+ "V+ 4+' ++ ç;: :çy +:P • ..-. 

Pajennad., Breuriez-Vreur ar Brezoneg 

Notes grammaticales sur le /Jr.eton vannetais~ gal).t P. G., 
eur c'haierad .a drizek pajenn eildournslkri·vct (polycopié); 

L'épopée irl.andais,e, gant G. Dottin (Paris, La Renais­
s·ance du Livre). 

Displeget e oa bet aman, cr miz diwe.za, eveziadennou 
an .aotrou Ernault diwar~benn ar yez lefi,nek. Unani a 
venner da ,genta ·er yez lennek unvan Leon, Treger, ha 
Kernc. Lezet e vezo er-m.acz, bete gouzout, ycz Gwcned. 
A houez eo evtJlato ldevont diwar-bem,v-stad yez Gwened 
ali eur yezaclurour barrek ev·el m'eo F. G., o vez a dreist­
holl ni.' en deus savet è « Notennou », ev el im'hen la var 
e digor e s.krid, e seJ:l eus ar yez lennek. 

A-hend-all, Leoniz ha Tregeriz a hello ober o mael eus 
me.ur a gentel gand P. G. 'En eil pajenn, cr pennad « Pro­
noms et adjecti:fs infixes de Ja première et de la se·conde 
personne » e tiskot~ez sp'lann e tleer cligemma etre da 
h'ag ez az. E Leon ez oar tuet d'o c'hemmeska, da 
lavarout, da skouer, en da di e lec'h ez ti. 

Pelloc'h ez eus eur penna1d a bouez diwar-benn ar verb 
.rJout, gouzout « savoir ». Leoniz adanr-e a zo re duet ela 
zilezc1' goun ('pe gouzon), tJOllZOUt, goar ... cvicl ober atao 
en . o le'C'h gant gou;ezan, goùezez, gouez... Heman, eme 
gant reiz P. G., a zo anezan cun amzer-vreman-voaz (pré­
sent d'habitude); o,ber g<tntan hep ken pa c'hellfed ob er 
gant bezan, bezez, /J.ez ... , ha dreis.t-holl gonde pa ha mar: 
pa ouezan, m·ar gouezan. 

Er bajenn da heul, eur pennaclig diwar-benn an am­
zer-voaz bezan, bezez, bez ... a vo kent.e1ius da Dregeriz, 
techet ma 'z int d'ober a,-dreuz gant ben ha bijen e 1ee'h 
bezan, bezez ... 

Er pennadou gouesUet d'ar gevreadurez (syntaxe): 



« Conditionnel, subj.oncti:f, infinitif », ez eus diwar-henn 
ober. gand an doareou-verb (modes) ell lavarennou sujet 
traou talvoudus d'an holl skrivanierien. · 

* ** 
N'he'l'l~ ket tremen P. G. hep merka d'ar skrivanierien 

penna Sl a z,o, ~ yez Gv:rened, eur si a weler anat ivez e 
yez. T.reger~G?~lo: emamt o rikla eus doare-lkendastum 
(fm me synthehque) ar c'heltieg evit mont da zoare-<di-
zastum (forme analyHque) ar craUecr · · 

A 'l "' o· , . c 1an_o kollou e disp'I~gadur personel o verbou, 0 V·e·za 
n eman k_en nemeu~ boaZiet ganto. Ha damg(')lil;et war eun 
dro an d1splegadunou gand ob-er, emoun, bez' a zav diou­
ta k,ement a. fion v, a vuhez hag a nerz e Yez L·eon manet 
ma z eo gvrn·wn d'an doare-kendas:tum. 
A~ araogennou (pr~positions) ivez a zo g'Wall-dizet. 

Eomaomt o tenna gant bwenediz ha Trege.riz, gant Kerne­
VJZ 1ve~ zoken, da stumm skort ha d1vuhez an araogen­
nou gaH!ek. 

Evit.an na houez ket P. G. war ar o·wiridicr-·se hen di­
gaz a ra spis d'ar ~krivanierien e dibe~n e « 0Nütennou ». 
~ E beg ar skourjez eman an douchenn. ~ Nemet 

* ** 
1 o ~ Gwaz a ze, ne blensü· ket a-wa-lc'h en e · · [' aànd . o guzu lOU 

"'
0 

• nnvanrez ar yez. Da .skoner, pa na fell ket d'ezan 
d_ 1gemerout karis. evid an amzer dremenet st · ( · d · 
n o) . " - 'l'lZ passe C· 
Hm •. a zo en argoll e Gwened. En tu-hont m'eo reiz 
boaz1et eo . en h~ll yezou brezonek: kembraeg, kerneweg 
ha bl"ezoneg Brerz-Ize1. En hano an unvaniez e Heer hen 
harpa. " 

_2o ~ E l}ec'h tr.ei ~ zeltlou, evel ~na ra, ouz .yez Tre er 
heptken, e ve gweU d ezan en em r.eiza kentoc'h diouz g ar 
yez nnvan tbet studiet gant hor Breuriez-Vetir hacr · 

l d . . b enn1 
eve eun IVerra a Leon Treo·er ha Kerne · 

3o A ' "' . ~ n, enrvad hon eus da ga out breman eu.r ae-
laouenn-gelc h << ·Gwalarn », gouestlet penn-da-benn c1\1 
lennegez unvan. Hogen 

Eun' oberour 
A dalv kant lavarour. 

Gwella d'ohe: daou~t ha na vefe kct ma karfe skrivanie­
ri,en Wened re1 o anown da « Waiarn » en em vod en·dro 
cl e~~n « oberonrien ». hol lennegez nnvan? Skrivent a­
heli,enta .. gand ar r~-a1H, .o tostaat kcment ha m'hallint 0 
doa,re-skr _1va ~mz re1z-sknvadnrez. ar yez un van ha.cr oc'h 
ober o goum cl eus an holl berzion-mat a aavint" en 0 
c'he~labonrerien. E-\keit ha ma skoueryint ar "'re-man war 
berzwu-mat Gwened a zo ivez eus ar· brava. Evelcse · e 
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c'hel'l:f~ yez Gwened dizarbenn an dilignezi o vont war 
weHaat dre an hent r.eiz, ha rei skoazell d'eomp d'aber 
kemend·,all, n'eo ket e sell a Leon, a Dreger pe a. Gerne 
hepken, hagen e sell eus araok·aat Breiz a--bez hag he yez 
·vrôadel. 

.---ffi-

Daon vloaz 'zo e voe em:bannet eul levr'ig a houez dis­
par evidomp dre ma trgore, evel pa Iavanfen, war hon 
ti Breiz, m'emomp re skoachet ebarz, prenest>rou da ar­
vesti en diavaez ouz al lennegez kelti.ek dre ar bed-holl. 
Les Littératures celtiqUJes eo hano al levrig-se, gand an 
aotron Dottin (Paris•, Fayot, 1924). 

.Setu m'eman an aotrou Dottin o paouez embann eul 
levr nev·ez al@ a raio d'eomp ober kammedou war-raok 
adarre: L'Epopée Celtique (Paris, Renaissance du Livre). 

El levr-man e kavor, trôet e gal'leg, eun teskad dibabet 
diwar danevellou-meur Iwerzon: Emgann Moytura (kosa 
daneveH"emgann. ar Gwa[arn); - taol-brezel Loegair·e; 
ganedigez Konor; ~ danevell penmoc'h Mac~natho; -
harlu · mibien Usnec'h; - al lez graet da Findabair; -
skrapadeg bion Cnalnge (kosa danevell-venr ar gwalarn; 
eun diverradnr anezi e 'brezoneg diw,ar notennou an ao­
tron Dottin a zo bet monlet war Groaz ar Vretone:d); -
klenved Kuc'hnlain hag oaz-menr Emer; . - drouk-laza­
denn mab Ai•fe; - drouk-lazadenn Kuc'hu[ain; - Find 
hag an t•,euzed; - tec'h Diarmaid ha Graine {'bet emban­
. net e brezoneg gant Gwalarn: - henberc'hlec'h bihan 
Allen; ~ an hemolc'h e Srfi"a"-Maonezed~kaer; - dane­
veU Baile flour-e~avar; - maro sant Kellac'h; - gweJ.e­
digez Mac ·Conglinne. 

Da zigeri al levr ez eus ons:penn eur penna·d kent-skrid 
kentelius meurbet diwar-be·nn daneveillou-meur Iwerzon: 
- penaos e ;voent dizolôet da heul ar studiou war ar 
yezou ketltiek embreget .gand an Maman Zenss hag e zis­
kibled; - stumm kevl"edigez (société) ar Gelted en hen­
amzer-ze; - pe herz a vez graet ennO d'ar mojennou­
marz ha d'ar c'hreansou kristen; --' an doare.on a zo 
anezo; - penaos ez int f,rammet, o neuz hag o zalvoude­
gez e-kenver. al Lennegez; - pe levezon o deus bet warno 
'al lenne.geziou-diavaez. 

Diwar-benn enn nebeut poenchon, ev.ellezennadurez an 
dimeziou; stumm an tïez,_an adtïez hag m tachennou 
en-dro d'ezo; stumm an herherc'hilec'hion (pe hostale­
riou); goueliou ha bndadegou~me!llr Iwerzon, hag all, ez 
eus dislkleriadnr en Notemwu diwar-be.nn ar Ge-lte·d koz 
(er penna.dou X ha 4,II dreist-hol'l), a. vezo a skoazell 
vras evit 1enn .an danev.ellou-meur. 

En eU1 levr aH gand an aotrou Do:ttin, Mcmuel d'irlafl:­
daik moyen (diou gev.renn: yezadur, skridon: ha geriadnr, 



8~ -

Paris, Champion), e kavor eun teskad penftadou en iwer­
zoneg a zo bet trôet e gallleg eun d·arn .anezo el levr 
« L'Epopée ir1landaise ». 

1 

Setu eno, a drugarez d'an aotrou Dottin, peadra d'eomp 
da gemer eun damskeud eus kosa ha kaera lennegez hor 
Goùenn, ha zoken eus ar yez anezi. Kosa ha kaera lenne­
gez ar Gwarlarn ez eo ouspenn, hag e vefemp diou wech 
kablus mar chomfemp hep he studia. Tru:garez ha ben­
noz-Doue, en hano Breiz, d'an aotrou Dottin en deus rôet 
d'eomp evit hen ober Ievriou ken taivoudek! 

E dibenn e levr « Les Littératures OeMiques » e welan 
e c'halv an aotrou Dottin, labourerien da bark ar sturdiou 
keHiek « puilh au eost warnan ha rouez an eosterien ». _ 

Eman amzer-da-zont hor Breiz stag ouz hini hor Yez. 
Marvet ar bl"ezoneg ne vo ken a Vreiz! Hogen dilezet ha 
dismeganset g;mcl ar rcnerien, Hastret etre daou genvaen­
mi'lin ar skoliou kristen ha clirgristen, eman ar brezoneg 
o vont da golll ma na gavomp ket prim-ha-prim1 an tu 
d'e adsevrcl] ·en e vrud. N'eus tu ebet d'heu ober, avat, 
nemet drc ar stucli hag al lennc.gez. Severi eu! lennegez 
dellezek a .Vreiz, e yez Vreiz ha war zanuez Breiz a ran­
komp obcr mar karomp savetei Breiz. 

Eun harp disriar a gavimp cvit se en hor Skol-veur Hoa­
zou. Gwelloc'h kelenner n'oufemp kavout war al lenne­
gez iwerzonek eged an aotroù Dottin, ha war al lennegez 
kembraek eged an aotrou Le rRoux, diskibl d'an aotrou 
Loth. Unani a, ran va mouez gant hini an aotrou Dottin 
evit gervel! d'ar studiou keltiek e Roazon hor yaouankiz 
Vreiz. 

Selaetour ar Vreuriez-Veur, 
F. VALLEE. 
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Breuriez aP BJ->eze>neg 

I. -· . Konkour dre sknd evit i 926 

DEVERIOU AR C'HONKOUR 
I. DEVER KENTAN : 

p,erra,k eo re\l'eet td'imp loiret ha mir,et lhon brrezoneg ? 
Ar re a ga;vo teir ~rêz-on o 'Clevo 20 poent; 
Ar r·e a gavo peider o devo 25 poent; 
Hao· ar re a O'arvo rpretrnrp .o ·dervo 30 poent. 

" " 7 pe 8 linenn d'an hirran. 
II. ElL DEVER : 

KaouL 5 kr"enn-lavar (tp!'OV'er'bes) ~ana,v•eert en ho par­
rrJuz: Stkriva. anê ,e rbi"':izonetg ha trei anê e galleg. 

Evit pe.p k:renn-lav'ar srkrivet lhe1p f~a,zi hra troet mat: 
.__. p-oent.: 

IlL TREDE DEVEH : 

p,8.],8,c'h ha. pegouilz '80 ,ganet ha. .marvet SanL :B:rwan? 
En ,pesral'L :pa.rrouziou eus esrlwpti L•anrdr,egre'l' en dreus 

tremenet e1pa'd e vue? 
P·e da de ·e V81Z rgouel Sa.Il-t Erwan rha. :paPdon Lan-

drerger ? '· 
4 linenn: 15 poent. 

IV. PEVARE DEVER : 

Da. be boe~nt ha. TJerlec'ih en mn zistkouez:a.s Sautez Ann-a 
da Nikola.zig ? 

Kaou.t tri lec''h eo renor.elt renne Sant•ez Anna. e•n Breiz­
Izel. 

Pe da cie e vez gouel SaniJe.z Anna ?, 
5 linenn: 15 puent. 

V. PEMPED .UEVEtR: 

DIOU DIVINADENN 

1" P·erd dervez a. la'kai.o reur ve1ltc!houedElnn 'evit ;pigna'L 
e beo- eur voge·r ·d'ezi 15 1metr uhe1llder? Ar rvek'\hou•edenn 
a bit~n pemip ,metr en de, :h:ag a ,zï.sk·e,nn pe·va'l' e'n .noz. 

· 15 poent. 

;!." (}ani. an nar0 1üverenn genLan, g:rerL eun 
clôlenn hcrwel ouz an hini a zo aman, en eun 
heveletp doa1·,e !_na kavfe:L ar gont '15 ·en reur 
J.rontan etE a•n .eil ]Y':mn cl'etgile. 

1 2 

<1 i ·\ -crlei da zei,Ju ; 
Ir ·1·:1::, ill.l ti('.C, ft i[';~Ll 1 I'II•Jtl : 

1'. • a p:·rt',t:J.I .. 

4 
7 

1 5 poent. 

5 
8 

3 
6 
9 
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VI. C'HOUEC'HVET DEVER (d'o,ber [l'8 rda ],eze!). 

An neb he1· g.1aio br:ao, evit .ar 'P·erz a ,ze,ll an displega­
dur .hag an doal'C-Sik·rivan, a vo la'ket er gevr,ernn gen­
tan ( 1). 

Danve .. -- Pe,g,en brao rha 'P'e1gen mat e.o bevan W:m' ar 
mêz, e ·kic,twn be'van ,er ·,c'hêriou. 

Ar c'horf, ar spered, ar galon ,an ene ra zo gweU diouz 
'n em gao~ut war ar rrnê:z eget er c'hêriou. 

Ar c'ho,rf; ~ ya•c',hnso;c'h 'eo ·,d'ar s'k,event a'l•an ar 
gwez, ar yeot, a:r lb1le:uni:ou ; , 

Ar spered; -- des1mrmanrt a zo muioü'ih e tkêr, met 
sperej ou eün, cpoelleik, 'd:iaz·e, a ,zo muioc'lh \Mar ,a,r mêz; · 

AP galon; ~da galon ar c'houer ar mèziou a gomz 
ha'g a ~gàn vv:ar gant Lôn ldis,h,envel, diou.z koU:l:z aT· iblâ, 
diouz ICloat·e al la,bouriou, JCliouz an tô:l,ennou en em zis­
l<oue.z rcJ',e zaoulruga,c[ hag a, ,slke\cl !be1pr1eld meu>rrd,eid iha ge·­
ne'd Dou.e. E kê:r, saŒ'ar a,n d·ud a voug pe1p ·mouerz all; 

An l:meï ~an natur a ,geJen an den, a tfre~alz anean, a 
la,ka lW.llllpüUez ·e skiancJ10u. Ar re'lijion a gord muiüc'h 
gant buiH''Z ar unèrziou. 

Grèt 'cliom>~ clhmn wral' ar mêz hag ~en ho·'PI'O Vre'i'z rd'a 
v~evan; ·SUl'üe''h e v·bfeL ela ve,van ·e'Vurus. 

Breman, selaouet mat ! 

* ** 

1) Eve! wadene e vo dale'lhet kant eus an 'dorare-skri­
van lmg euo; an {loral·e-Tenkan (présentation) an de,ve::.· 
riou. 

2) Evit k/out priziou, eo red .be;zan en << Breuriez ar 
Br·ezoneg )). Ar re n'a ·Üeus :lŒt c'1hoaz roe1L o hano a 
c'llall lwn kas rakba:l d'an O. Cocai1gn, Institution Sant­
.JOtse)pl!, La,nnion, gant ugent .rea!,da :heu'L. 

3) La:kaat, frê.z, en penn p·ep de,v·etr : 
a! An hlano; ~ 'b) AJ lezh<a~no (!P.I''énorrn)·; ~ c) Ar 

b·a.rroLJz; ~ 1cl) Ar gê.ria,denn; ~ e) An o,aJd; - f) Ar 
~,kol oc'h ·enni, lkristen pe laïk. 

(Ar 1·,e a zo êiL enmèz eus ar s;kol :a c-'lhaH ive kerrner 
,peurz er c''hoillkour, ma n'a deus ke't e'lhoaz 15 Vlâ). 

4) An liu!! l:a,bouriou a renko heza:n e~n em :ga~vet ga­
nin ela zivezata,n 'a-'benn ar 15 a viz gouere. Kas anê 
d'in d'an ardres-man: Monsieur l'abbé COCAIGN, Ins-ti­
tution Saint-Jose;ph, LANNION (Côtes-du-Nord). La­
kaal, en Lu p:e ~elu, a-zia:vêz d'a:! lizer: Breuriez ar Bre-
mn~. y 

(1) Er miz a deu, e vo laket ama,n penôs e vo wiziet ar 
e'honkour. Adalek ln·eman, e c'heller, avat, stagan gant al 
labour. 
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5) Warlene, daou o doa ankouae't .la.k,aa:t eun Umbr­
püst w1a-r· o liz,erou, ha:g e renkis pa:a.n 'd'8'l;: kwenneg 
evi[ kaout anê. Er blâ-man ar seurt lrzerou a v~ezo ka­
set endro. 

Il. -, Konkour e Santez-Anna. 
vit ar re, :pM ha P'lae'ih, o ido 1bet ar p:rijou JŒnban e 'p.efP 

rann-vro. 

1. Kân : << Bro goz ma zadou )). 

2. Lennadeg ha disklêri,adur : Eur permatd eus reul 
!eor br~zone1k 'bennla'k. 

3. lstor: Sant Errwan; ~An ,J)ukez Anna. 
Piou a oa Richellllont? ~ Pesort ser~vij e r~entas d'ar 

FT,ans? (Pa ve komzel ·e·us Jann el'Ark, eur Br~eton a 
zonj ra,kba'l e Ri,chemont). 

'l'os'liaa>t a ra, bugali1gou, :ar mare 1merke't evit diga's 
derv,eriou ar c''honrruiur. Resevet e voin1t ibete[k ar ·15 a 
viz ,goum'e·. Gou1de·, avat, e .ve,zo ,a,cH1u a-1gr·enn. 

HoH moarvaJd lhoc'h eu:s kroget a du V'at ga.n't al lia- . 
bour hta ,d,arn a1c;lhanoc'ih, :ma.rte1ze, a ,zo·[pr'est IClijfa o ['e. 
Ra vve'lf'ont anê erfa1d ha ra idrga:Sfont anê ]{è:r,ffie'J11t hia 
.rna v·e,foJ11t mC<hu. ~~ . 
. Ha brerman, n'la ,ket ''ta, hug.aUgou, 1a feU d'erc'lh 

anaout pe·sort digoll ho 1pe e'Vit al ;]albour 1grê.t 'ganelc'h. 
Setu a,miam, .herr ha berr ha 1S1k!êr mat. Digoœt e:rtfatd 
ho taoula:ga.d lha lenne't. . 

Eve'! lm'lh.oc'ih eus lennet en Arvorig. Bren a zo rJan­
ne'L en 1pe'm,p rann-v~ro. Hon rann-vro-~i e·o ,he:e'? 'ana. 
" R1ann-vro Tr·eger-GoeloKe:rne n. Ev11t ~ar ibla, pe~p 
ra'nn-vro a Toio prijou d''he burga'l'e, iha gouide, gant gou:'­
liou ·ar Bleun-Brug, an claou vugel ,an clestke·t.an, ·da }a­
ret eo, ar ,pôtr ,,ha1g ar ip;lra,c''h a vo lb et >Clla gentan en :pe:p 
rann-vro a vo kas et da Santez-Anna-w~enetcl ervi't aber 
eno, gant ai' wuga,J.e 'a vo bet ive da .gen1tan ·e:1' rann­
vroiou al:! eur ,c''honkour neve. Ena, ar pMr ha'g ar 
pl,ac'h a vo da .gentan evit Breiz a-.be,z, o do neuz,e, 
a darre, prijo:u dispa:r. 

a) Prijou roet gant Bleun-Brug Treger-Goelo­
kerne da vugale rann-vro. 

Eve! ,m'tho ]J:eus .giwle'let, ibulga'le, M' blâ-:man a z.o kal:z 
êsoc'h evit wrarlene. N'eus neiÎ:ne.t an de~v,er d-iwean hag 
a c',halrHe !ra[ka,at unan :bennarg 1cla zac'.han. M.ert e:vel ma 
zo l'ârelt ld'e,o'lh, ar ,r·e a garo ne reifont 1ke1t an d~ev~er-z,e 
hag e vo grêt ~diou gevrenn eus ar vugale. 
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1) Ar re o devo grêt an ·elever diwe,an; 
2) Ar re n'o devo :1\'et:gr-êt ane•an. 

Kevrenn gentan. - mve·J just, ar re-man o do rprijou , 
kaeroc'h. Muioc':h a iboan o :devo bet: d:l•eet e vo d'ê e:ba · 
eun digoll b:rasoc'lh ! . 

Setu am.a.n ar priûou a vo roe•t d'ê; e·vi:t 260 IUt' a zo 
anê : 

Priz kenban 
Eil .priz : 
Tre•de· priz 
Pewi·re priz. : 
P·empvet priz: 

50 !ur ) . 
40 lur h•a pe.p a levr a •eur skoe•d 
30 .lur ~ (Bue _sante,z Jen'ovefa a 
20 !ur Vralban). 
10 :lur , · 

Eus ar 5o~ d'an JO'' pTjz: eu! le·vr a ugmtt re.al; 
JiJus .an 11'' d'an 20'' priz: cul ile-vr c'houeze'k re,al; 
Eus s.n 21'' d'an 30'' priz: eu! 'lev:r a •eu:r •S'koe·d. 

1) Ar re a raio an dev•er diwean a •cl:le ohe·r ive· an hoH 
deve·riou taH. 

2) Gwe!Jo,c':ll c vefe ma rafent an deve•r :d1•we.an wat' 
GUI' bajenn distag. 

3) Ar pôtr 'hClig ,ar plac'h :a vo da genLan eo a yelo da 
Sante:z-An•na-'Venetcl. 

. N-eu,ze eLa, 1m1a v·e•z an tri hri:z kenVan ld•a :dri bô-br, 11,a 
reJ,o n(w,nBL an :hi ni ken tan •cliout,8 da oue.Jiou aT, B.-B.; 
~r pla.c h a vo ·da g·entan, diou:z tu 1a:r menc'hed' a ie•J.o 
1v.e. Eui' ,pôlr lm1g, eur p:Ja,c'lh a vo 'kas·et, lha nann ,.daou 
bO'Lr poe ldJOU ·bla:c h. - Veil jus-t, lmment ibu:g.el la craro 
rnonL a e'h'f)l-lo mon1t •d'a Zant·ez-Anna., Jar mui~a~ ,ar 
~~ve.llan.' neme,L ne- vo ne1met an ldaou 1g•entan e;us rperp 
t,ann-\•1 o ,a, c. .hello kcm·er pe;rs e•r -c'henstriv-ald•e:g, e 
Sapte·z-Anna, ha be1a.ji war gont B.-B. o rJann,..vr.o. 

· EU kevrenn. ·-Er ge•vrenn-m.an e·vo -ar re lhol1 n'o 
de_vu 1\'uL gr•êl an 1cleve1r dîw1ean. Ke4men:t-man a •zo grêt 
e•vJL ma c.'ha.IJo, rne-me:z a.r re yaouanUcan ,a,,c'ihanO'C'Ih 
bu:g'ale, k.a.out eu:r p:riz. · ' 

160 lur a brijou 1a zo e•vildo!().'[h. 

Priz ·ken1tlan : 25 Iur ~ 
Ei•J priz : 20 lur 
Tre,cle •priz : 15 :!ur l;:a,g eu 1 Ievr a eur sikoe.cl. 
Pev<a.r•e pri'z : 10 ilur 
Pe1T1:pve-i. 'p.riz: 5 lur , 
·1':11.~ ar ,,,, d'a11 ·1 n··• l'l'iz: tu.l Jevr a f:'hOl.J•ezek real. 
l<tl.~ :u: 1 1 "' d'au ::'it··• r>riz: ·eul levr a eur s•koe•rr. 
.F·t·l.' a11 ._,! ~~ ~r·a:IJ :~:()<>t pr.i;..-.: erl'l Je'YT a eiiz rea.J. 
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Breman, avaL, eus .a:r gev:renn-m.an ne 'z •aib hini 
ebet da Sant-ez-Anna-Wened, ,da •C'îhe.Hou't kemer peTS 
er c''henstrivad·elg a vo eno. 

b) Prijou roet gant goueliou ar Bleun-Br~g d'a_r. 
pôtr ha d'ar plac'h a vo da gentan emt Bretz 
a-bez.· 

Ar pôtr hag ar pLa.c';h eus ar g•evre.nn gentJan o de:vo 
grêt al" gwella:n -d•everiou a vo 'ka,s:et -eta gant Bleu.n-Brug 
Treger-Goelo-KeTne, d'a goue1liou 1a:r Bleun~Brug en 
Sanl·elz-Anna-'Nen'e•d, ar '16 a vtz gwelllgoi:o. N'o devo, 
evel jusil, neüa da bae·an. 'Ar rann-vroiou •all a goas? 
ive rpep a daon vU1ge1L Eun d~k hennrug a v~ ·e1ta rdu-'11onu. 
Eur c'honlwur lennaid'elg 1hla 'lllan a vo gret eno 1etr'e•ze. 
Gou.l·ennet e vo ive eun draï1g henna·k •d1gante idiiW'a•r-benn 
.. ISTO.R BREIZ: Sant Erwan; an dukez Anna; breo ês 
bras. G•oulenne•L e vo digante 'kanan « Bro goz ma za­
rlou , gant Tal·dir. Ha neuze, ar ISieun-Brug a roio •peb 
a, briz üis,par -d'ar pôltr ha d'a:r :plac'h a res:ponLü a•r 
gweHa•n. 

Roe•L e vo ida l])e,p hini anê : 

1" 100 lur. 
.2° Eul'le!Vr kaë:r. 
3o Eun di[l'!ôm. 

Daoust ha:g o:-9-e:r--goa1p eo kmnent-S'e, buga!le??'? ... 

EUR GER EVIT ACHUI 

Selu ella, •butgale, ·eur c'honkom· ha.g a I'laio ,cl'e:~''h pli­
jaldur. Grêt ane.zan gant kalz a a.Jœ;d; !hia '1p·e,gwrr daou 
ac'haniOiClh a ye.]o da Santelz-A•nna-vVen•eld ida Zlf,en ban­
niel Breur·ie,z ar BreŒone:g bro Dr•etger, lahourit eh he­
vel•ep s:tmm,m ma teuio g~a-nilm-p ar 1111aout. Peg.en e'vu:rus 
ne vefent kelt ar re a yêlo da ·SanLez-,Anna.! Pe1gen e-vu­
rus ne ve:fe• ket gante o ,c-'fhe·r·ent, .ma kl-eiV'fent lâret, en 
fin .ar ,g-ouel, o deus. goneet ar vilktor, vi\ktor h_a:g a v.o 
enorus da •c•'honi;d raCk eus pe1b r.ann-vDo e teuw ar ·re 
~Mm. : 

. · La•bour•et et1a, bug,alei, ]:a1bouret gall'l 'kailon ! . 
Ha· hr8'ma,n, ·en eu;r •e!Cihui, lez et a•c'lhanon d1a •C''hou­

ler;n di1gane'c"h od'aou :dra he:p1ken ,ra•k •awla-l1c'lh' ho1c'h eus 
rda 1 enn d'ij a: 

1° Da gentan, 1c'lhuant bra1s am e,f·e· ec'h afe,c'h holl 
.d'an of.eTenn ha 1da .gürmmunian da ·ouel :Santez Anna. 
Pe:O"wir eman •ar .g.onlenn-ze 8T c'hunlkmn ·e:c'lh ou-v·efet 
hnll J.''' da ·cie c:rt f:fll ·g·av. {~ou'l-eiHlet :di:ganti .s-kuil1l't wa-r­
tt,o:r:~l-l. -\v'aJ· F-;r•e\lr'il)ï. a.r îjr,~_·Yt .. ~~~,n~_:~g: \V!;1·1_: .. J·_;l'-eiz ·,a-,1Jez h_e. 
,c:·w··llèrll .i.H'IIII•:•·z. J'li ,.,, ·r•rti;·nncz h•)n h1·-o, ]an~! ·d'ei o•ber 
;"l': zcll a .rlJïl•: ••llï. ar ''~''.' Jl~,i;el. en.ni lta liiJ,rl'l :la c.ke·di a. 
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nev·e. en kalon ar Vrertoned d' 
d. · · an tou ·ga•ran·t d wute a-·elrcnz ar c''ha l . . . · .. •t:J.O eusgr·e·t 
Doue ha,g :ar gat''anter:·~r:~·cJou eur .bo.bl relisip>ar: •lmr.ante 

')0 D' . . . . . ~ n Cil, daJ,c"het ·da zilkour Br . ·. . . 
vont w:ar arôlk en cur o·Ja:~J· ·d'· , . e~r•e·z ar Brezone1g da · 
d'e•c'h hori Breuriez. :] ;; p ez~ ugal·e nerve. Ma rp:lij 
.anezi ·da ober vra!Cl c~lcli;~ ·d'' ~,~~r~eiZ, alc'lhiant:a, si:~o_uret 
anaou1l d'ar re ha n'o deu ~c. ·' 8~ , eur re1 anez.1 ela 
Ahes e lâran el'e·c'h l .. s lket .c 11oaz kleve.t komz dwuti 

'. ceJinen -s•e. He·n lâr'et a l'dn •c'!lioa•z . 

* . ** 

'Mignon ar vugale·. 

KEF BREURIEZ AR BREZONEG 

Ar ·c'lhonkour-rrn~n a vo ,oTêt •e I eon 'T'"' .. , TT 

Go·elo ha1g e .Gwreneld. 0 ' - I egerr -•n:erne-

Eul' c'hcf a :zo areL . ·t l t 
:hPiptke.n l'C:i •priidu o' ·t· e~:. cra.s um, s!ko'arz·ell !ha rgél'lout 
1 . . · . ~ ' '1118 ·· e '"el'Z ar bla rpenn-da •h , · . 
en .a.r muwn .ma vo •"'elle·t B . . - enn, .as­

vije ela Vreurie .. o reur•ez ar Brezone.g. Reid 
l \1!' cvel·s·e , " ~ ~: Brezo,neg .ge llo ut I"ei 10 sikoe,d, 50 
'cl as lTlltne'L :b~~::l~J~~f,u:.}!."e' "~l;I.a;l'e]Jianb.·ou.ziou e.J'erc,'lh ma ve•fe 
l . o c~ "'' ·nn·r•ezone,o· Dab 'h' · 

'fa re'I •eun {a·mun zirkour Ina J;:.a.r crw~let . o,· . 1 erp lill 
ralk ar c' hr 1 . c o · a•r yez o v evan 
ai' ao .. 'cr ag a IC eu .ela vez an lgwrell d•enn etreza•n ha,~ 
]. o alle.o. Pwu bennak a zi'g.or •e zaoula,o·ad a l o 
,olJ ar ye:z koz. o we e.man 

1\asd. •ho srk01clrennou : 

, t'vit Treger-Goelo-Kerne, 
cl an. O. ·Cocai:gn, 36, 1'118 des C no 88-18, Rennes. . ·CJipu.cins, Lannion, C./C. 

' evit Kerne-Kemper 
d'an 0 Gô k· , D ' · , Llre ouarnene1z 

e·vit Leon, 
c!'an O. Dujar,clin, Saint-Renan . 

ev};[ Gwened ' 
Ill ' c an O. Gall, kure ()ui•heron, C./C. 

cviL Breiz-Uhel 116-12, Nantes ; 

l ' ' · c :an O. Poi.s.son, 8 , cl C Hennes. ' lue e orbin, Re·nnes, C./•C. 8307, 

Ar s•k odennou a vo ernib· . . { 1 . · . 
gant hanoiou :an rdonêz·on~~:~.~. en hon .f,e.der ke•laouenn, 

Gel'lout a rêr re·i ive evit Jl'Ïn. . . . 
n rrn Pt 'lll'f'·r•Izan n eUiz.e war l; {~~ ,a,Ll .ar " Bleun-Brurg ,; ' 

o Izer VIt petra e roet. 

--~--

Pezig=c'hoari en Il arvest 

ROLL AR C'HOARIERIEN 
JAKÉZ KOZ, 60 vlâ. 
BILEZ, mevel, 34 vlâ. 
JoBIG, niz Ja-kez koz, 12 vlâ. 

Ar pez a dremen en eun ti war -ar mêz. 
Bilez a uo tort, str;ttjet lw gwisket fall . . 

KENTAN DIVIZ 

BILEZ, e-unan. Gwecll an amzer, ec'll a da zeUet da 
doull an nor. 

Pa oan dent aman da vevel, an hini koz ac'han a c'houl­
las di gan in petra a oui en . ober. Ha me lâret d'eau· gwelc 
lan tra a oui.en ober a oa laerez, met loaePez dre fin.esc, evel 
eun den· sa v et mat, laerez gant onestiz. Ha setu hon do a 
grêt marc'ha•d evellcn. Bean am ije ma boed ha ma dilhad, 
'vit ma labour; pae ebet, avat, nemet kcment a c'haliljen 
da dapout, dre finese. 

.P,emp miz trelne.n 'zo abaoe: po an am eus bet o ka out 
ma bouee!, muioc'h a boan c'hoaz o kaout ma dilihad, met 
o lakat ma dorn war gwenneien ma zonton n'am eus ket 
bet a boan: betek breman, gant ma holrl fineseou, n'am 
eus paket netra. 

Dent. eo ha ne ra ken nemet ob er goap ac'hanon. Beb 
:ur ha bSP î'r~o~ned, p,;.m arru gan in: << C'hanta! ·,petra 'te us 
iaeret d'm h1ne? ·>r/ 

Vit lâret ar wirione, ne dec'h ket diwar ma choug; be­
pree! e ve e lagad hag e skouarn war evez ouz kement 
a ran hag a lâran. Goude labourat 'vel eun aneval, n'am 
bevez na diJhad da c'holo ma c'hroc'hen, na bouee! da 
garga-n m:a c'hof. 

0 selloet ouz elir bragou 'zo gantan wa:r goubl e 
vre.c'h. 

Ya, setu aze gwellan 'm eus da lakat da vont disu[ l'ar 
pardon! C'houi ra eur bragou gant an dra-ze? Seiz toull 
kontet mat .a zo en nan! Ha seiz pesel! N'co ken henve1 
ouz netra! Ouz petra, me ' c'houlenn ganac'h, \' vo henvel 
an hini a wisko anean! 

Eur vioc'h hon devoa: an dë all, e kasas ac'hanon da 
werza-n anei, war digai'e oa r·e ger da zerc'hel., ha bre-

. man ec'h · omp heb aman na J;êz. 'C'han da begoulz? Pre­
net e vo, emean, pa ne vï'nt ket re ger! Met bep sun e 
vent ka v et re ger ·gant ma z.onton. 
· Ah! Setu aze eun dostenn L. Setu aze eur c'hrug~sec'h! 

Setu aze eur bizied ar ger nez! 
Ar·c'hant en deus ahaoe amzer Matuzalem, aol}r hag 

are'hant! Ah! Heman n'en deus ket kaset e aour d'ar br·e-
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zel! Chomet r'nt · I swu er gêr, ha _breman eman o paper warnê! vernian 
Ha lâret n'on ket 'vit l . t k 

· hepken!! iaou · rog e !ost eur gwenneg 

N'eus forz, n'in ket ac'han na 
ha diarc'hen ken 'tm o d'r· 't t' pa renkfen baie noaz 

' ' s aoc eur owenn b k ar c.'l~oz skraper koz-man! " o e,g enna diouz 
Hrne e teu e vêrer b .. 1 b 

eun dornad' Ma 'm b f: dsl ca aean anean: mil skoed 'n 
· · -e e O'O<J er re ze! D 

eun dro .. GwPlet e vo 'b ob -- ·. anze•e.t em eus 
0 enn c~ err pe · ·t fi 

Daoust pelec'h eman ttonton Jakei? sor m a vo ?'imp. 

L'J!lont a ra ermêz. 
DlVIZ II 

ToNToN J.umz, 0 t · t . on _SWlllik. Sellet a rei ive . "" 
a greiz kôzeal. el me_ 

. Ha!-. ha! ha! hal Aman ' t 
ha! ha! Klasket e~ de . b r~an . onton J akez L.. Ha! , ha! 
dont on! Ah! kanfar·d fus ~~r ter t eun dro . gamm da bakan e 
l · .... me on ton J akez ' b sxouarn Umo ha Jao·ad lem 1 , . n eus . ep.red 

ket re do<Jn . ive J L'"h! 1 , n:, 1da, neb_ a on, e spered n'co 
o · L • iampmo 1 Neb 1 \ 

e zent; kr•egi start a reio m n · ]'t · ... a on· < !TU eo hir 
Da oust petra eo an drd-ze ~r L "~ , . Mil skoe?! Neb a on! 

gan tan! Ar ru eo 'tr IJo"tr . t. a wmp e klevm an dr a-ze 
' gan e vragou! 

Ouz ho klask 

DIVIZ III 

TONTON .TAKEZ, BILEZ 

BILEZ 

e oan, ma zonton! 

TONTON JAKEZ 
. Me oa o klask 
cl' in hirio? ac'hanout ive, neb a on! Netra peus laer•et 

N . BILEZ 
l a nt ket a c'hoap! Goût 1 'l 

ket eun den h . awa •c 1 a 
ag a ve gellet da !aerez. 

rit c'houi n'oc'h 

TONTON JAIŒZ 
:VIe Q'rede kcJtii '] ct. l' 

v S {OU c, C IOUZ da ::tlenret, fin? v • e oas eur pôtr 

Bet BILEz 
on, met n'on ket ken ab,"oe ' 

evidon. ' m eus kavet finoc'h 

-- Finoc'h evidout '? 
TONTON JAK~Z 

. BILEZ 

Y a; ma vjie an holl henvel ouzoc'h. 
bf'v;"'· :\•le· renkr_1 J,·•J.·t.~·t,,- n'h~Hfe laer ehet ' "''.!' 1·if:her :til. 

. . Tto.\'T''·' .1 .. 1 ~; 1 .:~; 
h•JIII.,kuwk, ,,,,. \V<·J ,. 1 . _ .. -1 ,_, _( IH-~ 1 a \'t'Z'-1 

101'1. t'lll!'ZI. ;1 zo IJ<,![I'('fi rJÎJU! " !urL h.·:-1g an rflld 
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BILEz, o tiskouez e dort . . 
Y a, setu aze kement am eus· goneet en ho servij! 
Pec'hed ho peus oc'h ob er goap; · rak ma teuan tort, eo 

en abeg ma ne roit ket d'in ar pez zo dleet. 

TONTON JAKEZ 

Ne roan ket d'it ar pez 'zo dleet? Daoust ha ne 'z pe-
vez ket boued ha dühad? · 

BILEZ, o c' hoarzin trenk. 
Boued? Pesort boued?, Dilhad? Ha! ha! ha! Setu aze, 

da vihanan, eur pez dHha.d, gwe1lilan hini am eus! Dis­
koueet aman d'in ho piz. 

ToNTON JAKEZ 

Va biz? D'ober petra'? 
. BILEZ, o lalwt anean en toull ou ar bragou. 

·unan! Daou! Tri! P·evar! ... 

ToNTON .TAKEZ, o jachan e zorn. 
Ta! ta! ta! ta! 

BILEZ 

Gwell vije ganac'h kontan peziou ugent real! Ha me 
ive! Met me n'haillan kontan nemet ar ·pez am eus, da làret 
co, an toull ou 'zo 'n em bragou! 

TONTON JAKEZ, fellket. 
TouBou? N'eo ket toullou eo a zo! Ha mar 'z eus toull ou, 

N'eo ket te eo kemener an our! 
A lak an tamm e kichen an touU, 

BILEZ 

Y a da! peselia! Neuze 'ne vo ken. outan nemet eur pe­
sel penn-ca-benn ... Eur bragou ne·ve a renkan da gaout! 

TONTON .JAKEZ , , 

Eu;· bragou neve? Te a ra }ur bragou fal:l gant h'ennez! 
Me roio d'it, mar karez, kléo 't·a! unan eus va re goz ... 

BILEZ 

Hag a zo c'hoaz faUoc'h 'vit hem an! Mirit ho pilhon, 
e·n han' D.oue!. .. Ma n'am bev·ez ket eur br-agou neve,_ ne 
reoe'h ket a c'hoap ac'hanon peHoc'h! 

Eur bragou seiz. toull ha seiz pesel a gavin forz pelec'h 
'v:é ma gôpr! 

Mont ra 'trezek an nor. 

TONTON JAKEZ, goapaüs. 
N'ez ·ket pelloc'h! Aman 'z eus ouspenn gwerz eur 'hra­

gou; met ret eo o go nit! Fae co ga nin rei boue cl,. dHhad 
hag arc'hant d'eu~ genaoueg! 

BILEz,. droug ennan. 
Forz pegen genaouek oun, bepred oun barrek d'ober skol 

d'ac'h! - · 
TONTON JAKEZ, goapaüs. 

Gwelomp! 
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. BILEZ 
Setu aze eur bragou ... 

Eur bragou mat! 
TONTON JAKEZ 

BILEZ 

Lâret d'in 't·a petra lennit warnan? 

TONTON JAKEZ 

N etra 'bet, pa n'eus netra skrivet! · 

BILEZ 
Eo! Selilit ervat ... 

Ne welan se urt! 
TONTON .TAKEZ 

BILEZ 

Re1d eo d'in :ta ob er skol d'.ac'h ... Sellet mat! Aman ~0 
t_ouH · Aman n eo ket toull!· Aman eo toull! Aman n'eo 
I~et toull! Aman eo toull! · 

TONTON JAKEZ 
Me w.e] an dna-ze a-waJc'h! 

BILEZ 

Ghanta? Bremaïk ne we[Jec'h ket 7 Anzav a rankit bre­
man eo toull ma bragou: Aman eo toull! 

TONTON JAKEZ 
Aman n'eo ket toull! 

Derc' hel a reont evelse: 
Ta! ta! Me ' gas·o da dorz d'it d'ar gêr! Da vragou n'eo 

Iwt toull! Ne peus ket kaeroc'h da gontan d'in? 

BILEZ 

1 Gwelomp ha,g hen ne vourdin ket ac'hanoc'hJ ... 
0 'n em zonjal. 

Set~ aman pet:ra· 'rn oa grêt eur wech pa o::tn 0 teski 
ma m1cher ... e ti ma eontr miHner. 

Eun devez e wel.jomp meve[ eur c'hio·er o tremen ouz 
toull ar porz, gantan war e ziouskoa "eu! Ieue a oa 0 
paouez prenan. Ha ma eontr ha lâret d'in: gouest out da 
!aerez al leue-ze? -- Ya,. emean. - Kerz 'ta ha diaas 
anean endro! » Vit lâret d'ac'h pep tra eve! ma oa tôlet 
am oa plê e oa eur c'hoz re votou koad e t.reid ar :Uevel 
Ha breman, petra ho pije grêt c'houi? · 

TONTON JAKEZ 

Ne :velan ket kaer dre penôs e c'hal'les J];aerez al !eue 
war zrgare e oa touH botou ar c'higer. 

BILEZ 

... Me ' da;p.as. eur botou koad neve-Hamm a oa 0 sec'han 
e ko;n. ~r chnnmal ha da ·droc'han berr 'vit· ar•ruout 'rôk 
ar c hrger en , eur v~laneg en devoa da dreuzi. Er penn 
tostan, dre _lee h mac h ee ebarz, me lezas eur votez koad. 
e'~en a. gasrs ganin hag a bôzis er wenojenn, er penn-ali 
d ar park.'.Ha brem an, c'houi ' oar pet_ra c'hoarveas? · 
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TONTON JAKEZ 

Heu! Eun divinadenn eo da gout! 

BILEZ 

.... Ar nl)evel a dôlas plê d'ar votez kentan. F(ag hen ha 
chom 'n e zav: « Sell aze, .emean, hag a rafe ma jeu, ma 
vije bet he farez ganti. Met petra rin-me gant eur votez 
hepken? » Hag e '1ezas anei .eno. Arru er penn ali d'ar 
valaneg, e kavas ar votez ali, ar barez: cc Dai! emean, eun 
den a ·chans oun 'veJ.kent! » Hag hen ha teure'l e leue w.ar 
ar c'hlazenn ha mont d:a gerc'ha{ .ar votez gentan. Me 
ne oan ket a-belrJ, ha;g a-henn. ma tizroas ar mevel ! ... 

TONTON JAKEZ 

Ah! Ka!Upinod !... E oas skampet gant al !eue! 

BILEZ 

,Deut eo ganac'h, ma zonton ! ... An de-ze e ris. ma ran. 
D'abarde, setu mevel ar c'higer o tremen adarre gant eul 
!eue ali: cc Hennez am bo c'hoaz! emon-me. )) Penôs ho pi je 
grêt, an dro-man, ma zonton? 

1 

TüN'l'ON JAKEZ 1 

Fe, neb aoun, te· '·c'hou1enn, traou dig.anin! 

BILEZ 

... Mont a ris da guzat ~'ar valaneg. Pa dremenas ar 
c'higer, war e giz, en em lakis da vlejall eveil eul lieue: 
cc Ah! l9enig paour! emean, aze ema9ut? )) Hag e tizam­
mas eus al leuc oa gan tan war c choug, ·'vit mont da ger-­
c'hat an hini 'oa kpllet. Me, e keit-se ... 

TONTON JAKEZ 

Ah! loua rn! Te grogas war cgilc! 

BILEz, goapaüs. 
Deut co gan,ac'h adarre! _/ 

TONTON JAKEZ 

Y a, m.et warnon-me e vankes! 

BILEZ 

Gwir eo! Warnoc'h n'oun evit kaou!l krog ebet! C'hoa­
ri~t am eus tro'iou ev·el'Se, n'ouzon ket Pid. Met, 'm eus a on, 
eà:·i'ae-hu ganin !... · · 

Eun dra hepken a c'houllan diganac'h: pa vin maro, 
rak gw,elet a rit pegen kasti oun ha pegen dincrz, hag an 
tort-ze war ma c'hein ne ra bemdc ncmet krcski, bct 
ar vadelez da lakat pedi Doue evidon. 

TONC!'ON JAKEZ 

Heu! heu! D'an hospital eo d'it mont, mar dont klanv! 
Me, neb a on n'on dleour d'it ne met a, v oued hag a, zilhad! 

BrLEz, a goste. 
Nann, nann, ma c'hroc'henn ne chomo ket ganit! 

TONTON JAKEZ 

Petra c'hrozmoles etre da zcnt? 
\ 
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BILEz, trist. 
Oun eun den dHezet, paour kez ma 'z oun. 

TONTON .JAKEZ, 0 vont Cl'l11e'7, 
Alo! alo! · -na oueles ket! Me rei lakat ob er d'it eur ·br"~ 

gou neve! " 

DIVIZ IV 

· BILEz a ya da zellet ermêz rz. bep t 
A~t co endro! Eu~· bragou neve a laran-me i~~! Kaeroc'h 

am o mar dco gwir eo me eo Bilez! 
Mont a rada wignal d'un.an b·ennak. 

J obig! Deus aman! . 

DIVIZ V 

BILEZ, .JOBIG 

Kleo,' ma fôtr, pegement ar zizun az pCvez""ciig;nt 1 
eontr d ober da bôtr yaouank? (a 

.JOBIG 
Pemp gw·enneg, bep de kentan 'r blâ! 

B:o:..Ez 
Eun ta~m arc'hant a zo da c'honit evidout 

- sel,l, leiz da von·ed a wenneien! ' 
mar karez; 

.Toma, bras e zaoulagad. 
Leiz ma, boned?!?! 

BILEZ 
E-berr, •raktal .gonde ma v-o bet mêrer •br·as da t 

paean ·J · d · · · eon r o 
cl~ull ~:~ogre~~ ha ~o~_tr ha mhe aman o kôzeal•, deus da 

t ' u~ wu wec a houez da benn: « Krocr 
eo an an er veren! » ""-

JO BIG 
N'am bo 'met ze d'aber? 

Netra ken. 
BILEZ 

.JOBIG 
Hag am bo arc'hant Jeiz ma boned? 

.h 

Eus arc'hant ma"" eontr? 
Goustadik: 

. BILEZ 
Leiz da voned !, 'Met dalc'h -sonj ha ta v!! Grik war ze! 

- .Toma, o vont ermêz. 
<< Krog eo an tan er vêreri! »- N'ankouna~'hain lœt. 

0 
BILEz, gaude selle! a bep tu 

Shgnet eo ar pech. Ha breman , 1 · h 
1 (0 k o • · • - ' ve ar c aseer crorto 

z?mp 0 s ez war e dort). N'eo ket lâret e c'her 'ct!" - -, 
c hoaz gant Bilez! _ - . IWean 

FIN. AN ARVEST KENT AN 

) 

TREDE BLOAVE!Z ~l1z GouERE 192 

Ar c'hannad-man ne gerz nemet da he-ul FEIZ rrA.BREIZ hag ARVORIG 

' 

J/1{ C'HO-J{N-BOUD 
\ 

KANNAD MJZJEK 

Kevredigez ar "BLEUN-BRUG" 

Pajennad Breuriez-Veur ar Brezoneg 
/ 

Y Ddraig Goch, 1Rhilf I mehefin 1926,. Golygydd H. R . 
Jones, Lle Car-adog, Deillliolen, Gaernar.fon; '· 

La Langue bretonne en 40 leçons, par F, Valllée, 7• édi­
tion, Prud'homme, Saint-Brieuc; · 

Ma Mam, gant Tlh. GuJJomarc'h, moul!et e ti L'agat, Mon­
troul>ez . 

Y Ddraig Go-ch, da 11avarout eo « an Aerouant ruz », 0 eo 
hano eur ge1aouenn~gel:c'h nevez, sav.et gant hro.adelerien 
(nationalistes.) Bro-Gemhre ·-da .!§annad o Unvanie,z ha da· 
vouez o m·enn1adou. 

Unau eus œ·nerien an Emz,av .e Kembrte, àn aotr.ou Bebb, 
a zo anav-ezet mat g;ant lennerie:n Bre.iz Atao. Hen eo a 
nenas e P.ariz, e-pa-d daou vloaz,_§eilt·a S:bagadenn Br.eiz 
Atao, Pank•eltila. P-en111adou poemeik ha gre:du1s· a skr.ive enni 
hep mrz. p,a z:i.sttôas d'•e vro ec'h ehanas P.anke:ltia, nemet 
.e t1allc'has· he fenskrivaniler mat d'über g;alv,- da voda k!en­
v·no'iz'ha d'o -eeuna en he.nt an Emz•av. A 1drug;arez d'ez.an 
d:reist-hoil\1 -ez eus hreman e Kembre, ·e-klenv.er ,d'an tuadou 
a boHtik.e:r•ez, eur pl.ai.d g-ene.cf_lae.thol, eun « tu hrôade~ » 
,gand e ge>liaouenn viûek Y · Ddraig Goch. 

Setu aman lakae.t e berr o .mennta'dou eve! m'emaint 
d'ispleget ·en niver,enn gent a: 

•*• 
<< Da zia.zez n'eus-ntemetan hon Emzav e kemeromp -ar 

Vrôade:lez ... Evei l(•embreïz ·e l.avaœomp uhe:l e·z eo K·em­
br·e tra sautel d:eomp. D'eZJi ez ·Omp 'bet g,anet hag >e-nni e 
kres.k:jomp. n'.ezi omv· ·dlleouden a beip tra: hor yez, hon 
teUI'Z-SP'C'J.'I'ed, 'hon o.aJ1edou, 'hor 1C'helie!1tiÏ!adou, hon de,ska­
dur, hor s-ev.ena·dur, hor c'hreansoU:. Fr.ouez ka·ntvedou a 
emœ•i, a Œabouwat, a éSipeœn, a bnen1a skiiant ha deskama.ni 
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ga~lt hor gourdadou a vil1adou ha . mili 
se ... He ibri,zius eo hon herez evH . ,adou ez eo kement­
he. c'harout, evirt ma lezfem ~a c helllfezi?p chom hep 
he c'has da •&et! » .p he diframma dwuzomp hag 

Bez' e stolllnmo ar v,rôadel.er'· . . , . 
gwannaat ha laZ!a o brôadel . Ie.n ouz ~le.ment a gmnigfe 
Bro · he .... b· tlh'"'Z .w· ... · · . h ez, ha,g e stnvmt da. sura•st d'o 

u . !non acr he 'h A . 
o dleadou: 0 c mzer-da-zont. Ac,'hano 

1" - E-ken~•er ar G 
<. ouarnamant: go unit zuar 

I'<enerez o Bro ha da crenta h 11 nan em-
er skoliou; ' 0 · 0 ·' r.ener,ez an Dieskadur•ez 

2" - E-kenver ar c'hevr .. 
o fennou •er Gêrbenn ha ·•eien~wu a boJ!hklerez: p'eman 
nerez ha tah'oudecreziou ~ n~wt sa v et diouz spered, . re-
diouto; 0 ro- aoz, en em zistaga krenn . 

3" - E:k·enver an I<lizou: Beza. d . ' , .. . . .. 
o-unan Ilizou klalviniat f o .eus Kembneiz dwuto 
brô.a<d'elte<Ti•en nPurvuia Nen o enn p·rez,egourien, anezo 
1. y- • • .emet stacr eo an Ill' 
Iammou ar ,crengredenn II. o . . ' . lZOU-z•e . dre . 

an wwrmiez o etre an . Il~~~ b IZo~ sao~nek. Harpa a âleor 
c'he:lld:i.e dont a-berz an II. - ro a drzalrhenn kement a 
vrôadel. ' · · Izou estren da zistresa ar vuhez 

4" - E-kenv.er ar t , . , 
a~oelUouriez (économi•: o~~~td~u. miche:rourien hag an 
nen,a,~d~z gand ar peoc'h Pha que}. e s~rw? a.r urôa?ele­
rourzen , e sell b d g an unuanz mzstrz ha mzche-

' ' ·· .! · •epr,e eus ar vrôaderJ,ez. 

* ** 
Setu aman, a-hènd-alii t . 1< . • . 

gra.et er Skol~hanv (eun' dao en~ a·n dis<plegadennou a vo 
Vro), e 1\faohynlleth eus oe~~~ 2;n~alc'h a studi evid ar . 
Goch, niv•erenn gent~, paJenn 6). . a ·e<ost 28 (Y Ddraig 

El lun 23: Stur1en~ou aT Vrôaidetl<erien. 
Er. meurz. 24: UrZia an Desk d ' 

da yez an Deskadu!'iez. . a urez. Ar c hemib:raeg 
Er merc'her 25: Gaillloud 'ar C'h. . 

.ver gouarna,iû..ant Lùn:d " uzuhou~kontellez e-ken-
K r·-=Z. - An hen · · ·· ·· · 

·embre er pez a zell ouz a . voazwu en I.stür 
E .r rener.ez-bro 

r yaou 26: Al Iez,iou-barn Sk . . 
F·ein » ev1d al leziou-harn (Ar. s· . o~enou ar « Sin­
'en Iwerzon l·ez•1ou-ba·rn distacr ~· m-.P.em » en doa savet 
disp1eg:adenn-man a vo cr t wu,z re ar Zaozon). An 
Iwerzoniad. ..,ra•e gant Kevin O'Sheil, eun 

Ar gwener 26: An tailhou. - An . . . . 
gaude),. dr'e an Dioni.a·l '(S ,.l') d Apostoff,erez (Pro pa-

. J ' · a:nS-'1!< re ar 1 merc~~l:!Jed,. dr.e ar. :\~as'k , d . . e\1, k. . ,, . vug;a •e, dre ar 
' ' re zev elc iuadou, dre zeski 

gg-

ar 'C'hembrae,g d'ar Z·aoz·on; .dre stourmad·eg~vicher ·Cwm 
Rho.ndida, hag all. · 

GrneL e vo an· hoU displieg,a.dennou-z•e gant tUid .a houez 
ha brudet ·C• Kembr.e, prez<egourien IJiz.ou pe vistri-keŒ·en­
nerien .e.r Sknl-V.eur ar pep br,asa anezo. Ac'hann da vciz 
eos:t e vo rakpl,ena<et an hent dre v.oda<dennou, prezeigen­
nou, skridou, dis.plle•gadenn.ou, ha,g ali.. 

Lak;aat e kemm a~ lahour-ze, pep ira reize:t e'n<nan e sell 
· eus an T·rec'h, gant ho·r s<tr,ivadouï.gou teusk ha di•zunvan . 
hag hor g.oueHou1 hag int ka,eT, nebeut a f.rou<ez diouto. 

* •• 
Ouz mou:1a:dur nev.ez al << Langue bretonne en 40 l·e­

çon.s » e·z eus bet sta.get -.eur c'henskrid taül<e,nnet ennan 
her.r-ha..:bérr stad ar yez ke<lt1ek, ganeldige.z ha kresk ar 
stu<diou ke1tiek ·en em ast<enn bnema:n dre mn Eunop hag 
an Am1e.rik. Merket eo bet iv·ez al }evriou da l<enn ·evit 
kaout .eun d·amskeud eus. sevena:dur, 1<enn<e·ge.z, ~onourti:ez, 
arz ar Gellted. · ; 

E konf ail }evr ez eus het graet diouz aeSiaat d'ar studier 
tremen eus ar ga!l:I.eg, Y"ez•diz,astum (analyHque) dia zoar·e­
kenidta,stum ,(fQrmè synthétique) . a:r brezoneg. Kenta ke­
vrennad ar · c'he:nteUou dreist-ho1l a zo bel adr:e,izet diouz 
ar m•enn,a,d-.z:e. 

A~hend-aU ,ez .eus gwe:Uaennou aman· ha:g ahont. Kentel 
an aTao.gennou<, a oa bet mtmlet ganid an Aot. Loth, a zo 
bet st,aget outi eun .nti!ver a skouer,iou nte·vez. Diwar-benn an 
ober gand ,an dom~eou-v<erb {modes): doa~·e-diskleria, 
doare,.,dJivizout, doa:re~suja, dorurte-gourc'he·men,n, an hano­
verlb (:in:{initiif) CiZ eo bet k.œsk,et iV'ez ar skoue·riou. 

Eman ail levr hiviziken perc'he.nnadur 'an a·otr.ou Pru-, 
d'homme: J.eorier, ru PouJlain Co.rbion, San!j3·ri<e:g. Kas d'e­
zan an hall dhou:l:en,nou (pe d'an Aot. Drê'ren, Em1g:leo S·ant-
]lt.ud, 4, stread ar C'ha:steU, J?ne,st). · 

* ** 
·nre ma lenn·en << Ma Mam >>, }evrig knant an aot. Gwio­

ma·rü'h, e k'l<evlen ev el ·eUn> hek11eo etls mouez ,(mr ini:gnon 
ker, marvet rte abned ev.it BI'eiz, Ivon1ig Pical'ld, Tli!et e 
oa hen iv.ez da va,rzoni,a dudius, diwarhenn kouniou tener 
e yam1ankiz. Gras, d'<run aot. Gwiorrmrc'h da zerc'hèl [.ec'h 
.gol!llo I VO.ll'i'g Pi<ca.rd e-touez ar v,ar·z·e<d! DOJ:iez.onet •CO. da 
ze. Eun al<i hepkien. War ihotr m<en:o d:a vi'ha<nR, e t<adl,f.e e 
skridoll gwell\loc'h fr<ouez c'ihoaz •ev id ar . yez. hag ev id al 
lènne,~ez ma kJa,r;f·e heu1i<a d.oare-sklriva hor Br~:il<riez~Veur 
a z.o di'gemerelt brlèm;an •dr<e-holl •e Breiz. U n<V<art:iéz .a ra 
Ner.z! 

Sekretour ar Vreuriez-Veur, 
F, VALLEE. 
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Monsieur le chanoine ABGRALL , 

··.:l 
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M. Albg•raJ!l e1st né ]1e 22 juin 1846 à Latmlp'a:uil-Guimi­
,:iilau, d1a:ns ,J•a ré:giü'Il •de·s belJ.es ég•l<i!s•es. OetJ!l.e ·de .soa p:a_ 
roiss:e a été pour h.\i k prmnier livre, où i1l a a~ppri.s à la 
fioi·s à pr1i!er et à a1clmirer. Ill s' es<t <a<g•eJnoui:lll>é au ;pi<ed d(e<s 
saints aute.l's ·c•har.gé·s d'.exqui's,es s•cull1pturre·s, iil a mesu\r•é 
odie · ~sün re,g"a'I tel cl' enf am t 'l•e·s ·h,a·ute,s m uratiillie's ·c•ou vBT t1e1s 
de deontelur•e.s •et Ide c'llo.c'hetO'ns, t!"énor1111e tou:r qui püM•e 
s'a ·croix ·dmée à près •die deux cre1nts p<itEld's· <Vu-d<essus de1s 
fe.rtHels vaJ,lo1ns •d<e •!•a Penzé et de l'Elorn. De :t'à ·est ve­
nue .s:a doul:tle voc•atiün 1de prêlre et icl'a<relhite,ct,e. OrdO!p.­
né I[JŒ' Mgr Serge.nt e<n 1870, m. fut pemtdant dlix-huit ai):l'S 
<pT•od'•es:s.e·ur au Petit Sém<inaire d•e Pont-Groiix, e1n aH•e'jl­
üant d'e·ns·Gi<gner wux é·J'èves du Grand· ;Séminaire les 'r.è­
gJe,s et ~e<s modèles d•e l'ai"clhitectut·e .r•e'llitgûe•us.e t\lr.etonJ11C. 
Puis ill fut n01mmé 'aumôni·m· <de il'i]1ôp·itall ·de Qu:i'mp<é.r. 
Tous ·l'€1S• !.O'Ï'sirs qu1e Lu1i lia:i'ssai•t c<ett.e <c1h'arrg•e •S'i souve•nt 
~·o·urd•e ct •péniibl•e, qui :d!eovint, 'pelilld'ant l•a gue'r're, ac.cfi­
bl:ante, ilJ 1:1es· ·consa.cra au traNatH et ·à •l'étude, !PTO.tibant 
de. tou•te's !•es oc·oaslions pour .visi<t.er .à f01nd· notr'e tdép•ar­
be:ment et e1n déc:rir·e les m<onunlC'nbs relligi•e.ux. Hs sün•t 
bien rar.es ceux qui n'ont•point ren:c.ontré sur 'les gr<an[is 
·cihe1m<ins, ·ou ·lte ·c•ray01n et J,e ca<rnoet à •!1a mari·n de;yan•t 
que1!1q>Ue v1i,e·ill'J.e iJi:ŒW·e, la :s.:Jl;hlü<Uiet.tle ori1g.i:naile ,et r-obu1ste 
de lVI. Abigra'lJ, poédaila.nt e,ncnr·e à soi:il'an.t\e.-dlix a•n.s' CoOUtJ.­

mre un j•eune :honnme, toujours alle.rte, bru'sq:œe, flr'a:r\1C, 
.g'(mlillous,iasrma.nt ou s'e,mpor-t:ant - c,o,ntrü :l-es va.J;l­
doail'e's ~et :Jes imbéôlles ~ a·ve•c une égale fa,cill'i·t.é. Sous 
cet(le éco<DM Ùn peu r·urde •et 1héds.s.ée b'a:tüait un ~cœur 
((\'or, Je plus s•ens·i'ble; 'J,e if!l!us idéli<c<at, 'le (Püus1 généreux. 
J'en •puis panl•er elll •CÜinnais·s•ance .de ·C·a~é, ·m·o•i, qui, 
dans la 'dernière pôri.01d1e ,de son ·existence, fu~1peut-être 
·SOn 'meillloeur 1a1mi, en t'out ·c:as· Je pl•us respec1tueus·emeh.t 
atbacilJé. J,e 'l"a•i vu .p!eure·r au •cJhevet ,de 'ma ·fe,mme gTI<;t­

vellneht mmlaide, à qui ses ·bonnes prières 01nt sari·s doute 
contribué à rerudr•e '!:a sant.é. Je .ne ·sauf.ais 'ou'bllier que 
s·a. de:rnièr·e ·sortie fut; •al:,or.s .qu'i\J. ét.a'H déjà bien aff.ai­
'bli, pour v·e:ni:r voir et bénir mon· de·r·nier-nlé, le p·etit 
Hel"vé. La nn:'a'd·ie. qui :atloe~g·nit en 1922 lVI. Abgra,.!'l 
brisa en p·eu dl'ann:ée•s ,cette. S1Jiper1be ·santé pJ1ysique et 
mm·a,Je. I:l dut r:eno'Illcer à son .püste 1d'au1111ôni•er, à sa 
pl'é·sd,deniC'e de '!:a So.c,i•ét.é Arclhéologiqn?: i:l don.na géné­
r·eusemen't ses .livres, ses ·pa1pie.rs, •le trés·or de S•es note•s 
et Ide .ses ,c1i'cthés à la Hi,blilo.t:hèque (l)Uib/J.i.que 1doe Quim­
iper. M·ais il ne ·c.es.sa ja.ma:is,· jus·qU!'à la fi11, ·de' s'int.é­
<rcs·s•er à •Ce ·qui avait été J,a joie Ide s.a vie. De!V·enu llJT'es­
que ·inerte; 'ayant pT.e•s:que comp~èt.em~nt pel'ld'u :!"n'S'age 
d>e ·!•a parol·e, <i:l éc1outait enlc·or·e arve1c plaisir 'Ce· que s•es 

· armis !lui nuoonta:ient de ie1urs pro:menatd•es, ·de >leurs 
trouV'a·ill.le,s et ,Ja mémoire, il.'fnbeHi.ge·nce survivaient ,e,n­
core à p·eu p.rè.s int:a•ctes d&ns ce cor<ps en rui•ne.s. Il s',eS<t 
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éteint s•an.s souffr1ances, paiosib'letql·ent, 'COimllle Œne ~·rum•pe 
à 1bout •d'•ImiJ.e, >aya•nrt à s'On ·cl:tlevet .sa 1diévouée •e..t véné­
ralbJ.e sceur 'C!i.gne de ·lui, Mil/le Marie-Anne AlJ.grail\1, dont 
F .• ha B. •a ,plus d'une fois ins•éré les œu<vres !hr·etonne.s, 
qui représentait près de 'lui ·sion frère ,'le R. P. Jerun­
F·r:a.nçoi.s A.hgr.a.lll, miss·iünnair•e apostoJi.que -au Tonkin, 
et ·S•a sœur Mard•é ide Sainte Eudox.ie, •red'igieuse de 'l'Im­
m:vculée Contcep.tion ·de S•aint-Méen. 

Se.~ •olbsè,que.s •on't eu 1ieu <h; s•ameldi 12, :sous un .c,iell 
.gris ·et mouii:ilé •qui seunlb<lait s'!hanmonis·er à t•a t.r·istesse 
•d•es ârne.s. Mai.s <C'étadt la triste.sse sans amertulll1e dé' 
ceux qui voient retourner •dans le sein 1de <Dieu un bon 
servHeur clharg·é d'années et de mérites pour a'lle•r re­
cevodr la réicnmp·ense promise aux hou111me·s· <de bonne 
vo.!onté. A l:a •CathéldraJe, sous I'<a!bri des voûtes s<écu­
Yaires que M. Albgra[ll aimait tant, 'diant H avait scruté 
toutes .le.s '<pierr·es, auxqueil'les \P8llldaie•nt •en1core Je,s 
bannièr·es aux iher:mines de Bret-wgne qui ·av•aient servi 
la ve-ilile à ·décorer l'église pour 1,a fête <du Samé-·Cœur, l·e 
coup d'œil était é:rnouvant de •Ces <Centaoi,nes de prêtres 
et de s·émin:aTist·es empiU.ssant J.e v.ast<e •cJhœur, autour 
!du C•atafalque 1l10<deste!l11ent dra;pé ide noir, avec la S•e­
reine g1"a1Vi té ~cl es c!hanLs liturgiques et M.gr Dupa•re 
donnant I'a<bsout·e 1en peil's•on,ne. Tout à eoUip ~'nrgue joua 
l(].oucelll1ent J'air suave du c•anhque hreton. de s<aint 
Hervé, Ar Baradoz je seritis 1des ·laDmes me moui'J<l.er 
•l•es yeux ·en ·song,eant au vi·eux Bre.to.n fidètle à sa foi, à 
·Sa ]<angue, à sa IJ:Jiat:rrie, qui nous quitt<ait, et j'évoquai, 
p•our me consoler, .le.s ,parole.s ,p!eine.s d'·espérance qu'i•l 
pru<no•nça •l•ui-même ·à ses nüc·es d'o:r s.a;c•erld.otales: " La 
Prov~d'enc·e a été blQn.ne pour moi. A eine toutes mes 
a•ctions de gŒ'âce•s et a<ussinna confia·nce, •ma ptleine con­
HailJC·e: jusqu'au ~d·erni·er de mes jours où j'·eslpérerai l'é­
terneBe féllicité, cJOur.on.nement 1du re.ste: ln te Domine 
speravi, non coRfundar in œternum. 

'""'"" ............... ~~~~....., 
• • • • Ji ..... ~. • .......... .,. ••••••••••••••••••••• y • y ••• ' . 

Dira~ Mor Douarnenez 

Pet gwe<Cih, idtHze, war la! 1eo-drez, 
Tr<a Œna·'V'tWieln c'!h·O:alz 18\m f,aœBez, 
Pe va-un an; pe .g.alll( .. r·e ·a!~l•, 
Oun lhet 'cih<Oilneit ·dia ·h unVJI'eiall. 

·P·a · IJJe. fiilwe ke1t .1a<n <aiV'el, 
Pa ··goUisk<e ·1{]01Wnt •eill he .c',hla;v,ellll, 
Na bnao .e 1k1a.n1e •.au' mor g~!,a;z, 
E tr1e ·M.a.rg•rut. iha hourc 'lh KtBril'a'z 
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DIVIZ Il 

. TONTON JAKEZ, JOBIG 

ToNTON JAKEz 
Penôs, e Jeret-hu, ma c'honsort, gwaJl dizours,i ,ho ka­

van! Perl!ra rit dre aze? ... Ha pet-r~ co ar boned-ze a W·C· 

lan aanac'h hag a gou:ez war ho twustkoua;rn? 
b . . 

Jonm, pof . . 
Me 'oa o selilet... 

1 TO;\!TON JAKEZ 
Peus ezomm e·be:t da chom da c. 'ho. uren ho ~ri e toull! 

d 'h t pwu a dre-ar porz! Ez.amm ·chet n'ho peus ~ c ouzou · 
me no!. .. N'·eo ket aze eman ho labour, saprr! 

JOBIG 
Ya, ma em1tr, meil: ... 

TONTON JAKEZ 
Met petra? 

JoBIG 
Gwe1et 'zü bet C'nl <laer o .tremen er bourk 'vit ar beur:e 

ha hennez a lak an tân en tier ... Tonton Bonomik a zo et 
war e :Ier,c'h gant ar « chasse-gueux » .• 

ToNToN JAKEz 
Piou, e J•eret-hu, ·en eus kontet ze ·d'ac'h? 

JoBIG 
d d 'lhad neve d'ar gêr. Kemener ar bourg o vont .a gas 11 · ~ 

ToNTON JAKEz 
d · ·r·ed co bean war Ah! ah! (A goste). Mar ' co gw1r, 

evez! 
(Gervel a ra). 

BHez! Bilez!! Bilez!!! 

Hu.ch 'ta war Bil<ez! 
J oBIG, e zaou zorn endro 
Biaez lôôô! 

(Da Jobig). 
'*\! 

d'e c' llenou, e toull an nor. 

H '''' 000 . 

BILEZ, 'vel eus a-bell. 

DIVIZ Ill 

Ar memez re, BILEZ 

BILEZ 
Petra an ·diaoul-skorn a c'hoarvez ganac'h ho taou? 

ToNTON JAKEZ 
.Petra lâr ar c'hanf;~:d-man, zo bet g\\~elet cul laer ·o 

tremen er bourk hag a c'houez. an tân .en tiez? 
'BILEZ 

N'am éus ket klevet ze ... 
TONTON JAKEZ 

C'han<ta! c'hanta! ... Gwelet a rit, ar marmouz 
e c'!hevier! · 

fall! Gant 
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BILEZ 

N'em eus ke't klevet ze, met gwelet em eus breman sou­
den penniher an Taleg o tistagan e gi hag o vont d'ar 
red trezek ar dhoad, eur forc'h dir gantml en eun dorn 

· hag e gi ouz an dorn all. 
(Mont a ra er mêz). 

DIVIZ iV 

TONTON .TAKEZ, JOBIG 

ToNTtm .TAKEz, o kravigrzat c 1Jod. 
Red eo e vefe gwir, neuze! IDa Jobig) Chilaou, kerz ha 

da.Jc'h d'o:ber an dro d'an ti ha ma welez eun diaveziad 
bennak waPdro, deus ker.kent da lârct d'in! 

JoBIG, o vont er mêz. 
Ya, ma zonton! 

DIVIZ V 

TONTON .JAKEZ, e-UllŒ/l. 

Xe glever ken komz nem'et eus a Iaeron! Pesort tud 
'ta 'zo war an douar en eur 'hirio! Ne zonjon'i nemet 
'barz an arc'hant ! ... Ha ma re, da vihan an?". 'Maent aze 
bep red! N'am eus ket gallet ober ma •c'hont hreman sou-
den; war ma fouez... (0 seUet ouz an nor). 

Et pep hini war e du ... 
(Kontan ha sellet 'ra ar bilhejou). 

Kant!. .. Pemo kant!. .. Pemp kant ali... Ha brem an 'zo 
mil! Braoat eo- eun tamm pape1· evelse, han? 

Hennez 
To)(ITON 

(Bilez a zo deut en ti goustadik lzag en 
em gav drek kein T. Jakez). 

DIVIZ VI 

TONTON JAKEZ, BILEZ 

BILEZ, oc' h as.fenn e zorn. 
a vo mat d'in da benselia ma ·bra!gou! 
JAKEz, o plegan e choug en eur zerri pr-im e 

arc'hant. 
Forz ma buhp! 

out!. .. 
Alh! te a zo aze! Ha! 'ha! Manket 

BILEZ 

Oh! ma ·zonton! Me ne lam pan ket war an dud !. Me a 
gomz brao outo, hag evelse ven hepred chilaouet. 
ToNTON JAKEz, o peurdastum e arc'hant, e tu all d'an dôl. 

E oas a darre o klask an tu warnon, han, ~aki,pot? 
BILEZ 

Oan ket da! Deut e oan da lâret d'ac'h eo bet gwelet al 
"laer tost aman. 

, ToNTON1 JAIŒz, garo. 
C'hanta! C'hanta! Tôl p[ê outa.n, ha n'eo ket ouz ma 

ar.c'hant! M!e 'zo barrek; goût a rez, da ziwal[ ma ar­
c'hant! 
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BILEZ \ 

Ya Ida, goût a-wa1,c'h a ran... Ha n'eus tamm ehet 
evitdon ibarz ar bern bras-ze? 
ToNTON JAKEz, e tu all d'an dôl, e zorn war e arc'hant, 

a hej e benn. 
Nann! 

BILEz, o c' hoarzin. 
Red eb ho pefe gwaiH aon ouzin, memez tra, pa ne gre­

dit ket, ·dirazon, distagan ho torn diwar hoc'h arc'hant 
hag hen en \il.(o kodell! !. .. 

TONTON JAKEZ, 0 lemme[ e zorn. 
Me? aon? Oh! aon ebet, ayat, ma1 fôtr! N'eo ket hirio. 

c'hoaz e tapi krog e !ost ma gwenneien! 
BILEZ 

Ne lâran m1an war ze! met ar pez a lâran eo ne gred­
fec'h ket pôz hoc'h arc'1hant aze, war greiz an dôl, keit 
ma vin me aman!. .. Pôz anê eur vunutenn hepken ! ... 

ToNTON JAKEZ 

A1lo '•t·a! Poufer! Pou ... ou' ... f.er! 
BILEZ 

Gw'elomp ze 'ta! 
, ToN'l'oN JAKEz 

N'eman ket ma fe,nn gant c'hoariellou! 
BILEZ 

Kr en an rit! Ez an da vont kuit! A on ho peus ne laer­
fen ho>C"h ai'.c'ihant d'ac'h 1en eUJr zelllet oute. Ha! ha! ha! 

\ ( C' hoarzin goap a ra). 

T-o-NTON .TAKEZ 

Mar n'eus •lliC!mert ar gwel anê 'vit ober pHja,dur d'it, ma 
fôtr, se,lil aze! (0 tiskozœz e arc' hant). Gant se ec'ih akuiti! 

BILEZ 

Y a da! M.e1mez tra, ne lezoc'lh ket anê aze war an 
dâll, keit ma vefen o kontan ugent; me aman, sel[it e korn 
an ti, ha c'houi aze, 'n .o c'hkhen! 

ToNTON JAIŒz 

Deu:s 'ta, gant da si.kJlezo.nou! 
BILEZ 

Ha c'houi, gant ho tigareziou! 
ToNTON JAKEZ 

Neb aon, ma fôtr, me n'em eus àon ebet ouzit! 
BILEZ 

Nann, ke1t 'man ho torn war ho lnvenne1ien! 
· ToN~ON JAKEz ' 

Seiil int aze! N'emai'lllt k;et war 'an dô1 ?? 
BILEZ 

Tennit . hreman ho torn diwa!l'ne 'ta! ~ · Evels·e! Ha 
mar doc':h 1ha~:<rek da ziwa~l hoc'h arc''hant, eve1 a •J,ârit, 
bézit war evez. Ec'h an da .g.onlt,an ! ... 
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ToNTON JAKEZ 
· .C'hoant oher da damm ·zorser ez peus, 'm •ens aon? Met 

!biskoaz .ZlOUIS'er n',eo deut a-benn da zorsan tonton Ja­
kez ... ha ne deuio ket! 

BILEZ 
Neuze, r'ho peus ezomm ebet da chom keH-se da der­

mal! gan in! 
ToNTON JAKEZ 

Eo, ma fôtr, me ya da lâret d'it perak! Me ne blij ket 
d'in c'hoari ·diwar netra! Petra ila.ke.s te '<harz ar pod? 
Me 1lak mH skoe.d! 

BILEZ 
-Prestit >d'in kemen:d~am \ha me. lako ive! 

1 

ToNTON JAKEz 
Tamm koz lakipot !. .. Kleo ·aman! Ma·r •chom ma aric'hant 

'<ba.rz ma yalc'h, - ev el ma ray! - goude ma 'z p.ezo 
kontet ugenrt:, •c'hanta, e .renki :11ei d'in pemp bJâvez ser~ 
v•ij vat evit rlietra! Int.ellitet mat eo! Pemp h1âv-ez s1ea:vij! 
Vit man! nemet boued ha dHhad! 

(Bilez a cl!om .da zonfal). 
C'hanta? Re~s:pont a ri? Oh omet eo da ,c'henou ga nit 

w,ar .na·o eur! 
BILEZ 

Eveil a lâr1t a zo mat! Eur c~hiLeun ne vez ket sa v et 
diouz eun tu hepken. Met 1 c'houi ive, mar ko~lit, ne lak­

. oc'h kilask ebet war hoc'h arc'lhant da c'houzout na pe[ec'h 
na gant pi ou vo êt! 

(Tonton Jakez a cl!om dilavar). 
vV.ar beld e't]r, ma zonton, .eo c\homet ho kenou? 

ToNTON JAKEZ 
M1e 'zo sod! Eus a beiléc'h e tec'hfe 1.000 .skoied a•les•e, 

hep .goût d'in, ha me en o c"hic'hen? 
(0 c'hervel). 

Jobig! 
(Jobig a deu da doull an nor). 

D iga.s •amaTi a'r poue'z 40 [ur! 
JOBIG 

Petra? Mont az•e hag em bto '40 lur? 
ToNTON JAKEz 

Chekon! Bouzar out? ... Ar pou-ez 40 lur! Di,gas aman 
ar pouez 40 1ur! 

JoBIG, souezet maro. 
Ar ... pouez ... , 40 lm? ... D'obe;r ... petra? 

ToNTON JAKEZ 
D'oher d'ar z<Od :gmilenn ha d'atr fu:r teveil! 

(Jobig a zigas ar pouez 40 lur, l!ag a 7a er mêz). 
Tôl evez ouz ·da tla,er! 

(0 lalwt 'ar pouez war e arc' liant). 
Gwielet a rez o [olsrt:, n',e ket 'rt:a? K•n)!g a-walc',h 'vit eur 

pôtr fin eve,lldout! ... Ailo, ma fôtr! Kont breman! ... Betelc_ 

iH-

l>Jant, .mar kerez! Ma t•ec'h a'n arc'hant-ze ·a'lese, me c'hou­
lenn c'ho·az, war ar ma:rc'ha:d, be an tort ·evi:dout! 

· .· BILEZ · 
Keun 'm 'eus n',eus aman noter ebe:t da skrivan ho kom­

zou. <Taiveout reont o fo.uez aour, ha1a aon am ens, rak 
se, na zi,s.IIâ:nfelc'h a.nê? _b 

Ez eomp :gan ti? Un an! ... Da ou!. .. Tr'i! Pevar! Pemp! 
C'houeiC'Ih! · 

dber ra pep seurt sinou en êr gant e zaouàrn, 
hucl!al awechou a-bouez e bem1, awechou all, 
komz do'usik. Tonton Jakez a deu da vean 

·~nec' het ha da c' hoz~ezan. 
1 . 

ToNTON .TAKEz gant eur vouez rao11iet. 
G-o·rtoz! G·o·rtoz! nia sel1ltin! . · 
Z·e n'ema1n k1et 'ibwrz ar go nt!.~. N'eus forz, ,seHit! 

ToNTON JAKEZ, goude sellet ha kavout e arc' hant er yale' 11. 
Poû ... où ... fer! 

BILEZ 
Goi'toz,et, ma zonton; n'a·m eus ko-ntet c'hoaz nemet 

na.o!. .. Dek! Unnek! D.aouzek! Triz•ek! ... Heman 'zo eur 
poent f.ailil! ... 

(Ober 'ra sinou war dastum). 
ToNTON JAKEz, trubuilhèt adarre. 

Gort oz, m:a weHn !. .. 'Main,t aze!. .. ( 0 skei gant e zorn). 
Pemp blâ ',n em zervij 'vit .netra! Pemp hlâ! Pemp blâ! 
Pemp bJâ! 

BILEZ 
Pevarzek! Pemzrek! C'houezek! Seitek! Triouec'h! Naou­

tek! Hag ... 
J OBIG, a ziavêz. 

Ho la! hcilÎa! tud ainan! Krog eo an :tân er vèi1eri! 
ToNTON .JAKEz, o redek ermêz stmfuilhet. 

Doue! Doue! 
DIVIZ VII 

BILEZ, e unan; 
BILEz, o vont d'an ar·c· hant, o lakat anê en e dort hag 

ar pouez war ar yalc'h adarre. 
. Hag e,gent! · 

(Mont a ra da zellet harJ e tizro da gorn an ti). 
Arru eo wa·r e giz ha prez warnan! !. .. Ama.n ec'h a da 

vea·n br eman soU!dien eun tammik d1Sikrapadeg! 

DIVIZ VIIJ 

TONTON JAIŒZ, BILEZ, JOBIG 
BILEZ 

Laze.t eo an tân? 
ToNTON JAKEZ. 

Me ho ki.gno e1z veo! ... Re an ti a1!1 ·o la kat an. tan er 
forn 'n · hini oa (Da Jo big) bleupez, gla.pez, va ar<c'lhant! ! ... 
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BILEZ 

Kontet. em eus betek ugent. 
ToNTON JAKEz, o s·ellet. 

A'h! va zamm arc'hant! La.eret :int! .( 0 tiskou.ez e zorn 
da Vilez). 

BILEZ 

Ma eontr, gorueet am eus :an tÔil! 
ToNTON JAKEz 

Ke,f i.fern 'zo ac'hanout! Gounezet an tô.l! Y a, ar groug 
ez peus .gounezet! Tapet ' peus v à· arc'hant keit ma oan 
er mêz! ... 

BILEZ 

Daou:st ha :n~ho :poa keil t]âr(1t chom .aman? Daoust 'hia 
me 'rn eus: .grêt d'ac'h te•c'het kuit? 

ToNTON JAKEz 

Aman d'in ma arc'hant! 
(Furchal ha hijan ra anean). 

BILEZ 

-Di:walm na freuzfec'h d'in ma dHhad! W ar ho kont 
eltm·ent ! 

ToNTON J;AKEz 

PeJ.ec'h ',peus· laket va ar.c'hant?? ... 
BILEZ 

Ze ne ze1r ket ouzoc'h! An arc'hant•ze 
ken! 

ToNTON JAKEZ 

Oh! ... 
BILEZ 

n'iut ket d'ac'h 

Oha.nta, bezit den d'ho ker, wa·r eur poent, da viha­
nan, hatg ho po anê! 

Lâre;t ho peus hrteman ,f>ouden :n:e lakjec'h ke:t a gl:ask 
warl::erc'lh, ha.g, ou,s:pe:nn, lho peu:s lavaret _e-ve·llLen: « Ma 
tec'h ·an ar•c'hant-z.e rul:e,s,e, :me c'houlenn •c'ho·az, wa:r ar 
marc''l11a:d, bte•an· to-rt ·e.vi:dout. » . 

C':hanta ma zonton, ma ka rit kerner ma 'zort, ho po 
hOiC'h arc;hant. .. Gortozit, setu aman an tort! Di.gasit d'in 
ho c'houg! ·· 

(T·ennan ra e dort. Tonton Jakez, seb.ezet, a souz). 
J oBIG, · spontet. 

Ar tbugetl-nozeo va zonton, •pe ar viJltans mar .d'eo .gwell 
ganac':h; de ut kuit! 

ToNTON JAKEz 
a dec'h kuit 'rôk Bilez, a red war e lerc'h gan.t an tort. 

Oû! oû! oû! • 
BILEZ 

Gwel•e:t ho peus: aneran o red:ek kuit 'rôk e •a•l'ic'ha.nt? ... 
Me .gred et a em eus goneet anê! Ec'h an da !brenan eur 
wiskamant neve ha ... da. zivJ,eupan (zi,c'hil'apezia) eun al'l! 
Kenavo! 

- DIWEZ-

TREDE BLOA VEZ Mrz EosT 1926 

Ar c'hannad-man ne gerz nemet da heul FEIZ HA BREIZ hag ARVORIG 

.AR._ C'HOJ{N-BOUD 
KAN NAD MJZJ EK 

Kevredigez ar " BLEUN~BRUG" 
• .. .. .. •• •• •• çç •• .. •• •• •• •• •• •• •• •• 4+ •• • 

Pajennad Breuriez-V eur ar Brezoneg 

Viktoria Konan a Zant-Luk, gant J. U., Emgleo S.ant­
Iltud, Bres.t, 4, ru ar C'hast~ll; 

Les Noms de Lieux, gant AJhert Dauzat, Pariz, Delagrave. 

L'intérêt breton et l'Avenlir de la Bretagne, gant Debau­
vais, embannet gant Breiz Atao, Ro-azon. P-'riz pcva1~ real. 

Trugarez ha :mil bennoz-Doue en (h,ano Breiz da J. U. evid 
e labour-V'at! A-youl Doue e vel!e ka'lz a Vreiziz o kerzout 
war e roudon hag o harpa ev.elt.an dre o skridou ar brezo· 
neg hag ar feÏ'z! 

Setu ruman, ke.nt·oc'h e skeud eget diwar-benn al levrig 
nevez, eun nebeut eveziadennou. 0 savet em eus evit lakaat 

. a-wel troiennou-zo ·eus yez Leon a denn da zihencha ar y et. 

lenne k. 

Daoust m'eo brüdet br•ezoneg L,eon evit beza eur yez le­
dan, e ti.gouez garntan strisaat ge:riennou-zo ez direiz: 

1 o Da genta, ar geriüu na vez distaget ar gensonenn-di­
benn (consonne finale) auezo nemet dirag ·eu:r vo.ga'l'enn, 
da skouer: hoc' h «-votre )) , hec' h « son )) (à elle) >l: hoc' h 
ene, hec'h ene dkak vo.galenn, lw korf, he c'horf, dirak 
kensonem1. Hevelep tra a c'hoaŒ"vez e ga-Beg: c.inq (distruget 
sin) maisons à cinq (dista.get sink) étages; les (distaget léz) 
enfants et les (di:staget lé) parents. Nemet eman ar c'hiz e 
galleg skriva hepred ar seurt geriou war o hed, en o furm 
ledan.E hrezoneg ivez eve :mat d'erc'!hel ar muia.ma c'hell­
fed, d'ar fu:rlm 'ledan, a zo ane.zi ar furm .reiz ha n'·oufed 
hep·di dislderia ar c'hem:ma-lizereunou (mutations) a de•r 
alï-e1s da 'heul ar .geriou-ze. M'ir:o!ffilp ibepred., da vihana, ar 
furm l1edan di:rak vogale·unou: hoc'h ene, hec'h ene. 

\ 
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2 ° Er nagha:n:O az,. ez (( te )) >aT pep pouezusa eus ar ger 
eo ar gensonenn z. Hi, e ·~kionez, :eo ar raghan~ end: 
eeun. Staget e v.ez ouz .gedennou unsiU:]b,en:nek . o tibenm 
dre vogalenn1ou eveil, ma, da, ra: ac'hano m'az, d'az, r'ai, 
Ara:bad dïsta:ga ha skriva a tpe ha e lec'h az diouz s:kJ~uer 
Gwenediz a zo deut dre-z·e da gC~mmeSika ar raghanowu-

. eugjer (pronoms infixes) gand ar raghanoiou alL Se'Ho~t 
ouz Grammaire bretonne du, dialecte de Vannes gant Gllitl­
I.evic ha Le Goff, 152; Notes grammaticales sur le bretor.. 
vçmnetais. gant P. G., p. 2; La Langue bretonne en 40 le· 
cons, m:ouladtùr nevez, p. 89. . 
" 3o En hevelep doare er verhou en devez, en deveze, en 
devezo, er s1lla~benn : ez - e lec'h bez da heu1 kemmadm· 
(mutation) - eman •nerz ar verb. Ar.abad ihe lemel ha 
s•klriva en dez, en deze, en dezo. Hen;ve]: a-walc'h eo ar verlb 
brezo:nek aman ouz al latin., de fuit keuaozet eveltan .eus eur 
c~hentgJer de- hag eur wri~ienu-v~>r'b fu.- (an hevel~p· ~1ni 
hag e brezon.eg) stag outi an d1henn-verb (termmmson 
v;erbale). Eun .dro-varhariez (baJl'barisme) a dremenfemp 
d'ar skoltdi war a;l latin }.emeT ar wrizienn-verb fu- iha 
slŒiva deit e lec'h defuit. Henrvel-dra eo s~kriva dez, deze, 
d~zo en eur denna emaez ar wri~ienn-v.erb bez. Skriva en 
devez, en deveze, eu d'evezo pe en devo. 

*** Setu ama.n manl~ou ·ail a denn ivez da zi.stresa displega-
dur ar V·erbou: · 

1 o oiber gélintd ez, .rannverb-dio.gella (particule veribaiP. 
affimnative) el l:avarennou~naJc'h: n'ez eus, n'ez a, n'e.z oa, 
hag ali, . e le<C'Ih ne deus, ne da, ne doa ... Sello~t ouz La 
Langue bretonne en 40 leçons, morp1a:dlur nevez, pp. 157, 
174· 
· 2~ oiber bep•red ·<>'and an doare~divizout (oe-onditionnel) e 

-fen, zoken el lav·~rennou sujet da rovarennou ail m'eman 
enno ar ve'rb e:n amz·e•r-d,remenet: e lavaras e .chomfe, .ne 
oui•e ket peur e teufe, e lec'h e lavaras e. cham]~, ne amen 
ket peur e teuje gand an doare-verb e -]en. Be·z e verk er 
seurt frazennou ·an amzer-da-zont~en-Tremenet (futur 
dans le passé). Sel'lout ouz Grammaire bretonne dn d'ialec .. 
te de Vannes, ·P· 95. . . 

3o Ouspenn strisaat a~dreuz gerien~ou, tuet ez eo L.eon. 
da eilpenna, da drei p·enn-ou:z-<penu, d'1bennou .an hanmou­

. verb (infinitifs), da skouer: d'ribi e lec'ih dibrz, dalc'he,~ e 
lec~h derc' hel, gel ver e lec'h gervel. Di·stresadennou n mt 
ken na dleer ket dia zigemel'out er yez leŒnek. 

* ** 
Daaust ma tishanvaiJ. yez-Leon gwe'I'Loc'ih ·e•get yez-Treger 

an araogennou (prépositions), ane•zo 'lfnan eus gweil.la pe_rr• 
ûou ar brezoneg, e teu œ.ezi aŒie-s kalllllm-gemerout da evid 
0 , ouz, digant: eürus da veza henvel e le·c'lb.i o veza henvel; 
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laerez da Yann, noazout da Ber, e lec?h digant Yann, OillZ 

Per. - No.azu's da a zo· reiz. A·r greskenn- -us eo a c'hou­
lenn da !ha •n'·eo ket ar verb. Of. al latin mihi colenda est 
v ir tus. 

Leon ivez a deu reiso•c'ih .gantan ar c'hettnmadlu.r:i'Ou (mu­
tati·on.s.) eget gand an ei'lyezou ail. Da ziwall en deus -
1 o auz eun neheut kem:maduriou .dli.reiz evel dour zomm, 
- 2° ouz •an ad:ke[l]!lnaduriou (d,oUibles mutations); evel 
war-zu {eus. tu), leurzi (;eus ti). War-d'u, leurdi, a zo. rei­
·soc'fh.- 3o Ar ge,r a rgerz kerkemt a~raokar ger kemmet eo 
a ra a•r c,hlemmadur:. Gant"se, araibflld kemma d.iouz an hilni 
a gerz a-mok hennez. Skriva: va hall bec'hejou (bec~hejou 
kemrrn:et gant hall), ha nann va hall fec'hejou {fec'hejoa 
kerrnmet ga:nrt va). Kenveria ar gialil:eg: un if (nif), un 
grand if (tif) ha nann un grànd nif. 

Er pez a z,ell ouz ar gevreadurez-lavarennou (syntaxe 
des prépositions) e kavomlp ,gant Leoniz eur p[reg eus ar 
gwaHusa: doruget iJn:t da z1splega al :lavarennou sujet (su­
l:wr,données) diouz ·S'krouer ar >C'halleg:erien: Gouzout a rlt 
an Doue ilwll-c'halloudek a zo en em graet den; lavaret a~ 
reer Viktoria a lakeas en he f enn. Eun d:i,stresadu.rt" eo e·Js 
ar gwaUusa d're ma temn da zi!hen>Ciha ar br1e2'loneg eus e 
zoare-kendrastum (forme synthé:tique) da zoare dizastum 
(torme analyti·qrn.e) arr galleg. 

An ihen.t a zo het <CJ!igoret ,d!ar pleg-s.e dre ar pen[avaren­
nou. (propositions principales) frronmet a-dreuz a dea 
stankoc'h-s:tanka brel"an, dreist.JhoH gant Tregeriz : Pa 
zeuio an nevez-amzer me a vezo pare, e lee~ e 'vezin pare. 
SeHout La Langue bretoni:œ ... , p. 159, notenn .. 

E levr nevez .an .aotrtou Dauzat e kavor: 

1 o eun ·dadl.enn g!l.ok eus furmi>digez an hanoiou-lec'hiou 
e Brto-G':haU, wa:r run ·d'ro ganil: diskleriaduriou a bouev 
diwar"henn Skiant au !h:anoiou-lec'hiou, ar ouizieien o 
deus he c'hrouet . hag en em roêt d'eû, :a] labouriou o 
deus s.avleil:, .an h!ent a zere ouz ar seurt · enklaskou ... 

2 ° 0 tenna eeunnc'h ·<l'hor studiou brezonek, pennadou 
goues>tr1ef d'an hanoiou galianek (gautois) hag eur penn ad 
diWialr~benn an hanoi.ou-le>c'hiop e Breiz. · 

3o Evit :difenn ar yez e l:avor OU!Spenn pennadlou tal­
voudek o tiskileria an ta>oli<ou a vez skôet a bep tu, pe · a­
youJ. pre ziratoz, ouz an hanoiou-lec'hiou gand ar .gouarua­
mant, ar cUl'artettnou-douaroniez, ar sko'liou, an henclhou­
h01Uarn, 1hag ali. Pell-zo e> oa bet sav.et klemm, er :f)eur-ze, 
ouz hon henchou-houarn a ~reiz gand an aotroù koilllt a 
Laigne war an « Nouveli1i\Ste >>. Levr Dauzat a ziskone~ 
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Evel n'eo lœt an aotrou Dauzat eUJr c'heltiegour, hogen 
eur romanegour, ez eus en em silet eun neheut mankou 
en .e bennad•ou o sel'lout ou,;: a•r yezo·1 keltiek. Aes e vo o 
eeuna dre an .Notennou diwar-benn ar Gelted kaz. Da 
skouer: ar ger ,galianek duras, treuz-di:s·kleriet gant Dauzat 
dre al latin duraS', a gavor ar vammenn geltiek lhag a1r ster 
anezan (« passage >> ha nelœt « forteresse >>) en Noten­
nou X, 40; diwar-be1nn al Liglllred, re-a1stennet an domaill'f 
anezo da heuil Ju~lian, Notennou XII (1), 24; diwar~benn 
an hanoiou galiianek ;d'ar c'hoadou, Notennou %!Il (1), 13. 
PeH-zo én deus diskouezet an a,otrou Loth e teru Houat eus 
hen-hano an enezenn (Siata), evel Gouezel (eus Vidilis): 
Netra da weioüt enno gant houad « canaird >> ha gant 
gouezel « fai'h1e >>. 

Diwar an holl enklaskou doun a zo bet graet gand ar 
yezourien er bloa1ve.ziou -diw1eza e Varz s,plannoc'ih eged an 
heol a1r wirionez-man: Ar bob'! drez! hec'llJ-unan a gasfe 
prim~ha~prim a•r yez d'ar hern, panevet ar studi. Eun ·doare 
dael a Zü etr·e ar werin rhag eun d:ibab-tud, an hini genta 
o tistresa, an eil 9 virout hag •o klask gwel:laat ar yez. S.el-
1out ouz Dauzat, Noms rie lieux, 56, ha, dreist~holl La Géo­
graphie linguistique, 60 ha p<ajennou ·da heul. 

Bur respont eo d'eor pennad, war Feiz .ha Breiz meze. 
ven, a glaske rei da wir e c,h!allje ar brezoneg beza unanret, 
ha gwelLaet, .er-1maez eus ar studi o reiza an traou, gant_ 
skrivanierien d'ezo hepken da_ J,ezenn en. em leuskel da 
vo·nt da iheu'J, doa.reou ar bobl. Eun hunvre n'eo ken a denn 
d'rullezi1regez ha d'al ;lez-ober. 

Levrig nevez Debauvais a d1e beza hano aneza:n arman 
dre ma laka anat ·n'eus bulhez da ,c'hortJoz na spi ebet en 
Amzer-da-zont evit Breiz anez an Emrenerez. Ar yez a heU·· 
liu gwall-donkadiUr ar Vrù; panevet an Bmrene•rez eman 
barn et d'ar __ maro. Lavaret hon eus aman, er miz ·diwez.a, 
o kormz eus ar gelaouenn gembraek nevez 'f Ddraig Goch, 
o doa Kembreïz, ar re anezo a z,o· en -em vüdet da zi:fenn 
o yez, her gwelet ervat p'ü deus lakaet an Bmrener.ez e 
pen!l kenta o mennadou. 

Ar Sekretour 

F. VALLÉE. 

·~-
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AU PAYS DE VANNES 

Tout pays où s-e dlit la mess•e, et où résiÎd·e pa1r consé­
quen't N. S. Jésus~Christ, est s~in:t. 

Cependant, parmi tous les autres sanctuair.es, il en est 
do'n't 'la sainteté semble plus partkulièll'emen·t éminenil:e: 
tellie •la ma,ison de S. Yves, en T•r1égutier, l.a. fontaine d'e 
Sa·laun-ar-FoU, en · Lé.on, en ClorrniO'll!aiHle, Ie tombeau de 
S... Ro-nan, .et, d?un bout à l'autr1e de la Bœtaglme, la cha­
pe-lle de No,t)!'e-Drume •COIIlronnée. 

Ll en est trois a'IJissi au pays d.e Vanine•s .que 1~ Bleun­
Brug visitera ie<ertte a,nnée, pour \y vénérer: 1 o 11a p~­
tro;nne officielle d;e.s Bretons, « ŒJ.on mam Zante.z 
Anna »; - 2° le grand apôtr•ê de la Bre1:~gne au xv· Sliè­
cle, S. Vincent Fe.rri·er; - 3o S. Glildas, qui fit là~ba:s au 
pr:omontoire de Rlhuy:s ·ce que fi:t S. Guénolé dans l'oasiis 
de Lanid·évenll!ëc. 

Sainte-Anne d'Auray 

En breto•n on l'appelaM d'aibord Ker-Anna; aujour­
d'hui on dit communément Santez Anna Guéned. 

Le Par don n'a ,que 300 ans d'ex.~sbence; mais dès l'ori-

Ar Scala-Sancta 
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lliz-Veu•·ii.Sautez-Anua 

gine H •devielnrt, et il co.ntinue toujours d'être, « un des 
plus célèbres pèl.ednages, du monid'e ·ca,tiholiqure. ll 

Dèls que la nrourveUe se irlépanld~rt en Brwagne que 
sainte Anne avait crho•iSii Cie lieu « par inclÎination ll 

cormme ·eNe Ire déc:laJra erne-même, ·dès que l'on sut, ·PJar 
les ~·èvélations 'Siévèrrement . oorntrôléles diU Voyanrt, que 
« Dieu voulait!: qu'élle y fût ho narrée )) , - la, fiou[,e se 
po,rta vre1rs ellllre av.ec un éiFan ir.rès·:is,tiibllre, qŒi dur.e t.au­
j•oru.rs detr:uJis 300 a,ns, et avec une dé'Voîi:IÏioln .ttelle que Fon 
y a CJompM jrusqii.L'à 80.000 ilro·srtùe,s d!isltribuèets' en ocois 
jours. 

Cette pqpularité dJU Pèl:errin:a.ge weut die :re1cevoir en­
core, du faiit ;diel& ap;pa!l'i>tions de !La T. S,. V1i~err~e à Loutr­
des, un•e aicltu·al:ité srpreda1e, aa~r, s'il est vmi que Ma1ri:e 
a été « ·conçue sans péché ll, n'•e,stl:-ee pratst dlans 'lie sein 
cùe lia Bie,niheureuse sai'n;te Ann1e ·que le :m,ystèDe s'•eiSt 
accormpli! A!in1si, :lk:l!in de se 'Cinntrrurii:eJr:, iLers dieux d:évo­
tiülnls. 's'ap1peUernt !lllJltl:'uJeJilem\enlt et se ·Cloiilljp!ètelnt. 

Le Vroyant ·de Ketr•-Anna,. cormme la Vo~"ami!Je d·e Loltl!r­
des, se vH en buittre à -bien d•e's contrœdiicitio111s; e:t, à Cie 
point de vue encoN~, Niko.lazic Cil: Berna!(lJeUe, à 250 ans• 
de d~sltance, sonrt bi•en « firère ·ert sœur ll, ;par la •simiŒi­
tud!e cùe lem mission •elt parr 11erulr' 01rttgine kès m:odies:te. 
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Unan eu~o~ doriou b.oz Gweued 

'Bernadette a· été béatifiée; on espère que Nicolazig le 
s.era aU!Ssi. . 

Des •exau:nen1s ntilnurtierux •et de 10ln,gjuers. enquêttes con-
firmèrenlt la véradté de Ni;c,o:Laz~:g. Mais oe qil!i la con­
firme ernop11'\e davantage à no's' yeux, e'ëslt la ,transfonn!ll­
tion 'l'emarquab1e, in1leHe1C!I:nelle et mlorraile, qui s'opéra en 
lui pour aoco:m,pHr lia miJs,s~on qiu'i1 a'"ait 'reçue de sainte 
Anne. Ce qui finit surtou1t pa,r fai'l'e tomber to:us il'es daru­
telS., •Ce ,sont _les iln.nombiraibles mirades qui furent atcCJor­
dlés dè's le ·début à Ja c;onfi·anrce des !Pèler!ins. Les I(H''Ocès­
v·erbaux signa]ient, riion que poŒr. },e·s 'CIÎiniquanite p:nemières 
années, 270 mkacles ou Ja'Vems à 1des parroi.s,se;s. des Côtes­
dlu-No.rdi, 259 au MOir'hihan, 164 au FJcnÎistère... · · · 

Le Pa~don est si POIPII.Lllaire qu'iii. fa,H: partie prourr. aillis•i 
dire, de no1tre programme de vi1e CJhir:étienne; il es·t ·de 11r'a­
dition .dans toutes !lies farmtill!es,: 

A Sruinte-Amn;e une fo[i& dJoiLt ·ailler torut Breton. 
... Mort ou v'i·vant, dit-;on,, 

Ajou~ons unre delilllière caractéristique du Voyant. Ses 
v·oisins. pairJatient Je français, quant à· Niooilazric il ne vou­
lut jam;ais, l'apip)I''endtr,e, d'ans lia •crainte, disaii1:-i~, ·de perdre 
ains1i .quélque •cil]Ois•e de sa 'srimp[tieité bretonn,e. 
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Saint Vincent Ferrier 
La sHuatio.n morale de la Bretagne étai:t pi;toyable au 

xrv• S'ièc:le. On n'avai1t pas erncore en e<e te11nps~là, et pour 
cause, comme.n:oé de ch.a!Iter: CatihloHques et Bretons tou­
jolllr'S JJ. - On ét:ai:t calJholique sans d,ourte; mai:s peut-être 
eut-iL ·suffi alors qu'un apostat qUJelloornqu:e y vint pll'êche:r, 
pour que notre pay:s, lj)1ong1é da:ns :l'1i:gnorarnce et le désotr­
dre, comme 1' Art:g1eterre 'et l' AilemagJne quei1ques années 
plus tard, t:ombât .to:ut entîer_ dants l'hérésie. 

Heurt:;Uisemern:t Jes Sept Saints d:e Bretag\nle ve1lliai:ent slllll' 
leurs peupŒes; ·et le ,réfor<ma:teUJr qrui vi:nt l!'év:eiLler la foi 
encfimru'ie dan:s les âmes bretnnners, rut S.. Vincenl Fenier. 

Il se rendit d'abotrd à Vanne1s, où l!'ésidatt :le duc à cette 
époque; et de là, aprè,s urne .ooUJrte visite à la Nnrmand[e, 
i1 a'c:coi!np'Ht, en pèllerin, ·en convert:isseur et en thauma­
turge, 1e T·ro-B:reiz :toll]t enti·er, 'lai:sis'ant part:ou!l: dler'rièr'e 
lui, malgré ']a raphfi:té de son pa:ssagJe, d!es popu[ations 
ébranlées et touiters prêtes à se cü:IWel'tir. Par un don par­
ti:cml'ier, il s'était fait compren•clre dans 'toute la province 
comme s'il avait :p:ar:Ié couramment pall'rf:ou[ le diaJiede 
locaL · 

L,e Tro-Breiz termiiln:é, 1fl -r:en~ra à Vannes pour y mou­
rir. Apil'è's sa mort, J:a 'sèrfue de 'ses :mlirracl,es continua 
comme pendant sa vie. Les ·enqUJête:LJrs, aprè~s en avoir noté 
7 à 800, s'arrèrtèrr:e:nrt fatirguéts·; Ro:me se pr:on>o•nça et le ea'r­
dlinal bi'e~on Alain de Coemvy (1) villlrt à Vannes, au nom 

, du Souvera:in P'onti!fe et ac,comtpa:gné d'une ving:tailn:e 
d'èvêque:s, po'llir présidier Ies fête:s, d~e la ·canonisation. 

Soru tomheau est 'd!ev:enu « gllorieux JJ comm,e ~celui ,de 
S. YV'ers. Et le P. MaUIIl:o-k, que l~e:s hi!Storiens ont appelé' Je 
« se,c:ond Vi,ncen'it Feil1I'ier JJ, ,ne man:quaH jamais de venk 
pr'k.r sur e<e to::mbeam1, a.vant d'or@:=tnise.r dans le pay,s ·s'es 
gra:n:des prédications. . ' ·· 

Saint Gildas de l?,buys 
C'es't un des Pères· de la pakie br,etO!nne, e1 'l'un dies 

grands saints die la Breta.gJne. 
Un poète a:m6ricai•n, Lo-ngfeiJI~ow, fai:t mémoi•re d2 .Ini 

dans « EvangéJi,ne ». Et ,si ;}.es hi,-rtori.en:s sont .divi,sés. j•ns­
qu'à 'nos jou:rs quand i] 1el\lir faut caraoèriser eertai.ns éV'é­
nements de sa vie, ,:;;on rôle dans l'ihi!S•toire bPetonne est 
inconte.stable et de pr'emier p[an .. 

L'antique abbaye qui ga1rd:e so:n :tombeau e:t q;ui porte 
son nom es:t un des siÏ.l:e:s !Les [plus :plit1JOI!''esques d,e la cM·e 
bretonne; et, puisque Landévennec èst -ruiné, ·c'es,t Rhuys 
qu'H faut visiter aujourd':hui pour avoir, dievant des res:tes 
encore imposants, une idée ·de nos grandes abbayes pri­
mHives. 

(1) N<' il Ko·~t-Lestremeur, en :Plounéventer, le S novembre 1407. 
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Koartiz ne jauj ' • 
Plega ne . jauj ! 

EÈ~~~~~~~~~.~d-~~=~~~:~~~ E!ijZ====~---,E=-· --+-~3~ -...__• .. 
, uet, koar - tiz ne jauj meit 

1) Re bêl am-zer, Brei -'hiz hun ès ta pie - ga ne jauj J,Uet 
Re bell am-zer, Brei - ziz hon eus ta vet, 

f~~:tt;~==l!~=~FJ=~ t==:~--=E~~=:cLn~l 
r -~=-Jt= -·-·--~ =-==-!=== . . 
- ------:-- . ....__ meit d'er po-bleu fea - het. 

d'er po-pleu fea - het, kpolear tgi:- :: jj::jj met , d'ar po-blou fea zet. 
d'ar po-blou fea - zet, 

lha huchamb .a bouiz pen 2) la, ia, g1roamib trouz . 
Inmllr Arvor e zou !'e1 t',emh d~hùem, 

3) Deit é bun zro. hin~u, ar.saù P:au!I:N~Œ 
Mal è m.a vou gou!i'et é om~b er bed 

4) Ni e ,810nnou ataù 'hun sonenneu 
Hag ··fi hoa:l'nou hun hoh :gus,~e:mant,eu. 

5) El hun tacleu :ni e bedon hun ~oué 
-Hag er brezel ni v:rez,elou el die. 

Ya! ya! .greomp trouz ha huchomp. a bouez penn, 
Enor Arvor red eo d'eomp Jhen -dvfen:n. 

beut eo hon tro .hizio,. wa~r z:av, Paotred, 
Mali eo e VJe gouezet e1maomp er bed. 

Ni a <rano atao hor sonennou 
~a" a "'zalc'ho s-tad .d'hor gwis.ka:man:ohou. 

" 
V el hon tadou ni a o'lliezo ped~ 
hag er brez.e~ beza ker k1renv hiag i. 

J. LE MARÉCHAL. 
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t) Splan-nein e h . . · "----' --- -~i;F -~- • 

. ra en htaul ar er man~né, saù 
Splan-naat a ra an heoJ war.ar me- né, sav 

la - bou - rer che - tu· en 

la - bou -.rer se - tu an 
dé, 

d~, 

·t~:~~~~~~g~~~~Ël~~~j=-~~=J=~=f::::::::::J=='==:::J==-- -l+ -- "'­
-- ------ -=+=::±::---==~=l::::.r::::~ !::::~-l~=1l 

taul a zor- nad én er - ui don er -----. 
taoJ a zor-n ad ar gre un gra~, Doué e rej d'is kant eit 

en ir-vi moan, Dou - e 'roi· u - nan ! 
d'it kant 'vit u - nan! 

t~~~~=l~l~~~=]~~gg::::T=t~~i~H~~~~J ;~~~=+=~=i==f · 
Tau! à zour- nad én er _ . d ----~-· -::::J:+::IIC-3=~=Jj 
T UI on er gran D ~ 

nan. aol a zor - nad ar greun en ir vi moan: n:~e- : rei d'is kant eit u 
\ 'roi d'it kant 'vit u nan. 

2) Er gran h. adet er parkeu. d'er ·g . E bi . ou1anv 
vou eead pe zeJ en h 

Bara d'en. oll, nerh a joé d'er rn~~; 
Doue e houi digol er Iabour~ur (bis) 

3) Labourizion, hui e ra d'en d M 1 1 h oar penr 
an e emp par en tuézat eur 

Hadet, _hadet barh en eriù digor 
Bihuans er bed, splannder Arvor. 

2) A r greun hadet er parkou er goa 
A vo trevad pa zeuy an ha~: 

Bara .d'an holl, nerz ha J'oa. d'ar D , .merour 
oue oar digoll. al labour. 

3) Lahourerien, c'houi ro d'an d · M 1 II ouar paour 
Hadit. abnd~t ~1bep par an edpu aour ' 
"~< ' a I , arz en irvi digor 

Bevans ar bed, splannder Arvor. 

J. LE MAHÉCHAL. 
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1) A pe oen mé en ar-mé-ieu Pau- tred Pa- ris d'oh me che- leu, A 

Pa oan gwe-chall en ar-me-ou Pao - tred Pa - riz- ouz va se - laou, Pa 

'

-. =15;~---'- ----~~-----.-~~~-f=-----:---~~--·---'----..,.-r----,_.-,_-~ E :iL-<·=--=.\!=m- -i~==?C=. ~--11.,:::: _lE.~=fiE.=•-= ::::~:==="=F=~:==~"-=f~E=I!==~;~--ti= 
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pe oen me en ar- me - ieu, Pau - tfed Pa - ris d'oh me che-leu, E la - ré d'ein get 
oan gwe-chall en ar- me- ou, Pao -· tred Pa - riz ?UZ va se-laou, A dao-le war - non 

fall sel-leu: ma tal-het de gomz bre-ho - neg ! 

gwall zel-lou: ma tal-c'hes da gomz bre-zo-neg, 

Ni ia de hrou-iat d'oh hou peg ! 

Ni ya da c-'hwriat d'it ~a veg! 

2 

Bar en hent hoarn me mes guelet 
TuchenHl ne hanaùen ket 
'E afleuein hag é laret: 
« Ma talhet de gonz bl.'elioneg 
Ni ia de hrouiet t'oh hon peg »! 

3 
1 

Bamdé, pen don é labourat 
Er goèd e v,erù é men goehiad, 
Pe Jar ur gal eit men goépat: 
« Ma talhet de gonz hrehoneg 
Ni ià da hrouiat t'oh hou peg. 

4 

Taùet, tud a vez bro, taùet. 
Più e zou kriù arho.al er bed 
Eit chen·èin beg er Vretoned! 
« Tankerrù! tré ma Ugorou 
Brehoneg mat e zivizou! » 

5 
Hiniù, arhoah, el gueharal 
Brehoneg splan fal id'emb konzal 
Bro guenèd ne vou biskoah gal ! 
« Tre ma hudo er mor ar dro 
Lavar Arvor ni er goarnou_! » 

6 

En diaul n'en dès chet biskoah disket 
Konzein. er bœton a Huénèd 
E ben bras e zou re galet 
« Lavar ker spis pautred Padern 
N'en dé ket konzet en ihuern. 

2 

\Var an hent houarn 'rn eus gwelet 
Bourc'hizien n'anavezen ket 
0 kounnari hag o laret: 
- Ma talc'hes da goinz brezoneg ' 
Ni ya da c'hwriat d'it da veg! 

3 
Bemdez pa 'z an da Iabourat 
em gwazied e · verv ar gwad 
Pa lar ar gall 'vit va goapaat: 
- Ma talc'h.es da gomz brezoneg, 
Ni ya da c'hwriwt d'it da veg! 

4 
Tavit, gant ho trouz, Gallaoued, 
Piou a zo krenv a-walc'h er bed 
Da stanka beg ar Vretoned: 
~ Tankerru, tre ma tigoro 
Brezoneg mat a zivizo ! 

5 
Hizio, warc'hoaz, evel gwechall, 
Ni zalc'ho sta.rt, daou~t d'an dud fall, 
Bi ken Breiz-Izel ne vo gall: 
Tre m.a yudo ar mor wardro 
Lavar Arvor ni her miro. 

6 

An dia:oul biskoaz n'en deus gellet 
Desld yez koz ar Vretoned 
Kalz re bounner eo e spered! 
Aesoc'h a-ze 'vo d'eomp herzel 

, Ouz e skilfou hag e gerniel. 

J. LE MARÉCHAL. 
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BRO MUlNJ Z"A,I!O)K·U)~ 
zad ou Bro hon 

1) Pau-tred iou-ank a Vreih-1 - zel, mar ka ret me che-leu, mar ,ka - ret me che­
va se-laou, mar ki - rit va se-Pao~tred yaou-ank a Vreiz-I - zel, mar ki - rit 

leu, Me son-nou d'ho 

laou, Me ga-no d'eoc'h 
a voeh i ... - huel, Bro ka - ret 

a vouez u-hel, Bro ga - ret 
ho ta - deu ! Me sdn-nou 

ho ta - dou ! Me ga - no 

voeh d'oh a 

. d'eoc'h a vouez 

2 
Saùet, chetu achiù en noz 

Duhont en hlaul e splann 
Labour e zou doh hou kortoz 

. Er parkeu hag er lann. 

3 
En doar digor, én doar sautel 

Streùet a zornl!Jdeu · 
Er gràn e huès er gran:iel 

Goarnet eit en èrùeu. 

4 
Pautred, en doar tvoeit a neué 

Taulet 'get plijadur 
Taulèt, er gmrt e zei un dé 

De vont hou magadur. 

5 
Er grari hadet e saù, pautred! 

Chetu ·glas èr parkeu! 
Er chistr. eué ne vankou ket 

Chetu er gué é bleu! '-

6 
P.autred iouank a Vreih izel 

Mar karet me cheleu 
Me larou d'oh a voeh ihuel 

Karet bro hou taden. 

7 
Karet hou bro a groeit el dé 

ohom•et ar er mezeu 
Hui viùou. get s·ekiour Doué 

guel aveit ér hérieu. 

hue] bro ka- ret hon ta deu. 

uhel bro ga - ret hon ta - dou. 

2 
Savit, setu echu an noz, 

Du-hont an heol·a splann; 
Labour a zo ouz ho ko<rtoz, 

Er parkou hag el lann .. 

8 
Er mêziou doun, er iparkeier, 

Strewit holl a-zevri, 
Ar greun mat ho peus er zolier 

Miret. vid an irvi. 

4, 
War an douar .aret ha ldz 

Taolit gant plijadur, 
Taolit ar greun à vo eun deiz 

ho kwella magadur! 

Q 
Ar greun hadet a zav, paotred; 

Setu glas ar parkou, 
Ar chistr ivez ne vanko ket 

Er gwez eman 'r ble~niou! 

6 
P~aotred ya.ouank a Vreiz-Izel, 

Mar karit . va selaou, 
Me 'laro d'eoc'h a vouez uhel 

Karet bro ho tadoru .. 

7 
Karit ho Preiz ha grit 'veldo 

chomit war ar meziou; 
Harpet gant Doue c'houi vevo 

Gwell eget er c'hêriou. 

J. LE BAYON. 
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Fest Kérhuiton 

- ~· == E$~~::L~3=f- ~. ~~=~~~~;:["~ o· ~=~==~.=B l ---~-=j- --li== -1=----ç;-- --"'"=="" . ,.,. t 
--- -- --~ DOé - ré bras er bar· - rez, Doé - ré ras 

1) Ne houi - et ket pau-tred, bras ar bar rez, Ke- lou bras 
Ne oue _ zit ket pao-tred', Ke - lou i 

::;::::l:l:-----. ~~=t .-~~=~~]~_:_*·-i5 ~@~.- t~$· =;=-=· . . . -c:::r=--G: ~=-==3=1;1:= '""-'==-- . - --
~ ~- - d Ma-lu-ron doé- ri: bras er han-ton, Ne 

N houi - et ket pau-tre ' ' N 
er bar- rez, e. • . d Ma-lu-ron ke-lou , bras ar c'han-ton, e 
ar bar- rez, Ne oue - zit ket pao-tre ' , 

- . ~~ -=t=--'-.0::J>t:=-~j 
·~--'d!:=::t=: ].::::E-.-~-~ !=!~~- · ~~-==E-= =.~~ . 'L 1 

\J-'-=4- :E:::E;~- 101==--- --~--- ~ - ==-~· --- -v 1 . . Doé - ré bras er han - ton, 
boui - et ket pau - tred Ma- u - ron, bras ar . e'han - ton. 
oue - zit ket .pao tred. Ma-lu - ron, ke - lou 

' 
2 

Kleuet em es laret 
'E tavarn er Marh Guen " 
Kleuet em ès laret, maluron 
'Vou fest é Ke•rhuiton. 

3 

Ur fest el n'en dès b~t 
Biskoah én ur bro m 
·Ur fest el n'en dès bet, 
A G~mper de Redon. 

maluron 

4 

'En hi krollet e vou 
ol er hrolleu neué, · · 
En hi krol1et e vou, 
Doh en akordeon. 

5 

ma luron 

Get ur verh hemb darmé 
E' timé er minour 
Gent e\lr verh hemb danné, 
Ha ken truhek el don. 

6 

He zokig boketet 
Hag é brozig mod ker 
Hé zokig boketet, mal... 
En de.s tvoeit é galon. 

7 

Donet e hréi a gér 
Tuchentil pastellek 
Donet e hrei à gèr, mal. 
Er choej ag er hanton. 

mal. 

2 
Klev•et em eus lavét, 
E tavarn ar Marc'h Gwerm, 
Rlevet em eus laret, maluron, 
Vo fe.st e Rerhuiton. 

3 
Eur fest 'vel n'eus ket bet 
Biskoaz en hor bro-ni 
Eur fest 'vel n'ens ket bet, •maluron 
A Gempe·r .d·a R.edon. 

4 
Korollet vo enni 
ar c'horollou nevez 
Korollet vo enni, maluvon, 
ouz an akordeon. 

li 
Gand eur verc'h hep .danvez 
e timez ar pennher, 
Gand eur verc'h hep danvez, 
Diskramailh, eun es:ton. 

6 
Ouz he zok bokedet, 
Hag he lostenn giz ker, 
Ouz he zok bokedet, rnaluron, 
Eo st.aget e galon. 

7 

mal. 

Dont a raio eus ker, 
Aotroned · paste.Uek 
Dont a raio eus ker,· maluron, 
Pabored àr c'hanton. , 



8 

Er bâl, hag er polka 
E vou kroUet ino 
Er bâl hag er polka, mal. 

, Arlerh er rigodon. 

Ino kleuet e vou 
E leh er binieu 

9. 

Ino kleuet e vou, maluron 
Boeh terd ar violon. 

10 

Inou, ne vou kleuet 
Meit sonnenneu gallek, 
Inou ne vou kleuet, mal. 
Meit galleg, « et du bon ». 

11 

A vdt diskein galleg 
Monet e hrein dino 
A veit diskein galleg, mal. · 
Get minour Keruiton. 

12 

Gouiet e hré hembkin 
Touiet pe oé sudard 
Gouiet e hré touiet,' mal. 
Ha reskond « oui » ha « 

13 

De huélet er minour 
Deit ol genein, pautred, 
D~ huelet er minour, mal. 
Eit gober meh. dehon. 

non >>. 
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8 

Ar bal hag ar polka 
vo korollet eno 
Ar hal hag ar polka, maluron, 
Warlerc'h ar rigodon. 

9 

Eno e vo klevet 
E lec'h ar biniou 
Eno e .vo klevet: maluvon, 
Son skrltr ar violon. 

10 

Eno ne vo klevet ( 
nemet soniou· gallek 
Eno ne vo !devet, maluron, 
Met galleg, et du bon. 

11 

Evit .. des ki galleg 
Me a· ranko mont di 
evit deski galleg, maluron, 
Gant pennher Ker hui ton. 

12 

Gouzout a rae toni . 
Gwechall pa oa soudard, 
Gouzout a rae toui, maluron 
Ha respont oui ha non. 

13 

D'ober mez d'ar pen~her 
Dent holl ganen, paotred 
D:ober mez d'a.I: pennher: maluron; 
D eomp holl da Gerhuiton. 

J. LE BAYON. 

·.'-'. 

TREDE BLOA VEZ Mrz GWENGOLO 1926 , 

Ar c'hannad-man ne gerz nemet da heul FEIZ HA BREIZ hag ARVORIG 

J/1{ C'HOJ{N-BOUD 
KAN NAD MlZl EK 

Kevredigez ar· 1' BLEUN-BRUG" 
~~~ • •• •• •• •• •• •• •• •• •• •• •• •• •• •• •• •• •• •• •• • 

Pajennad · Breuriez-Veur ar Brezoneg 

iDa reiza ·er « bajennad » diweza: 
pajen 114, e1l rdH>inenna, ei1 ilinenn, goude « er sUla­

benn », l1enn: vez; 
·paJjenn 115, en dibenn, srta:ga ouz « Levr Dauzat a zis~ 

kouez » . .ar rpenna:d 1J:irazenn-man: 1d'eomp skouer brôade­
/l,eziou ·a oar di1fenn o 'l:mnoiou~l.ec'hiou ha hini eun ne­
beuil staJdou, ·ev·el BrocSuis, ouz o 'har,pa (qui iLès. appuient). 

L'assimilation du Vannetais, eur pennad gant Mor•drel, 
war Vreiz Atao meze·ven 1926; 

Ke;nvreuriez ar B11ezoneg d'he mignone.d (KI1oer!di Kem­
iplei:'); 

Y Ddraig Goch, ·awst 192,6. 
···t 

.1 

An aotrou Mordrel, en e hennad ·« UAssimnaUon du 
Vanneta·is » war Vrei'z A.tao me•ze:ven, a laika s:plann an 
dizuriiV,an a zlo .etlr;e yez W ene'd iha,g ar yez·oUJ brezonek 
an, 1eun •<Head, emez·a.n, da skri:v,agnerten Wened tost•aat o 
yez ·d'ar ibre.z.oneig .skrivet unvan. Kenta d'oher evit se 
eo r;eiza o 'doar.e~slkriva. Setu aman odiw.ar~enlll an dom~e­
skriva eun neheut ev~ûadenn•ou ,gand •an aolt•rou Ernau[t. 
A-lbouez .e ve~o o studi·a. e ibodadennou Bleun.,BrU!g e s.eil.[ 
d'an unvaniez. 

1 • Se,Uedà,u dre vras diwar-benn .skrivadur ar yezou~ 
Skdvadur eur yez a heM ibez,a savet .pe evit ·studion 

gouiiziek pe evild ar lboaz.ia hemd:eioz. Alliat eo ·e V'ezo :d'is­
lhenv:el . diouz ma· v.ezo heu1:Lhet .an .eill. pe e:g~1e •eus. an 
daou v.eun'ad.,ze. Ha c'lhoant A; zo da zeve1l .eull' s!krirva,dur 
a-rato.z evit sltudiou a ,ouilziege:z'? Neuz•e n'hal[o ket hez:a 
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re hervez. über a my gand arouezéhnou diforc'hus (si­
,gnes diacritiques) stank~ha-stank,, da venka do are,, meurt, 
iton, ,s:on dr.e ar fri, ha1g ali, pep vog,alenn. Slklêr eo e vo 
di,s,pi,gnus hms da vouil'a .ha diaes da 11enn ha da sllœi(Va 
da nelb n'eo ket arou(l:·et-'mat. Hà .küuiskoulde tal'Voudetge'z 
,a zavo diout,an. evid ar skriv·a1gneden dire ma weliJni!: di­
for,c'het, didoueziet ennan · pi,z~ha-!p1z, ,gand an di,st,a,ga 
fr,eaz, keme.nt eJ'V.enn a z.o odh oiber dm:vez ar yez. . 

Evid ar sikri,vadur hemdeiz, a vezo ivez dre v,ras hini 
.ail lennegez 1ha;g an .de;skadurez, ar paii da· di!Zoulf: eo ma 
VO hep re a drôidellou ha, W'a1r Emin dro, sklêr a-WŒlc'.]z' 
evit hentclha war an di·s~aga ~reiz an nelb ,a stkriv, a l·enn 
p.e a stllldi 'ar yez. 

2o Eur gerienno11 diwar-benn istor ar Skriuadur bre­
zonek. 

An hell'-vr,ezone,g a r:ae gault ,1izerennou a'l la1Un, oc'h 
alllipr.es,ta ous,p,en;n di,gantd 1ar yez-se 'he s~umm da zeni. ar 
c''lhens,o11nennou e dihenn ar geriüu: bras a Ve'\Ze dist,a:ge~ 
erinan an s e1vel el 11atin cr,as. Eveil al' liattin ivez e vke an 
hen-vr,eztoneg ar zon ,gar:v d',al lizerennou c, g, s: ce,mer 
« anpenlt ;», geil « coin ». A-lhenid-allil ne skdve 'ket ar 
c'h n'eus 'ket anezan e latin, ha:g hen o rei, daoust da z·e,, 
eul lec'lh e.n e H!Zer.en.nadur ·d'an w. Oiber 1a,. rae .gand rail 
ftizerenn u da aroue.zia war eun dro ,ar son ou ha,g ar 
son u. 

0 tont wa,r-le;Jc'th hini al .lJa,Un, levezou ,a;r ,ga:lŒ~g eo 
a bouezas er Grenn..,amzer war stkdva~durez a,r i!Jr,ezonejg. 
A~c'hano ar te'lhiz ,da -skrliva q, qu, {\ha k), ,e },ec,h c ganv 
eus an ihen-vrezoneg, iha gu, e 'l>ec'h g 1garv, dira.g e hag i. 
0 veza ma tHeze wmr eun. dro an w, e rank:e skriva. en 
he,veaep g'i.z guen « c·oin » ha guen « blanc ». Ev el n'euls 
ket a c' h .e gaŒleg, ne 1zi.gemtme ket ,a,r son-ze ·~ skri1ve ch 
eveil aœ SlOn ch galUeik. 

'Gw.emaennou a voe di:gaset t~amm~ha-tamm gimd an lia­
don Marrer, Ar iPe1Ie!Her, Gregor. 

, Ar ·c'henta, ouspenn ma st1a1gas ·da skrhna diwa,r reol 
ar · c'lhemmatduriou (mutaHotns initialeis), a zi,slhanvaJ,as' 
ivez , ez reoUek er sikri,tur c' h ha ch hag a wel,as e vi je a­
houez not·enn'a ar sonennou dire a:r fri: bez.' e, -skrive, 
da skou:er, à an a dr,e ar -fri: hàn « é[!é ». Ho.gen, voga-
1e.nnou a 'ZO, ev el e, i, 0 ha ne VÎj'e ket .aes . iQ arouez,euna 
er c'hi.z-Sie. · 

An 1:1ad Ar Pel!lettier a ra gand ar k hag an w, « red­
hoiU ,d'ar breZO!ne,g » emeJz,a.n gant ,gwi:rionez, 

An tad 'Gre;gor en deus dis!hanvalet a.n l s•e,c'h diouz an 
l gileb 1dre sikriva iheman' lh pe ilh. Eun ta.ol t:alivnUJdelk 
hennez evel m'ber ,gweler diwar slkouer ar ,gaHeg! Pa na 
zislhanva'~ ike1t ar galleg an daon zon er skriltur e tiwa'n 
en nan ge riou ha n'ouzer ket ,pen a os o. dista,ga: mil, péril, 
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biUeuesée, il scintille (a v·ez d~istaget gwCich. ,gaiü _l sec.'ih, 
.gwecih _aant ( <>'leh). Ker gwaz ailll en thanmou d,woutm! 

"' - "' - - · · - · G 'll . ? Penaos distaga Villon, Camille, Sebzllot, m euzc. 

Penna awe/l~aenn di<>'as.et er sJkriva,dur gand Ar Goni'deg , , . . 
a z,e1lll onz an w. iDre herl laka,at da arouez.ra eur son a 
vez 'di,statget gan;t. Leoniz disihenve\1, dim1;z Trergeriz. e.n de~s 
rôe!l: eur s'kouer euSl a:r 'pez a he.~ler ober dre zzuzz e.v,IId 
an unvaniez. Tallvoudus e 'c'heU \be1za d'ar yez skrivet 
d1aemerou'l: ~ev,ell~se ,eun aroue.ziadur unvan evit soniou 
di~ta1get dizunvan gand eur rummacd :yezerie'n,. a, }ennro 
neuze diwar ziuiz an arotwziadur-ze dwlllz o gi.z~d'l·Starga 
o-un'an: guJe'W1, gwi'n, e wenn. (son !but), ~ _ w.zn a ve:z 
l1enn1et guenn, g,uin, e ve,nn, e ,tnn ,ga.~t Lcon1z. . 

Pa zigemere· .an w e t1l.e,je Ar Gomdeig heza diig.em~ret. 
ive.z y kensüinenn. Ta,lvoudek eo an y e ·penn ar genoU', 
evit ·dJi"emillla· furmou an arlti:kl (.cm, ar) a d.eu a-raolk, ha 
pa na'~,e kein: an ioul (Le1on), ar youl (T1re.g~r) « lla vo­
lonté », an oan « l'a'g.nerau », 1ar waz «',le ruJ.s,seau .»; p:e 
c1hoàz e dùbenn am'zer-,dla-.z.on:t veribou a zo·: _ e teuz « tu 
vientdms », e teuy « ill ,viendm » ._ E 1 .k'orf ar ger:iou. e 
c'lheJiler tremen hep dan: aueliou, boanet. Pa- dl1eer. dis­
ranna an i her merka a he~le-r dre an da.ou~hoenit ('tr~ma), 
da skouer pa lakee.r, e: ye:z Leon, feïz da glota 'er nmou 
,gand eur ger en -iz evel iliz. 

go Stad w· skrivadure.z e Gwened. 

. ,Eus' len.ne.gez Wened, mouchet, gWiasrkedet ma voe dia 
<>enta gant lenne,ge:z .ar rann-·yezou aU, ne _ gaver skrid 
:het, .eun t~amm tno· d'ezan, nem.et dtw.e1zat a-walc''h, war­
dro ar XVII"' kantved. En XIX•t karitved hepk,en e voe 
peurreizet skrivardur. ar yez. Br rei,zta-ze, ·hrao 'her gou;., 
z.out ne voe ket sell1let .o:uz sl"oueriou a'l l:e.n.ne;gez koz dre 
na d·ennenlt ke1t war-eeun da yez Wenetd. A,c'hano e teu 
m'eman louc'het dounoc'ih, lmull:s lavarect:, slie,l[[ ar ga<l[e,g 
.e skriva.durez Wene1d e,g•e'd e sikri:vadurez •ar rann-yewu 
.an. Eve'! e gaUe1g e ta'k'lblas peU Gweneid. da· laillia,at se ni 
ar é'hensoinen:nou e dihenn a~r geriou dr>e o doub:t,a iha 
·sta1aa out'o eun e-: bette e lec'h be.f, Bez' e tiz.arlhennas, 
1 

, ' hh .. ht dre n'oa ket anezo 'e ga~lle1g,. ar c' aig an uJ, a VlJe e 
mat 0 di,gemerout, n\eo ket hepken e .sdl a,n unvaniez 
'vrôadel, ho;g,en ous.penn evid ,aezamant s'krivRJgnerien h.a 
lennerien (iwen.ed o•unan. 

Ar· gwallihts,a~hoU eo an die:~i rak dtgeme,rout ar c' h, 
ar pez a lak1a: da ohe·:' hffi,ek re gand <an h. An h e Gwe­
neld a da!lrv, da genta, da .arouezia son~natlllr ,an 'h evél 
er yezou alli, yez Leon, ha ihi he[) h garv, o heuŒi.a ar re­
a>l!ll war 'ar ;pnent-'s.e. Bez' e talv ousrpenn da arouezia ar 
8,0 n c' h, a zo ana.v.ezet mat gant Gweue,diz, nemet e .na· 
.c'hontl: her skriva, dre n'.eus ket ·aneza!l ... e ga[,Jeg! ' 
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D'·en em zigarezi e .c'iheiLVont lavarout ez eus a-hell-,zo 
e "hrezoneg geriennou 'ha d'ezo daon Sltumm, unan gant 
c'h, eun al1l gant h: m~ a c'hell ha me a hell; in±-i o­
unan a ra gant hoari (.en hoari) e Lec'h c'hoari (ar c'hoa­
ri). Ouspenn-ze eur c'h al•l o deus ·ha ·n''eo ket eu-r c'h 
koz, .eur· c'h a"ouenn, hogen eun th .garv koz bet distreset 
da c' h en o lliavar. · 
. K•ement-~e a zo re~:z. Ari:wn, a vat, e fazi<Ont: pa skri­
V'Onil: .e hmn « .son vl'n » ,gand eun h na vez di,s,ta,get e 
nejp lec'h. Ma t1tgemer1fent an w ·dre stkriva e win ne ra­
fent ne:met !heulioa •skoUJer-;val ar re-ailil, Leoniz en n fenn. 
Ne v'o . ket diêsoc'lh d'·ezo s~riva gwin, win ha di,sta1ga 
en o ,g1z o-unan ·eget n'eo d'al Leoniz a r.a kemend-ai1l 
eiV'el:. •ez eus di.s!klleriet uhe[oc'lh, diwar ziuiz e sell an un~ 
v·anJiez. 

Da gjioza ec'h aUer Gwenediz: 

1 o da zigemer.out an w evi,d ar son a vez dis't•a:get :g1al1/l:o 
gu (e l•ec'lh ~w) ha,g u kensonenn dira,g e ha.g .i; 

2o da sikriv·a ar c'h gw:irion eveil' ar yezou aU: merc'h. 
Mirent o h diskeset .eus th: m;erh, meurh evit m:eurz, 
kembraek mawrth, ha talc'hent da skriva an h e penn 
kenit1a ar ,geriou: hent; 

3o da zigem~r~ut ilh (lh war-lerc'h i) evid an l gleb. 
~ veza ma sknvmt. ev el ar re-all ile' hier, mou ile' hi, hag 
a~1l, ne vo ket a ns(kJl da zrouk-lkemmeslm er seuii't .«e-
1'1'011 ~ ,g,l,elb ha c'h. Dre skriva pil'he, sil'he, Hl'he, ga~id 
eur. vmgul1enn1grec'lh da verik!l an e gwa,skedet, ne vo ke~ 

·a ~1s~~ kennebeuit-all da zrouk-kemerout er geriou-ze il'h · 
eV!'d zlh. · 

4o da heUil~a an aotrou aibad Ar Goff pa c~hou[enn : 
a) ~·a v.o s·knvet laro, zo e lec'lh larou, zou (deustou a 
zo ·?tshcnvel hag e tleer he.r mi rouit); - b) ma vo sk.rivet 
~·enenmou-~·o !"'n . o furm ledan .dira'k v0rga~ennou: hec' h 
zn.ean, hoc h zne.an. 

Ar pebJaU eus ~Hou am aorl:!rou Ar Goff a ze]l ouz ar 
yez!adur. Studiet mt bell er pennad a z.o lb·et g;ouest~et 
aman d'e IIevdg. A!dSit·a:gelt e vezo diw,ezatoc'lh ganld ar 
sltudt-ze, seuil m'en em gavo tro ,d'heu ober. 

Ganrl: ·kJamm1gel•fmna,dure,z 'h:a 1deskrudure; ar siko1iou 
eeunet perp tr.a enno da zi,geMie.ga Brei.ziz, e ranlk ar r~ 
~nezo ·a Z10 .clhomet beo en o c~hallon ar 1gar·antez-v.ro en 
e~ v~ezonekaat dT'e . o labour o-unan goude 0 studiou. 
D al lalbour sante,J-z,e, d[eet dia hep Br.eiz.ad :ha, dreis.if:-
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hol1l d'ar 1glloare1ged, ga~vet ma 'z iut da ~·ont da lbennou 
Breiz he deus en em ouestJieit Kenureurrez ar BI'ezoned, 
e klo~ridi Kemper. Mil meui1eudi ha \benno.z-iDoue 1d'ezi! 

Diwar-b.enn ar yezadur en em .gavlfem mat eus <pllega. 
sotris1oc'h ·da reo'lennou lhor Breuriez-veur. 0\ber ganid .an, 
dao1u~boent ·da zils,ranna ha neket da Slba,ga vogalennou: 
maez, kaer, broiou hep daou.;bàent. Lakat ar vimgu1en~­
grec'h .·en he lec'h reiz (lec'h arvog1alenn wa.sked,et: m''a z 
,eo (evit ma ez eo). Skdva: mont war-I'iaok (eus. raok, lha 
nelke~ araok). Emgleo lha dispac'h a z.o @ourel, pobl: a zo 
gwregel. Araibaod ~taga eÙ!r b ouz .amzer-vr·eman am eus: 
am ezzs, ac' h eus, en de·US, hon .eus, hoc' h eus, o deus fuŒ"-

. mou reiz. . 
Evit studia ail lennegez, koumananti •da W.alarn. Ail [e-

vri!g Istar Breiz ,euid an hall a zo ta1lvoudus war eun drto 
evit studi ar yez ha hi:ni an is,tor: Penna poent h'o~ lstor, 
p'eman en nan odi1azez. lhor. Broa,delez, eo enlbro~d~n~ 
Vreizii en Arvori1g (Emi,gratwn .bretomJoe en A11:nonque) · 
en em ziwa[l di,ouz an isto'rio·UI, peziou~c'lhoan ~ag a,lil, 
a skuHh e1ve} a-ratoz .gèvier war an amze,r~ze. Stud~a, ous-

. \penn hon is.tor, hon ijinou-1ka·er: or.nadure,z kelüek, so­
noU:riez (•droeist-ho1}1}), 'ha1g iVeiZ c'lholarlOU, ar Vr·O (a houez1 

bras). 

War Y Ddraig Goch ar m1z-man kel~eier a~ho1uez: 

Eman Skosiz ·O vont wmr~raok. Kemeret ü deus da s.tur 
reotlennou. Y Ddraig Goch (1bet embanne.t aman e ,Gou­
ibere), hag emaint o tanz•en rri·oŒlla eur .ge1aouenn v.roadeil 

eizdeziek. 
Harz a gaver e Kembre, ev1t ·deSikadurez ar yez er 

fJ.lwUou, a~be·rz pemn.ou lbras ]tiz Br~-Zaoz. ~er ~us 
Breiziz Kem\bre << drtizens .of an Empwe (mevellen Im­
palaeriez ar Zaozon) » dre o divrez·on.ega er skoQi?u, seil:u 
ar mennad a ·zo bet diSipleg.et ,divengont dre sknd gand 
ar·c'hesikob saoz L1anelwy. ·Bez' en ·deus bet diganlt Kem­
breïz ar r.es:pont a ze11eze. 

Ar Sekretour: 
F. VALLEE. 

Jill 1 111111111111! i 111111111 i 111111 Ill 1 Ill i 1111111111111111111111111111111111111111111 

Lennit aman, en niverenn a zeu : 

la· prosoaie bretonne est-alle rationnelle Y 
gant J, KERRJEN 
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ER LAOOUTER 
Al lounker 

3 

~~~~~~~=~~~~~~~m~~ ~~=2Ei@J. 
1) Ke;,-teh ma 

A- da! ma 

splann 

tarz 

ag 

er go - leu 

ar gou-lou 

hu 

dé, !}:en - teh ma 

de, A- da! ma 

splann 

tarz 

é sailh Gwi 

e sailh Gwi 

gner 

guer eus e we 
le, 

le, 

Ken-teh ma 

A- da! ma 

splann 

tarz 

er go -leu 

ar gou-lou 

2 

dé 

de 

Lahamb er prèu, e lar guigner 
En ur zigor en armener. 

_3 
Ha chetu eau kent bout gusket 
'E lipat é lommig kar·et. 

4 
Lonkein e hra er lom ketan 
En eil zou eit é vab kohan. 

5 
Ivet me mab a galon vat 
Haneh hou lak ei da grùiat. 

6 
Ha.g er hroédur hanter-kousket 

e sailh Gwi 

e sailh Gwi 
guer 

gner 
eus e hu 

ag e we 

2 

le. 

le. 

Lac'homp ar prenv, erne Wigner; 
En eur zellèt ouz ·stal ar gwer. 

3 
Ha setu heu, hanter wisket 
0 lipat e lommig karet. 

4 
Lounka a ra al lomm kenta 
An eil · zo 'vid e vab kosa. 

5· 
Ev 'ta, va mab, "a gion vat, 
Hennez az lakay da grenfaat. 

6 

E skarh en daru, hemb grim erbel. 
I-!ag ar Mabig hanter wisket 
A skarz. an da rn, hep grik ebet. 

7 
En l::tiaul e splan en ti gmdi 
Ken diskonfort èl loj ur hi. 

8 

Bara én-hon ne gaver ket 
Lagout biskoah n'en des manket. 

7 
An heol a darz en e goz ti, 
Ken disku'rlu ha lok eur c'hi. 

8 
Bara ennan ne gaver ket 
« Lagout » bi.skoaz n'en 4eus manket. 

9 
hiniù, !agout arhoah 

ma krol en argant er sah. 

10 
des Guigner lakeit é sé 

eau ér vorh é valé! 

11 

tavarn en de·s kavet 
en des lonket. 

12 
lakat er chistr de zichen 

Taulet « lambik '» e men guiren. 

13 
mèu! chetu ean fol 

e hra trouz get en ol. 

14 
: 'E voez é grèn é lwm en tan 

'E luchennat hé mab bihan. 

15 
Ur hroédur foan fa maheingnet 
Fréhen truhek ur hueén losket. 

16 
'En ti beta breman didrous 
ruchant e vou safar ha trouz. 

17 
Eit er geh voez, betag arhoad, 
Trouz ha safar, ha tauleu bah. 

18 
Ne hellou ket neoah Guigner 

· hineh beteg er gér. 

19 
er horvad en des louket 
ur fozel en des K ... muget! 
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9 
« 'Lagout » hizio, « lagout » warc'~oaz; 
Pa 'z eus arc'hant 'rabàd yun c hoaz. 

10 
P'en deus Gwigner laket e zae, 
Setu hen er vourc'h o vale. 

11 
l(enta tavarn en deus kavet 
eur volennad chistr 'n deus lounket. 

12 
Vit lakat ar chistr da ziskenn, 
Taolit « lambik » e va gwerenn. 

13 
Ha p'eo mezo, setu hen foll, 
Klask a ra trabas ouz an holl. 

14 
E wreg a gren e lwrn àn tan 
0 luskellat he mab bihan. 

15 
Eur bugel goann ha mac'hagnet 
·Frouez blank eur wezenn losket. 

16 
En ti betek vreman didrous 
emberr e vo safar ha trouz. 

17 
V id ar wreg' kez, betek warc'hoaz 
Trouz ha safar ha taoliou baz. 

\' 

18 
N'hello ket koulslwude, Gwigner, 
Dunet fenoz beteg ar ger. 

19 
Gand ar c'horvad en deus iounket 
e toull eur c'hae en deus kousket. 

J. LE BAYON. 
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MEM BOTEV KOET 

Hi nui 

Hi • zio 

Va Bou tou J~oad 

é é as - sé- an me rn bo-teu koet, m'ou doug eit er h ueh 

eo ec'h e • sé • an va bou-tou koad, m'o doug vid ar wech 

ke tan, mem bo - teu . koed, Hag ind 
Hag int ·a 

son ker brau, klik klak, o 
ken-tan, va bou . tou koad, 

zon ker brao, klik klak, o 

0 

gé lan • la, 
ge lan • la, 

Hag ind a 

Hag int. a 
zon ker· braù, ma hou skoan heb ar-san ! 

zon ker brao, ma ho skoan heb ar-zao! 

2. Breman m'ou lakei bamde, mem boteu koet 
Hag ind e hrei dalbeh - klik klak, o gé lanla · >.i 
Eit monet d'er skcil geté , 
Hag ind e hrei dalbeh - klik klak, a beb eil hueh 

3. Er parkeu, hag ·er ilallil1eu - mem b. k. 
Me iei de glah neihadeu, m. b. k. 
En ened e gleuou: klik klak, o gê lanla 
Me gargou mem boteu a blu hag a uieu. 

4. Pe vou ur fest ;mé er ger, m. b. k. 
Ne ·choméin ket mé er gér, m. b. k. 
Me iei en ur hober: klik klak, o gé lanla 
De grol -ar en dachen - De heijein me hrohen, 

Bemdez, breman m'o lako, va botou koad, 
. Vit monet d'ar skol ganto, ya botou koad, 

Hag int a ray dalc'hmat, klik klak o ge lan la. 
Hag int a ray dalc'h mat, klik klak, va botou koad. 

Er par kou hag el 1annou, va· botou koad, 
Me 'z aio da gla,sk neiziou, va botou koad, 
An evned a glevo : klik klak, o ge lan ·ra ! 
Me gar~o va botou a blu hag a viou. 

Pa vo eur fest er pennker; va·hotou koad, 
Me rie jomin ket er ger, va botoù k0ad, 
Me iei en eur:. ober: klik klak, o ge lan la, 
Da goroll d'a·n dachenn, da heja va c'hroc'hen. 
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5. Pe vou dré-zé ur pardon, mem boteu koed 
'En ur hober, « orezon » -'- m. b. _k. 
Me eie eué .d'ino;, dousig - o gé lanla. ! 

Hemb gober trouz erbet ~ ér chapel beniget. 

6. Pe vou achui mem buhé, m. b. k. 
Mar arriù genein un dé - · 
Neijal d'er baraouis - klik klak, o gé lanla 
Me skoei d'oh en trezeu-get penneu mem boteu. 

Pa vo dre-ze, eur pardon, va botou koad, 
En eur ober orezon, va botout koad 

Me iei ivez eno, dousik, o gé lan la, 
Heb ober trouz ebet, - er chapel venniget. 

Pa vo echu va buhez, va botou koad, 
Ma 'c'h erru ganen eun dez, va botou koad, 
Nijal d'ar baradoz, klik klak, o gé lim la. 
Skei 'rin ouz an treujou, gant pennou va botou. 
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ER RAH KOET 
AR 

. . r. 
C'HAZ KOAD 

(3 lodenn) 

Première Partie 

t1=~~=--~~J~ ~ ~~~l*=·- i i~J;f= E:~~: ~1--~=i l !@': _ _,..__ -t.t--~:--------- -12=S--Lt=----~ 
li Dé- sul é va-le dré er hoed, i - ri dei tou la- ri dèn, o che-

Di- sul o va-le dre ar c'lioad, o se-

~~1=~-~~j ;;~~=~f~~~;;=~il~=e!-~:;;=J~Fr-~~1~~~.,ll W='= . t.t _ ==t.t -t.t t.t ~t ____ E.iLt.t::li=.t.t= ::j;t=t:::--~t-~---t.t=t.t==::::::-1-t----=m 
tu ta pet d'ein ur rah koed, i-tou i-tou, i-tra la la la, i. ri. dei-tou la-ri-den, o. 
tu ma ta-pis eut· c'haz koad, ' o. 

2 
{• . 
· Chetu er rah koed tapet t'ein 
Lakeit ér cimier de lardein. 

3 
Lakeit de lardein get keneu 
Ha peb guener krampoéh iùeu. 

4 
Pe oè Iardet, ha lardet mat 
Deit er boser de labourat. 

6 
Mès er rah koed d'oh er guélet, 
Betag en doen en dès saillet. 

6 
Saillet en des betag en doen 
Ha doh en trest feutet .é ben. 

2 
P,a voe tapet, tapet e oa, 
Laket er zolier da larda. 

8 
Lal,et da larda gant mesper, 
Ha krampotiez viou bep gwener. 

4 
Pa voe Iardet ha Iardet mat, 
Deut ar c'hig·er da labourat .. 

5 
Met ar c'haz-koad ouz e welet, 
Beteg an doenn 'ri.. deus sailhet. 

6 
SaiJhet en deus bete 'n doenn, 
Ha ouz an treust faoutet e benn. 

Deuxième Partie 

l1:ii~:j:t_::if~~j~f=~-~~j=~==~~;=~j]~~-- E~~~l~§;t14.-~~j-l~ __ ,._ _____ --------t.t- =ii= __ .i>' --=- _t,t==~t= ____ L _________ _ 

7) -Ha che-tu ean koé-het marv-mig. la-keit de za-rui er be- !tg, la-ri-tou-ri. 
Ha se-tu hen koué-zet marv-mik, la-ket da boa-zat er bil-lig, la-ri-tou-ri. 

tei, gé, la· ri-tou la la. hop, hop, hop ! La-keit da za-rui er 
La-ket da boa-zat er 

be · li,g. 
bil" llg. 

8 
A pen dé sauet ·er golo 
Pé ken huek e. vlaz er friko 

9 
E pad ur miz, miren ha koen 
Friko rah koed get chi•str melen 

10 
En tad, er vam, er vuaglé 
E lip ou beg getou bamdé 

11 
Ha de grol hiniù p'um gavant 
El rahed koed saillaJ·d e huant. 
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8 
Ha pa voe savet ar golo, 
Pegen c'houek eo blaz ar friko 

9, 
Epad eur miz, lein ha merenn 
Friko kaz koad gant chistr melen. 

10 
An tad, ar varnm, ar vugale 
A lip o beg gantan bemde. 

11 
Ha da goroV p'en em lakeont, 
Vel kizier koad saillhat a reont. 

Troisième Partie 

[~i2_9~.3E~F=~=~~ ~==i!~=j=.~ ~~==·-j=~m =$ ~j$-;;~~=~~~j 
~~=iL=-= _t:_t;t =-·= =t:=t.t=i===l=: =t.t== = - =--t.t_~-1=:= +-

11 bis) Ha de grol hi-nui p'um ga-vant el ra-hed koet sail-larde hrant, i-tou la- lu-
Ha de go -roll p'en em la·keont 'vel ki-zier koad sail-lhat a reont, 

ron, lu - ron la - lu- rig, i - tou la -lu - ron lu - ron la - lu - rig. 

12 
Mar det jamès d'ino un dé, 
Hui ou guélou er Guémené 

18 
A pe vou digoret er bàl 
Hui ou guélou rah é tansal 

14 
Pautred ha merhed Guéméné 
Friko rah koed hra vat dehé. 

12 
Ma teuit dre eno, eun de, 
C'houi o gwelo e Gemene 

13 
Ha pa vo digoi:et ar bal, 
C'houi o gwelo hoU o tansal 

14 
Friko kaz-koad zo diouz do•are, 
Pa,otred ha merc'hed Gemene! 
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ER- RAH KOET 
AR O'HÇAZ KOAD 

(3 lodenn) 

Première Partie 

11 Dé- sul 
Di- sul 

é. va-le dré er hoed, i - ri 
o va-le dre ar c'lioad,. 

dei tou la- ri dèn, o che­
o se-

~1=~~w;~1 . ~ a ~~~t~~i~~~~~;~~l1~gg~l$~~~ll 
. - -

tu ta pet d'ein ur rah koed, i-tou, i-tou, i-tra la la la, i ·ri- dei-tou la-ri-den, o. tu ma ta-pis eut· c'haz koad, o. 

2 
t~ Cbetu er rah l\:oed tapet t'ein 

Lakeit ér cimier de lardein. 

3 
Lakeit de lardein get keneu 
Ha peb guener krampoéh iùeu. 

4 
Pe oè lardet, ha lardet mat 
Deit er boser de labourat. 

6 
Mès er rah Iwed d'oh er guélet, 
Betag en doen en dès saillet. 

6 
Saillet en des betag en doen 
Ha doh en trest feutet -é ben. 

2 
P,a voe i:apet, tapet e oa, 
Laket er zolier da larda. 

3 
Laket da larda gant mesper, 
Ha krampouez viau bep gwener. 

4 
Pa voe lardet ha lardet mat, 
Deut ar c'hig-er da labourat .. 

5 
Met ar c'haz-koad ouz e welet, 
Beteg an doenn 'n deus sailhet. 

6 
SaiJhet en deus bete 'n doenn, 
Ha ouz an treust faoutet e benn. 

Deuxième Partie 

f1:~~= 19_:j::=11:. -~=~•=j-A-=~~·JJ:::;;r ~==-~::=I'LJ::~:=t=:E§:::l l!@::::=R--= • -•= =~=·--- tt= _IL:': __ ~~Ë =tt=~t====lli=l=~=~=~:=!~l 
7) Ha che-tu ean koé-het marv-mig._ la-keit de za-rui er be- l1g, la-ri-tou-ri. 

Ha se-tu ben koué-zet marv-mik, la-ket da boa-zat er bil-lig, la-ri-tou-ri. 

tei, gé, la- ri-tou la la. hop, hop, hop ! La-keit da za-rui er 

La-ket da boa-zat er 
be • li1g. 
bi!. lig. 

8 
A pen dé sauet -er golo . 
Pé ken huek e vlaz er fr1ko 

9 
E pad ur miz, miren ha koen 
Friko rah koed get chi•str melen 

10 
En tad, er vam, er vuagl~ 
E lip ou beg getou bamde 

11 
Ha de. grol hiniù _p'um ga vaut 
El rahed koed salllaJ•d e hvant. 
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8 
Ha pa voe savet ar golo, 
Pegen c'houek eo blaz ar friko 

9, 
Epad eur miz, lein ha merenn 
Friko kaz koad gant chistr melen. 

10 
An tad, ar varum, ar vugale 
A lip 0 beg· gantan bemde. 

11 
Ha da goroV p'en em lakeont, 
Vel kizier koad saillhat a reont. 

Troisième Partie 

ffi.~ ~:~E~=~~~EL_~:::::~ ~ji g~:ËJ~~~_=J=s=J~-~~~e~J f!.JjE=-"l-~t= __ E __ "'_______ - -
-- - -- 1 h' - ,.u-:-ga-vant el r;;;;'d koet sail-larde hrant, i-tou la- lu-Il bis) Ha de gro 1-nm "' · . 11 t nt 

Ha de go -roll p'en em la·keont 'vel ki~zier koad sall-1 a a reo , 

-- -->.--->.-----~-..:..:_l~~=~:::t=j-:-=1:::: ll fÉ. =-:-i2 :tl ~=~--:!1=1-+:=<t"~-==-=::if:::F~==ii--•-.:::: -ih--fW:=!::: "= ~ ~ =·-. •:::l:=!===tt===!=-f.-------------- . 
. 1- - tou la- lu - ron lu - ron la - lu - ng. ron, lu - ron la - lu - rig, 

12 
Mar det -jamès d'ina un dé, 
Hui ou guélou er Guémené 

13 
A pe vou digoret er bàl 
Hui ou guélou rah é tansai 

14 
Pautred ha merhed Guéméné 
Friko rah koed hra vat dehé. 

12 
Ma teuit dre eno, euu de, 
C'houi 0 gwelo e Gemene 

13 
Ha pa vo digoret ar bal, 
C'houi 0 gwelo holl o tansal 

14 
Friko kaz-koad zo diouz dorare, 
Paotred ha merc'hed Gemene! 
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·ft o a lll•f))ltu a ·1 
(2 lodenn) 

----~-~~~~~~~~~-------
Première Partie 

1 plus vif · 

.f'J-ILlq-EL~~êl@E§~=f=f=---zJ-EL=W~:~ 
1) Ma er bou-lom é korn en tajl, é- lon -la ro · bi - dig ! é- lon -la ro . bi-

.Ma ar bou-lom e korn an tan, · 

~~~~~Ërtt=sam~~~~~· 
. ,:,, 

da! Ma er !Jou-lom é korn an tan, en é veg ur bin - pig vi - han!. 
da! ·Ma ar bou-lom e korn an tan, en e veg eur c'hor-nig bi - ha.n! 

2 
Ha taul ha taul .e,an e houlen 
Petra vou hiniû d'er véren? 

.3 
Petra· vou d'er véren hiniù? 
Un tarn kig moh zou e taruù 1 

4 
Un tam kig moh hag av'leu doar. 
Petra zo 'huekoh ar en doar? 

2 
Ha tao! ha tao! heu a c'houlenn. 
Petra .vo · hizio da verenn? 

3 
Petra vo da verenn hizio? 
Eun tamm kig moc'h sali eo a vo! 

4 
N'eus netra gwen· war an douar,. 
Kig moc'h gand .avalon douar. 

Deuxième Partie 

wpttggqê· ~JJEQ~-]· J =?==?:=7-=lt 1 · .1~?~== · ~ iïl --,-~---,----· ----.d -~ ~ 
· 5) Ma er bou · - lom e korn en tan, lon - la, tou fe - la - la - ri 

Ma ar bou - lom e korn an tan, 

~v~~~~---JJJ44:E~~.; 
den, a • rou de - ri - de - ra la - ri - da, a - rou· fe - la la - ri - da. 
den, 

er bou-lom é korn· en tan, 
er bou-lom é korn an tan, 

6. 

Ha taul ha tau! e kerner poen. 
De houlen petm vou d'er goen." 

7 
Ur biligad ioud guneh tu 
Ha krannen vat ag en neu du. 

8 
Guel e vehé krampoeh uieu 
Pé sausis ha goedigenneu. 

( 

é ten-nein 
o cha-cha . 

ar er bimp vi - han. 
war e . gorn· bi ~·han. 

6 
Ha, tao! ha taol, e kerner poan, 
da c'houlenn petra vo da goan. 

7 
Eur hilligad · yold gwiniz du, 
krienennet diouz an da'ou du. 

8 
Gwen e vefe krampoez vion, 
Pe zilzig ha gwadegennou. 

J. LE BAYON. 
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ER BlUJGUl 
.·AR' lfi!ŒSAER 

~,~-9= - -:~H=iJL2=R==~~:;:~::~:~:~~--~-.t ;Ea-~=3 
- . -~ ----H-:;:I::: -~-·- =-= --- . ~g-==_-_a -- ·--- -==---...----- .-. ------==-------- . . 

1) Peb mi- Liq, hâ'n ha goui - an, 
Bep mi-tin, hànv ha go • anv, 

peb mi - tin, · hâri ha goui ·an, D'er 
bep mi - tin, hanv ha go • anv,. D'al 

lann get me 
· lann gant va 

lon-net e han. ho! Hag e - pad 
loe-ned ez an, Ho! hag· e - pad 

en dé me gan, D'er 
an de me gan; D'al 

lann geL me lon - ried é han, 
lann gant va loe - ned ez an, 

2 

Rag me son hag e· gan m;tt, 
ha me far aveit huitellat 
N'er haver ket er hornad. 

3 

Allas ! ur harmour neué 
Arrùet ér lann vras un dé 
E huitel guel eit on mé. 

4 

Lies em es ean kleuet, 
Ha bet en dé e vou reilet 
Sonnein mui ne gredein ket. 

5 

En estig-noz en hanil.er. 
Rag d'anderil. hembkin é kleuer. 
'Esol er hoed é voeh sklér. 

6 

En éned ag er harter 
E chèr ou beg a p'er hleuer 
E kannein étal er gér. 

ho! Hag e • pad 
ho ! Hag e - pad 

en de me gan. 
an deiz me gan. 

2 

Rak. me zon hag a gan mat, 
ha va far evit c'houitellat, 
N'ber c'haver ket er c'hornad. 

3 

Allas 1 eur c'haner nevè, 
erruet el lann· vras éun de, 
A c'houitell gwell' gedon-me. 

4 

Alïes 'm eus ber c'hlevet, 
A~hed an noz e kan bepred, 
k.ana ken ne gredin ket 

5 

An .. eostig-noz. ben hanver, 
rak en noz hepken e klever, 
e kreiz ar. c'hoad e vouez skier 

6 

Holl evned all ar c'harter, 
a zerr .0 beg dal m'ber c'hlever, 
o kana e tal ar ger. 



7 

Hag er chonj e zou deit d'ein. 
De. vontet d'er foér de breneien 
ur flaouit eit er bamein 

8 

Lies, kenteh el en dé. 
Saùet em ès a men gulé: 
Eit mont d'er foer de valé. 

9 

Eit monet de varhatad. 
D'er Îoerieu vras ag er hornad 
Ur flaouit eit flaouitat. 

10 

Allas n'em ès chet kavet, 
Betag breman, é foer erbet 
Er flaouit em ès klasket. 

11 

Ha chetu perak, pautred. 
Tré ma vou un estig ér bed 
Huitellat ne gredein ket. 
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7 

Sonj a zo deut d'in et:a 
da vonet d'ar foar da b;ena, 
cur fleüt d'ber strobinella. 

8 

Alïes da c'houlou-de, 
oun bet savet eus va gwele 
'vit mont d'ar fnar da vale.' 

9 

Vit monet da varc'hataat 
d'ar foariou bras eus ar ~'horna.d, 
eur fleüt hep par da fleütet. 

10 

Allas! n'e~ eus ket kavet, 
betek vreman e foar ebet, 
ar fleüt kaer am eus klasket. 

11 

Ha setu perak, paotred, 
~ra ma vo eun eostig er bed, 
c houitellat ne gredin ket. 

J. LE BAYON. 

-143-

ER VUGULEZ 
AR VESAEREZ 

E1:::~::t;:6=:tr=~:=:tr::E=+::==~:::~~=~=j=::j==ts=~~:tr:::::15;:=t'i::j::::j-~~~=::JS;=j 
E!iJ2:=:=:8=•==~==•=;::3=•c-==~=~= =•=-:J=~==-==-:;:::::c= =-=-::::-3==~= 

i) Dé- sul vi - tin, el ma saù - en, ho! Dé-sul vi- t:n, el ma sau· 
Di · sul vin-tin, 'vel ma sa· ven, llo! Di-sul vin-tin, 'vel ma sa-

ven, eur vouez dous a gle-ven, 

2 
Ur voèh e gleuen e kannein. 
,E sol er hoèd sapin. 

3 
Ur voéh brauoh ne helier ket 
Kleuet é bro erbet. 

4 
Eit kannein spisoh n'en des chet. 
Meit en estig er bed. 

.5 
Ha dré er lann el ma passen, 
Boketeu e cherren. 

6 
Hou cherrein e hren eit ou rein. 
Den hand e gleùen. 

7 
D'el' hoed a vuzul ma tosten. 
'E hl eu et guel e• hren. 

8 
Mes allas! c'hleuet e hren, 
Hemb kompren é sonnen. 

9 
Ur sonnen deit ag er vro-gal 
get un trohour segal. 

10 
Kenteh boketeu ru ha glas 
A men dori). e goéhas. 

11 
Rag men boketeu n'en dint ket 
Eit ur verh ken disket. 

eur vouez dons a gle -ven, ho ! 

2 
Eur vouez a gleven o kana, 
e· lez ar c'hoad tosta. 

3 
Eur vouez bravoc'h ne c'heller ket, 
!devet e bro ebet. 

4 
Vit kana gweHoc'h ne 'z eus ket, 
Met an' eostig er bed. 

5 
Ha dre al lann pa dremenen, 
Bleuniou a gutuilhe:iJ.. 

6 
Ha war bleg va brec'h o c'hasen, 
d'an hini a gleven. 

7 
Ouz ar ,c'hoad dre ma tostaen, 
he c'hlevet gwell a raen. 

8 
Met, allas, he c'hlevet a raen, 
hep kompren he sonenn. 

9 
Eur· zonnenn de ut eus a Vro-C'hall, ', 
gant eun trouc'her-segal. 

10 
Kerkent va b}euniou rus ha glas, 
eus va dourn a gouezas, 

11 
rak n'am oa ket o c'hutuilhet, 
vit eur verc'h ken desket. 

J. LE.BAYON. 
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~@lJJ~~~~ ~®Hji!m~ 
lti®\LJ~lJ!li~ Wirltlt® ............. -... 

1) Kous-ket fo - nabl me hroe- du- rig, 
Kous-kit dil - lo, va bu • ge . lig, 

ha mé me sôn - nou 
ha me a ga. no 

F~-~!=~af. ~~§§?=ef=ÈJ~- ~ w.=~E~~-L-~ r~. -~J:!i. ::1 . ~ .,.-~ -=----- --==-==-- -l;t:=l;l-=------ -::::::::::;;::t-3 
d'oh ken e zei d'er gèr hou ma- mig de rein hou lo. mig t'oh. 
deoc'h ken e teui d'ar ger ho mam-mig da rei ho lom-mig d'eoc'h 

f~~ b @,.;;t:~=~t=: ~l=~=~ ~;~ ~7-j] ~ll E~:: __ , - ~;~==----- ~ - . ~=+=~==--- iii=~ .__.. 
· Tou-tou • ig , tou· tou · ig, tou -tou , ig lon - la, tou. tou - ig. 

' 
2 

Hou mam e zou oit d'er padon 
De bardon Sant Kado, 

Me gannou d'oh ur brau a zon, 
Kein .e vou deit endro. 

3 

Eit hou koarn é on mé chamet, 
Hou koarn d'oh er blei-noz, 

En hou kavellig kampennet 
El ur liorig-kloz. 

Cherret fonabl hou tenlagat, 
Hag un' El guen e zei 

Epad an noz d'hou tuchennat, 
.Ha d'hon koarn d'oh er blel. 

2 

Ho mamm a zo aet d'ar pardon, 
Da bardon Sant Kado, 

Me gano d'eoc'h eur vrao a zon, 
Ken e vo dent en dro. 

3 

Me a zo chomet d'ho tiouall, 
Diouz dent. hirr .ar bleiz noz, 

En ho kavellig kempennet, 
Yel eulliorzig kloz. 

4 

Serrit dillo ho taoulagad, 
Hag eun el a zeuio, 

Epad an noz d'ho lilskellat, 
Da gas ar bleiz. en dro. 

J. LE BAYON. 

TREDE ËLOA VËZ Miz liERE 1926 

Ar c'hanna.d-ma.n ne gerz neinet da heul FErz HA'BREIZ hag ARVORIG 

KAN NAD MJZJ EK 

Kevredigez ar " BLEUN-BRuG" 

• •• •• •• •• •• •• .. •• •• •• ++ •• •• •• •• •• •• •• •• • 

Pajennad Breuriez-Veur ar Brezoneg 

Da reiza er « ibajennad » diwe,za: 

:pajenn 130,' e traon, ·e le•c'h « e tiwan », lenn « .e 
tiouan » {a zo gwellnc'h skrivet evel-se); 

:paJenn 132, e kreiz, e Iec'h « tail.c'hent », lenn . « dal­
c'hent » • 

Le~ qu(t;tre épùwdes de l·a b•ataille .de Vouillé, par J. 
. Tourneur-Aumont, professeur d'histoire à l'Université de 
·Poitie1rs, avec une Note sur ·~e nom de Vo,zllillé, par E. Er­
nau,lt, 1à Poitiers et Saint-Srieuc, {Prudhomme. 

D~ LéonPalaux. Un Barde 'br.eton. Je,an-Pierre Calloc;h 
Bleimf)r, sa vie et ses œuv.res inédites, Goa'Zi.ou, Kemp~e·r: 

Penaoo,s in~enlit-hu e,ur Vreiz dishual? gant 1G. Tr, 

Emgann VordllLé a zo a bouez en istor ar Gene;d. E bro-
. Arvern e oa beo c'hoaz er p.emvet kantved ar c hoant da 
adseve~~ GaUia. Alrverniz, renet ·qallld Apo:Ilinaris, ·en em 
O'evredas OUiZ Klovis 'gant üothe1d Aiaric, - n'eo ket evit 

· ~ comlbattre pour un roi arien·, mais pour un ildéal ·d'U­
.nité gauloise ». Trec'.het e voent, ha sav·et <diwar neuz.e 
Fr:ŒZkia war zismantr Gallia! Oberour al 1evr en deus 
stu!diet piz ha tp.olet s~leriojenn war b(}var. fennald an em-
gann brud·et-se. , . . . ... . . 

En not·enn an·· a.o.trou Brnau:lt .d1war~benn an hano a 
Vouillé '(Vocladis pe Vocl>adum) e ka.yor diskleriadur war 
an hano keilrtiek-z,e (a v~j.e e hrezoneg-ilireman Gmr.g~euz).· 
Eur .gente! vat eo ous·penn an noten1!-se diwa;-.benn m?nt 
goust~ad, gand ·evez ha diwar stU1d1 doun d an hano1ou 
koz •lec'hiou pe dud d'o ldisk!lêria. 
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!De'n, a gredan', n'en d(ms pouez,~t muià·c'h war Emza\t 
Brei<z eget CaJioc'h. Hag eun d•ra dJ.eet e oa, ·p'en. rdeus 
rôet d'·eomp dre e vuhez, dre e ober, dre e varo, ar vrava 
stk·ouer hag ar wel'la, ment€1~. ' 

An ao•trov Doktor Palaux en deus 'displeget buhez Cal­
loc'h, a zo ' war eun .dro ker reuzeudilk, ker breizat h'à 
ker kristen, ganrd hol1l ak,ed lha ·karantez eur gwk vignon. 
Eun teskad mat a oberennou diembann a .gavor .da heu1 
ar vuhez. Al Ievr, ennau 3.20 pajenn, . a zo hèt emibannet 
eus ar gweH•a, gand Go,aziou., Ehl J.e·c'h a enor a zo mer­
kct d'ezan, e-kkhen Ar en deulin, en armel-llevriou an 
hoM wir~Vreiziz. 

Franki:zieu hot boé guéhé11al, 
Laerret int bet d'en est~é~ faU. 

Hag e Uleomp o adc'hounit, 1da vihan:a darn an:ezo, evit 
he va ha mont war we1Jaa1!. . 

An diou werzenn-,ze gant Call.o.c'h evid ober hen·t d'al 
labour:.man a zo het loPeét e kenstri'vadèg a.r Bleun~Brug: 

Kenstri'Jàdeg Ar~ur de la Borderie c~J 

P.enaos ententit-.11U eur Vrèiz dishual? Penaos !a.kaat 
·da !Z.•eve.I e speredou ar Vretoned ar youl ·da v·eva dis­
lhue1 ha da ren etre•zo o-unan hepken o 'bu'hez .evid ar 
rpez >a ·zell .ouz ar c':hen~çrz, al la!.bour, ar yez · hag ar 
slkoliou ? 

" Mui ne gan ar ,gaouenn ·drist., 
'Me:t kanenn an tridusan 1Mae n. 

Y. E. JA,RL. 

Ne igomzin ket eus ar :gouni·d a vefe .gant Breiz o 
kaout eur roue, pe eun dug, poe eur pentiern, pe •eu.r 
par! amant (2), ha ne greaan 'ket eve gou'lennet kement­
.se 'dirganin. 

Penaos 'ta ·ez .irltentan Breiz dishüa:l? iSetu: 
Breiz " dis'hual » a >da'lv kement ha Br·eÎ'z "hep cha­

denn », ha ipa ve alaouret .ar •CJhadenn-man. Klaskomp 

(1) Al labour man a zo savet, eve! m'eman, gand eur paofr · 
yaoua11nk bloaz warnugent, eus eslwp'ti Roazon, ha ne ouïe ger· 
brezonelc ebet, p'oa bet e Bleun-Brug Lesneven, brem an t,ri bloaz. 
Skol a ra'fe breman da baotred Breiz-Izel. · (Notenn la/ret gant 
F. H. B. 

(2) Red e vo d'eomp evelato kaouteur gouarnamant krenv ha 
start : - a) evit mird'ut ouz eur @hapelier bennak a zislrar ar pez 
hor bo savet, evel e 1789; - b) evit ma c'helli.mp euebi auz an 
alouberez iskiz-se a zoug hepred an ameze" psnvidik'da c'hoart-
taat gwinieg ar paour !mez Naboth. , "' 

., 
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néuzé ar .c'ha·dennou a bouez war :hor •ma1mm-vro·. P.a 
vezint torr·et, e vo dlishualet Br.eiz. 

Al lezenn-natur a lavar n'en deus· den ebet, na !bro 
ebet, ar •gwir ·da JWaska e ame·z·e·g, dreist-hoü ipa 'Vez ·e 
ame•zeg, den .pe :bob!, g:wano:c'h eget.an. Kouls/koude, 
·gTWelout a .reomp he deus lbepred klasket Bro-rC'hall an 
tu da skei warnomfp. Gwechall, ·en amzer ar roueed, ·e 
veze krouget ( e 167 5, da skouer) pe dLbennet (Ponka'i­
lek haJg al!) .ar re a ·ziwalle ,g,wiriou ·hor Bro; 1breman, 
pa n'eusket a grouglas, e 'Ve·z 1graet gàrud -eun dro-,al'l ; 
.sHet ·e ·vez enn01mp eur c'rhont3Jmm a vir ·ouzimp da 
enEibi. rGWleChall Oh-aulnes •ha d'Ai>guillon, breman (( rpré­
fets » rha tud a seurt ganto ·eo a zo '0 •C'ho.ari an aba­
'denn. Muioc''h-mui e teu ar :cha·denn da v·ez.a .alaouret. 

Ar gtwlir hon eus d'a veza renet .gant tud hor- Bro, ·a 
Ie1zo e peüc·'h hor :r·eldjion, 'hor yez, >hor ·giziou. Br·eiz •a 
gaso eila er-mae·z paotred Paris ,pe Marseille ·a IZO ouz 
'he r·en. "GWia koni:kled arall-vrol ».->Ha setu ,penaos 
e >koue·zo ·eur jadenn. 

D'an eil, srtuitenn an << d·epar·tamantou '"• kili ·s·avet 
treuz-didreuz •en hor par.k, ·a vo >disi:Karet. Ma vez .red 
ranna .ar vro evit he ren, rannou al! .reisoc''h a vo :k'avet, 
rannou ha ne vint ket harzou. Kêr Redon, :da ·Skouer, ·e 
Breiz-Uhel, a zo .edkaet en he •C'hogn etre mogerriou ·tri 
departama.nt eve! en :eun toull-ibac'h . .KouJs,koude, :kêr 
sant Konvoion, hag a ro des:ka.dur1lz breman •c':hoaz da 
yaouankiz ar c'horn->bro etr·e GW!ene·d, IRoazon hag •an 
Naoned, a heHfe kreski ivez hec'h ijinerez hag !he .c'hen­
~erz, savet eve! m'eman war a·r stêr Vilaine ha war ar 
c'han a y.a eus Brest d'an Naoned. 

Eur jadenn ouspenn a gouezo •diw.ar Vrei:z IP·a vo tor­
ret ar rannidi~gez-se ijinet ·e .Paris ,gant tud' 1penfoHet. 
Eur saüuzan eo he :deus eur vro lffiiret lkeit-aH traou 
ken dj~kiant ! 

Ereou-aU noazus rpe di>d-alvoud e-leiz a •c'he1lf.e ibe.z'a 
torret ·diouz konf hor Br.ei•z, ha. n''!he- >deus e•zomm ·eus 
liamm ebet e,us an ·diava·ez, nemet ar .gouriz 1gias 'lakaef. 
en .he zr·o •gand an Aotrou none·. 

Mal! eo (ganen avat dlsilwuez ar re a zo sta1g :ouz he·c'.Ji 
ene, ar re IW!asa .. N'ihe ·deus ket Breiz .gouzanv·et kement 
a daoldou:]konte1 hag ~he c'hoar Iwerzon. Ho·gen, daoust 

· :ha:g ar c'hontamm sHet bemd'êz ·en 'he .gwrazïéd ·a .dal!V 
>muioc'h dr'ezi? Eur e'hemm a ,z.o, wit 'gtw:Îr, ·etre. doareou 
Breiz ha re IW!erz·on: 'houman a v.oe golôet a j.a,dennou 
'houar.n pounner ha le-mlffi a dreante ·hec'h izilli lha1g a Ia.-
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kae ar gwa:d rda ver~ .puilh; rak-sê .e voe ,giWielet .aesoc'h 
.he rgouliou ha klevet he youc'ihadennou ·dre ar 'be-cl. 
Breiz iwat; a z.o warni eur roued a neudenn,auïgou 
gwevn ha munut a wasik ,he c'horf a-lbez;.ha ;ke·r stank 
eo •an anneuen:n anez'O rma vir 'ouz an ·dud dll, rW,elout pe­
gen ·doun e tî··eibarzont ar •c'hig; a-heri·d'-ali, ike'llufrus 
ha \ken alaouret ez int ha ker gousta·diik ·e reont o .c'!he­
fridli, ma na verz ket ar rc'hlanvour pe;gen euzUs eo ·e· 
.zroug.,. A-wechou zciken ·e vez !devet o ikana eve! eun 
den yac'h ! · · 

Dishuel eo ene Brei•z eve! eur rgelienerin en: ·eur ~iad'­
ike•fnid; darbet ·eo d'ezi lhe.za monget ha de'bret epad he 
•hun. · 

An dizédc',h spere·del eo a ra muio·c'h ·diouer da Vreiz; 
Ke:ment boued a .ginnirger. d'·ezi a vez àuzet, ·darev.et e 
kegin Brci-C'!ha!'!: He lenriegez, evel ma lavar heb ehan 
an. aotrou Ro·parz Hemon ·d'h·or rc"hel)!vroïz bamet, n'·eo 
an ,darn-'vuia · nemet .Jennegez eur rann-vro gaH; ha 
gwasa 1péz a w, 'ken dister ,ha rken odi!Vlaz eo-hi, ken éo 
ret da rgement-hini en .deus naori •C'hoaz mont da: vale 
bro eve! eur .c'lhlas•ker-.bara. D'ar 're a lavaro n'heU iket 
b•ber a-hend-àli eur vr·o~g vihan evel Breiz, seid a res-
pantin : · · 

1') - Bro-Hellas •hag iwerzon 'gwierchi:l:li a oa .ivez 
ane•zo « ·broiouïgou " e-touez rouantelerziou bras-di­
vent; koulskoude, ar .·genta araok Hor Zal!Ver lh,ag eben ·er 
Grenn-Amzer a rôas .s.klêrijenn d'o iJ::n~gale, 'ha da vÙ­

.. gale ar re-ali ·dreist ar rmarc'had, eur penn(l·d \bras â~ 
rao'k ma voe deut Bro-C'hall ·da « Greizenn ar rSevena­
durez " Bro-Z·aoz da « vestroniez ar rbed , (Rule, Bri­
tannia) .ha,g ·an A·lama.gn da « Herrenv·ollk " pe bolil ar 
v:istri. Ha 1bete:k hizio, 1rer ,pinvidiik eo ibet lenne.gez Bro­
GeJmbre. •ma 'z eü ret, wrar a rlravar an aotrou"J. Loth, 
klask e Bro-Hellas ·gwrec!hall evit :~raout ke~ment:.·all. 

2) - Mat e vo bep red ·da Vreiz sel1out rdre 'he frenestr 
(harg aliesoc'h eget lbreman zoken) war ar 'bed a-rbez 
(ha n'eo ket war eun darni.g .gâll •pe sàoz anezan rhep­
ken) ; hagen, \kement g.reunenn vat rhe do k·wvet ·err- he 
ba'leaden'nou, marc'hekadennou .ha merdeadennou, a 
ran'ko bez'a krüueriet gand eur benveg .. 3:Jreizat, a-raok 
·d'ezi berza hadet e rpar:kou iBreiz. Ret eo ranzav n'eo ·bet 
stank !bisrkoaz bete1k ,breman en hoii touez an dud a rra 

- ar vicher-rman ! 
D'ar .c'h·enta penn, ene Bre'iz en deus e•zomm ·eus ar 

magadur doueüs ·dleet da he:p jJo'hl. Eun .drue~z, eur 
rann-rg·a:Jon, eur vez eo sonj al en doare mà vez ·rkelennet 
ar Vret.oned en o rèlijion. :Hep 'komz eus ar ;c"hl:ttelkiz 
· (rpep-hini a oar ,gant peseurt levr ez a an ana-man e 
Breiz), greomp eur. sellademi 'W!ar -ho'11eoriou a zoüeo­
nie.z: ne vefe ket a es rkavout eun daouzek anezo. bàrrek 
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.da •sklêrijenna ha da vaga eur spered ikri.sten; hag, en 
0 rz.ouez, an tri c'hard da vilhana, an holl mll;rte,ze, a z.o 
troïdigèziou ·diwar ar ,ga·Ueg ( 1). Ousrpenn, e-touez al 
Jevri:ou ,kouezet od''iomp eus lost ar, c'harr 19aii, an darn­
vuia à' ·zo rken .d'isteriik, anrkounac'haet lkelt-all a 'ZO ·en 
0 bro ·c'henidik!. .. Pa na ,ve l' An nor ·eus ·ar vu hez de-

- vot,, g:wisrket ·dereat en 'lie rC']1u1penn wenede'k, "- Penaos 
\karet Jezus-Krist n, hadet gwecha'll dre barrke1er _Bro­
Leon gant dourn am;part Mrilin, pegem~nt a ]eorwn a 
bouez .a 1gaver e korn an oaled, e-harz ~1-soul ar brezo­
neg? Lizeûou-•meur ar Ba'be·d, savadunou bl!-rzudus an 
doueoniourien, ar breze:geriel), ar .brederounen, ar ge­
vrinourien ar varzed eur ar « C'·helou-mat " bet dega­
setd'ar ·be·d da vez a kemennet da !be:p bro hag e pep yez, 
heJkleo erbet eus o lbrud ne·zegouez beteg ennomp. Gwrac. 
soc'h c'hoarz, a'! '!eor a zü maen-·diaze'z ,'hor relijion, ·ar 
SkritÙr-rSakr, n'eo bet biskoaz moulet a-zoaye e 'bre­
zonelg. · 

Klevet am eus eun deiz eur c'heneil, barrek war ar 
brederouriez ha•g an doueonriez ker:koul·s ha war e vre­
zoneg, s•koliet 'gant Dante rha s[lnt Thomas,_ Bossuet !ha 
Hello, e glevet erm eus· o lavarout: « 1Da .genta, eo ret 
d'imp dis.ki ·d'hor ü'henvroiz rprederia (1) "· B.eterk-~en 
n'hon eus ·graet e Breiz nemet .cohaorkat war dllostaJOU 
ar re-aiL Mali eo ·d'imp klask dre ar :bed ar •pep gwrella 
a •c'heller kaoüL ·ennan, 'ha1g hel lakaat da :glota gand ar 
.spered roôet d'hor h··r1envroïz gant_ Dou,e. an hall vr,ôa­
dou, N euze, pa vo dieubet ene Bre1z, •e c hello ad arre hor 
Barzed seve! e-;giz gwecha11 « gwerrziou iker :kaer ma 
tetvio an aelez d'ar Ted rwar droeujou ar Baradoz d'o se­
:laou, pa sta.gint d'o c'hanà war 0 zelennou alaouret "· 

Evit pep .g'kourr eus ar Ouiziegez e c'heller lavarout 
'kenient--aTI. 

Gaude pre·deria eur poenna·dig ''Nlar ·gèment-se, n'eus 
,ket ezomm lkla'sk abegou-breutaat niverus war ·dalvou­
rdegez ar ibrezom;g er skolidu. Pa zonjer e kement :tra 
n'eo kef rgwis'ket gan tan hag a ·dlee beza. bet, aesoc'h eo 
mei,za ar gormz-man eus eun Tw!erzoniad .brudet: « G-w1ell 
eo .da Iwerzon, - lha da Vreiz, - he yez he1p he fran-
kirz eget he frankiz hep !he yez ". . . . . 

Na ped a .liammou 'zo da derri ·diouz• en·e Brerz! Dl­
vent ··eo -al labour. Red eo anzav ·evel'k•ent ·e c'he!ll peb-

(1) Doun eo aet ar relijihn e kaion ar Vreton.•d. Met ~alz do~n­
noc'h e vije a et, ma vije skignet èp _ o ZO':'ez e-le1z_ a levrwu brezo­
nek da zisplega skler ha brao gw1r1onezwu ar felZ. 

(1) Sonja deuas d'in dions tu eus ger anitron de Sévigné: « Kalon 
vat odeus a vat. .. n, ar pez a ro da gredi n'oa ket dispar o spered 
war he meno .• 
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unan staga gantan dioustu hag araokaat 1bemdez war 
'h.ent hoT f~;ankiz ·s·peredet; ar frankiz-all, an hi ni poli­
ttkel,/a zemo warlerc'h. Hogen dalc'homp sonj eve hou­
man hec'h-unan ·dida1vez-lkrenn, ha noazus zoken .emi­
'chans, ·heb ar genta. 

II 

Penao8 lakaat da zevel e sperejou .ar Vretoned ar youl 
d~ '(&va d;s.hual ha da ren etrezo hepken o bl!hez 
evid ar pez a zell ouz ar c'henwer.z, al labour, ar 
yez hag ar skoliou ? · 

Evid .ar pez a zell ouz lar -c',hemw~;rz, n'eus ntllmed eur 
.res pont ·da über: p'o .·· elevo intentet ·ar Vr·et.oned eve 
gwen d''ezo oiber o-unan 'war-dro o ,c'henwer·z neuze e · 
fello d'ezo hen ober. Arabat .s:onjal e raio a; bobl a­
enep d':he gounid, ha n'eman ket bor menoz, a .gredan 
goul·enn kement-se di:ganti. · · ' 

1Ret e vo 'ta d'ar re a skriv traou Jeunet gand ,ar bobl, 
kouls ha d'ar re a !Javar traou selaouet .ganti, disikouez 
dalc'•ha.nat an 'hevelep tra 'e :!ost o fennadou-skrid ha•g o 
fremc;gennou eliwar-Œ:lenn àr •c''hen:werz: " G-w:e'lout a rit 
.tudo.u, e ve m.at d'e•oc'h beza ev1i-d ober an dra-man ;hag 
an ?ra-ze; ev1t se,. avat, eo .ret terd al liamm-man tha1g 
al hamm.-hont. .. " Pa vo klev·et be;mdez traou seurt.,.se 
eus an ·eJl ·penn d'egile d'ar vro, .e vo kemmet ik:renn an' 
aergelc'h, ha p~.p-hini a suno, ik:ouls 'lavarout, 'c':boan­
tou frankiz ·en 'eur alanat. 

iDa skouer, .aes. ·eo rei da intent kament-man: « Dleet 
eo ~a c"houarnamant Paris lherzel alïes ouz 1gounid tud 
Vr·eiz. He>:le_ne, p'eman iken izel mounei·z ar C'lhallaoued 
e-,skow~ h1m ar Zaozon, e fel! eldoustu -d'ar vini·stred 
gall m1rout. ouz 'hO'l.labourerien da :gas o aval.ou-douar, 
ha trao~ aH, da Vro-Zaoz, rak paotred Paris, ha1g i 
[laouroc lh eget :re iLonelon, o .deus oe'hoant ·dilbri eve! ar 
.re-man, hep pa-ea an he:velep IP~iz avat. Gant-se, tud 
~astell-J>a?l 'ha •Sant-Malo, 'hag a c'horto.ze dastum ar- 1 

chant _e-l•eiz, a zo 'bet souezet o kle:vout n'edo ket kres-
. ket pr1~ o marc'h:adourez, pa :v•ez o seve! ·bemdez eve'l­
k~.nt pnz an traou pr.enet ganto e Bro-C'hall. -·Ma 
VIJ,e bet e R?azon tud a Vreiz o re.n o ibro, e vije ibet 
troet p·enn d ar va•z ... ,, 

.Skoueriou. ali evel-.se n'eo ·ket diaes o -c'havout a­
verniad'ou ha·g o dâlbuna .elirag an elud. 

* ** 
. Lezennadure·z Bro-·C'hall "WJar al labour 'a 'ZO henvel.:. 

rr'k dre-holl, daoust d'an . .cJishenveJli{hgeziou a ~av·er er 
vro. · o . 

" .,....,. 151 -

1} ·--:-· .Brûz a- oeHe 'kaout lezennou d'ezi hec'h-unan, 
·O v~za n'èo ket eve1 ,eur rann-vm benna.k .eus Bro­
C'hall, ar Pi-car-di·e pe an Auver-gne, ela' .skouer. En hor 
bro, an dud a zo .an ·darnvuia peslketaerien ha 'la-boure­
rien.,.·d•ouar ;' n;hellomp 'ket .senti ouz lezennou savet evit 
tud :ha -gant tud<dishen'Vel ·d'iouzimp dr·e o micher. 

2) ..,....,. Labour zo da obâ e Breiz hag ezo'm eus " .tr·e­
danidigez ar maeziou , ( 1). E nep ·lec''h .ne vo aesoc'h 
en e-ri1bregere.z-ze eged e Breiz, d'ezi stêriou 1bihan, ni­
verus ha .ledan o ·a:l']eriou; ervel-se e vo gallet ober ,ganüo 
a-n0beudou hep ka·out e.zomm dispign eur pikol bernia-d 
arc'hant w:ar eun -dro. dus·penn, ma feU d'irùp seve! ,eun 
ijinerez o vont en-dro gand an trepan, ne vo ket har,zet 
oulan 1gant ,perc'henned· ar mengleuzi.ou-glaou, (Pe,gwir 
n'eus ket glaou--douar er vro (2); - ha:g ar ,c''hevez-e-
rez-lman a c'ihellfe disik:ar pinvidi.gBz eur vro, Bro-C'hall 
da .s'kouer .. _:___ lVIat eo, eta, ·doare Brei.z ·er feur-ze·,.nemet. 
ne vo dastUimet hetra he>D frankiz. Ma kendalc'h tud 
Paris da ren ,hor c'llarr, pÔtra -clah•o el'imp e11n1lent hir 
ha .s-pJann dirazomp? Kroget eo bet gand a:l Ia:bour-ze e 
meur a lec"h e Breiz, evit gwir; hogen an embre.gerez, 
graet gant pep departamant dioutan e-unan, n'hall ket 
mont w:ar-raok. lVIa viJe tailhou Breiz a-1bez darnaouet 
e 'R01azon gant tud eus ar vro, pegen aesoc''h e ve û­
kour al Jalbouri'ou bouJ.c'het'! 

N'eus iket e'zomm ad'slkriva a.man ar slkbueriou al~ 
.displeget ·e kelaouennou ar vro. A-waJ.c'h e vo dis!kouez 
penaos e ·c''l1ello ar ·meno.ziou:.nnan 1war ar -c.'henw1er•z 
hag al la!hour « Ia1mat da zevel e sperejou ar Vretoned 
ar y oui da vez a d'ishual ". Betek-'hen n'eo ket bet seUet 
ouz an em·zao breizeik: nemet eveil ouz mennad gou1lo eur 
strollad barzed ha hun:vreourien ·diboe·ll. Breman ~h~p­
ken e stag.er da ziskouez peger mat e ve da Vreiz ar 

·· 1 fr.ankiz evid ar c'llenw1erz ,hag al la:Oour, hin!i an douar 
kouls hag hini an ijinerez .. Meur a Vreiza.cJ, hag a ve 
penn-kalet J1a1bouzar pa vez mene,g da adsevel enè Breiz 
en, e vrud, a glevo .marte,ze mouez ar Gounid. Ouspenn, 

,goul·ennou war ar poent-mana vezo harpe·t aes a-wal.c'h 
.gant tud a c'halloud, tud e karg, 'kuzu>Jierien-eleparta-

<.• · mant (hervez meno an aotrou Qcuilgar·z), kannaded, ha1g 
aiL lVIa vetz gounezet ·eun dm bennak er c'hiz-se, diou.s­
tu e vo gw1elet kçdz a dra·ou ali ela ob er c'hoaz; muioc'h 
a frankiz a vo gouleiiriet bemdez, peg,w1ir e vü anzavet 
ez a ~weL!Oc'h ar bed ganeOIJ11p ev·e·l-se . .D'an di·wez an 

(1) E galleg : électrisation des c'ampagnes. 
('2) Kement se a ziskouez ouspenn c'hoas e c'hello eur vro heb 

ijinerez evit breman eve! Breiz dont da veza en amzer-da-zont 
trec'h, da vroiou pinvidik o ijinirez hizioan deiz, .Pa vo aet da 
hesk o mengleuziou-glaou. An danvez-labour a ra pinvidigez eur 
vro; ar glaou eo breman, arc'hoaz el)lichans e vo an tredan. 
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du·d. a voazo a--nebeudou da ~e1out traou Brûz ren·et 
gant tud' Vreiz, 'ha,lkerment-manivez 1a NO mat. 

\ 

* ** 
Br eman e chom d'in lavarout eur ger rw1ar .ar ye•z hag­

ar -sfkoho\1. Epad meur· a vJoavez ez eus ibet goulennet 
·digand ar gouarnamant aot;r-ea :kelennerez ar ibrezoneg ... 
en aner, na petra 'ta! Kou!Jskoucle, n'oun lket evel meur 
a 'hini a.,.Javar na voe :mat ela netra ar goulennou-z·e,· 
w:ar ·zigare<z m'oant graet peurlies.a en eun cloare :fa'll .. 
Da vihana, an tahut savet w1ar o zro,. skignet gant :ke­
la-ou·ennou ha kazetennou Roazon, en deus miret er vro 
a~bez ar zOnj eman heprecl o veva ·hag o stourm -evit 
lbeva. yez hon taclou; hag an clra-ze n'eo ket diclalvez­
kr.enn. §·e;d ar pez a zo faJ!l a vat: boaziet o:m;p bet da tZe­
lao.u ouz ar brezoneg eve! ouz eu'I labous •cluclius e voue•z 
·evel hini an alarc'h, an alarc'lh o-vel"Vel I Douget omp 
eveJ-se da fa']Jgaloni; ha lffieur a vrezeliJour a na.c"h e 
vre,c'h ~da zi:fenn eur c'horJ maro. · · 

Pf)tra a ·zo ela ober/? -
·E-Jn·eiz ar ù:Jrezel, pa vez -clarbet -d'ar zouclarcled lbeza 

f).astret, rpenaos o c'henner·za? Ar pennou .a pa eveldpa 
vij('lnt krerwo-c'h ege-cl ü enelbourien. 0 vourc'hoarzin_ 
seder eve! skeudenn an Trec'h, e komzont -d'o. ~zucl .skuiz­
maro hag e roont lrumm zoken eur we·c'h en amzer da 
rak-strollacl an alouberien. -

E J;3reiz ivez hon .eus. br eman penrenerien ev id errn­
gann ar 'brezoneg. Stud.ierien skol-\reu,r Roazon, kloer . -
yaouanik ·.an .eskoptiou, a c'·heH •bleina ar rbo;bl faez ['ag 
ar ga·lleg -alouber. Ha zo,ken s•eul aes0c'h e· vo an tr-ec,'h 
ma 'z eo ·doareou Bro-C'ha11 dister a-walc?,]J_ hizib an 
deiz. A-hend~all, mar. cleo g1Wia1l-vou1c'ihet -ero ar gal­
-le•g ·e douar Br·eiz, e rkaver dre.,-hollJ -e -cliavaez-bro eun 
ha·cl breizek o tougenn eost founnus. Bugale Vreiz di­
vrôet a laka he;kleviou Bro.,.·C'hall -ela dregerni .gand o 
ibrezoneg. K)ervet ern eus zoken e .ve meneg .a ,zevel eur 
rgelaouenn vrezonek·en Dor·dogne ... :N'em;:m k·et hor Bro·. 
c'hoaz en!he fou,ll. · -

Eur mor a sel! en dremmw1elbras; _ 
Eur n'lor le darz Jeun a c'houiü~ giJas 

A gan ganirm,p ! · · 
·~· . ·- ' .... ' ' ': : 
· _-Brmn·an 'ta e :pa_ouezim:p da dher gant gùùlennou be-

'pre·d ·dire~pont. N'eus 1'orz petra bennak _ eta'lvezent ne 
vqeiit :graet bi·slkoaz' gant ·ka! on eur :bobl a-hez; ~~nes 
zq~en a:r;,,bob!J eo an 'hini .a: zerras clor :he skdliouoauz àr 
yez. 

·Elfeclusoc'h e vo kement-man evit clidoueHa SP:ered 
ho_r" ü~!henvroï~z : _;.,; · .·.·. ·. ~ ~ 
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1) _j_ Ar pennou · en em ziskouezp1muioe'h.~ui d'o 
zud ha ne vo lket -evit rei aliou mat 'hep\k:en. Pa W;e1lo ar 
~oud.iirded n'int ket d.ilèzet mui egiz g.wechall, ec',J;l a~­
savint o Jennou, ha ne uze ivez •e vo « ,savet d'a:p. nec ·'h 
bannie lou Breiz ·". . . . . • . . 

. 2) _ Diskouezet e vo id'ar Vretoned ar pe:;o; a hel'lfent 
ober ·ez dishual, .pa heHont.o>be•r \kement-all .en o _ereo~l 
Br eman ·an dud cleslket a 1g'omz hag a .siknv gwrello.c h 
ha.g . a:liesoc'h ar ibrezoneg, e Brei'z-Uhel ikouls h~g e .. 
Breiz-Izel. Emberr e vo \klevet o vrel!onega tud Roazon 
ha· Sant-Malo, 1Sant-Brieg ha'g an Naone(l; · eve'l en 
Oriant hag e .Montroulez. N'eo iket ar _brezoneg « yez koz 
'hon tadou , hep.ken, ha n'eo ket 'bre1z " douar an :km~ 
zer,.dreTnenet ". . . . . . . • 

3) _ .M}tr Jell d'imp ez aio war gresiki niver an duel· 
yaouank a deuio da gemer ~un clei-z en 'h,or pen~ le.c'h_ 
an di'avêzidi, re·d eo o:ber drgemer rpat cl ez~. N eo ~et . 
ikinklet pinvidik ti-'soUl ar :tœezone~; da nhaJ1a, dr,s- , 
kouezomp d'an ostizicli .ez eus ur·z-vat hag emgl~o en.- . 
nan. Arabat kollrhon amzer o tabutal Vilar. ar yez len,neik 
pe an trefoeclachoù. Petra tbenna;k a sonJfemp WJar ye~ 
eul Je~r mat, lavaromp evel Loeiz HerrieU: « En. dra7se 
ne barréi ket azo·homb a rein -en dorn a .galon ;at, den,, 
hol skrjcleu e brehoneg neùé. Brêhoneg mt a tau ha. ke,. 
men:t-sé e zo trahoalh , . Barn et .e vez. eur rw1ezen~ dwuz 
he frouez; eur yez kenkouls-all. .na Javarout _va :men o-. 
me e ;kav d'in eo cludius a.,-iW!a'l•c'lj. lenn ·~r Sket.la pe. 
~à.i an aotrou Bimbochet evit ma ·c'hellm karout ~~ .. 
yez' ·komzet e Gwalarn ha •gand an ~3. Ke~ent-se ne vn 
ket ouzin da zibuna war an daoulm " P•edenn en ten­
valijennn en cleiziou du, ha d'a drouc'ha ya c'Jho~ dre 
c'hoarzin en eur lenn " Nebeùd a dra " pe ar " C hor-. 
nandoned , en deiziou gwenn. tAr re ne :g.avo~t ket mat 
.cloare-slkriva ·eul 1evr, cl'ezo ela aber 1gwelloc h en eun 
cloare all ma iWielimp gant 1pehini ez ay ar maout. 

· Hir eo'va Ja.'bour, ·met, eve:J ma Javar_e g:wed~aH .Ro9ue 
nu Isr'ael: " Sermon es conceptos -qms contmeblt . " 
-clreist-holl pa -gomzer eus traoU:-zo. 

'Eur ger .c'ho.az koulskoude. . , 
Brem an e vez komprenet .gand an holl e 1 anko ar 

menoz 'brôadel beza inaen-dia.zflz 'ho:p. ·Emzao. iDleet eo 
d'in11p nëuze -startaat ar meno.z-mai]- tdoun e lkalon ar 
bobll, dre geleniJ-, ·dre ibreze~; l{ouJs,koude, petra dalv 
preie.k ha kelenn, clre c'hoan pe dre lenva, m~ !W?el. an 
duel n'eus k.emm .elbet en hor. bu'hez pemdezrek. E1Jr 
liern traou .ctister lia. peuz'-cli·dalvoud a ra .evel aer­
ge'lc'.h ( 1) eur vro; ma vez an tr.ao]l-ze en ho~ e_ne:p, _ 
ne ray hor .c'!homzou netra vat. PenftOS ne gredf13 ket 

( t) · E galleg : atmosphère. 



eur ibobl hag a ,Jenn kazetennou ·galleik, Ei\m aÙ~anak 
,; g-a•Jleik, ·leorjou ... gallek, . a .. · skriv .karte,nn6u""·pos.t·gal1ek, 
. a \Viel ~'ar. b(l, ·:mog-e~iou sllu:itei!ou.!ga]]e']r, war, go]ôen­
pou~~aier he blllg.alè frazènnou gallek;. )lep kor:n:z, eus 
an •hedi ·Jevriou-slkol .gaÜe'k, na petra 'ta?,~ hag an 1hol1 
draouc..man a vez 1g'we!Jet bemdez ,hag "\;pep Jeoc'h e Bre.iz~· 
.~ p·enaos na gre:dfe ket ar. bobf-ze eman. he 'bro .eur 

·. i~ann,-:-vro gall?, Eun diav.êziad · o 'tremerr. dre 'hor IC'hê­
riou; ha, dre bor n}aeziou zo.ken, ·diaes eo d'ezan ;Jner..., 
•:wut eman en eur vro diS'henve]djoui rannvroiou~ :kreiz 
• Brp-C'halL · Eql lal:Jour difreüs, 'zo da ober, hag aes 
meuribetan darnvuia. Er c'hiz-se e vo keinmet111uioc'h 
S~Uil}1ID~S1pered .Ü:U~ZUS i10r e'he'nvroÏz e.get dre. eur ';lfl­
C had prezegennou flour. Ara:bat gortoz. dibr.eder ma 
c'houlennfe · ar :bohl he·c'h-unan 'binviüÙ: {la ia•bourat. 
Ret eo ob er ane;to ..-l•a .genta ha:g o dis,koue.z, evit 1ma vo 
gwelet garrd an holi~z. int mat. A-raok •goulenn ar g'WIÜ' 
d'olber s.kol vrezonfl!k, ·savomp ·eur strollad. kelennerien, 

· moulomp levriou brezonek evid ar skoliou: yezaduriou, 
geriaduriou, 1eoriou istar •ha douaroriiez, 'hag al!. Ma 
vije .~ourc'heme~net oct'1rm.p dioûstu ·kelenn ar ·brezone•g, 
ne 'Vl·Jemp 1ket evJt ben ober, siouaz d'irmp! (2). 

D'ar re a lavaro .ez eus ezor11 •.be·za pinv.idirk evid ober 
kement-se, se·d a respontin: 'arc'hant a vo rgou'nezet .dre 
o.ber 'kenW!erz gand fcln traou bre-zonek o-unan: iJevriuu, 

. kaierou, skeudennou, •kartennou:...post, ha me 'oar-me ; 
a-walc'h e ve :gwerza traou seurd--se d'ar vrôadelerien 
hepken, ~ ·ha re-a'll a breno ive.z, - evit dastum eur 
berniad aour. 

N'eus ken. 
* ** 

Klas.ket em eus lavarout traou nevez, pe da viana 
traou ankounac'haet re alïes. A-hend-all 'hiroc'h eo an 
ei'I gevrenn. egèd ar genta, rak, \Var va :neno, ·gwell eo 
terri :hor clmdennou e·ged o niveri, frealzusoc'h ive,z ! 

« Mui ne gan· ar gaouenrr drist 
'Met kanerin an tridusari Mae. » 

N'hon eus •ket amzer da goJil e klemn1ou d.i,f~ouez. 
Pel! a-wa•lc'h o •deus sku'ilihet ar re a gare o bro. daerou 
diniver war he.c'h amzer dremenet. Petra c'hoarvez? Ar 
re a oa o(iz 0 selaou, - ha ·n'oant lket gwall-stank, -
a ouele .a gevret ganto, eve! en danevel'I-man kempen­
net gvv1echal!. gant " Aed Guen, mestr gouiziek •eus Iwer-
Zon » ha 11akaet e 'brezoùeg ·gant " Iouann en Dibreder 

(2) Setu petra zo c'hoarvezet gant tud ar Flandr, er Beljik. Eur 
skol-veu~ evict· o _yez a zo sa v et e Gand, ha .n'eus ket awalc'h .a 

. geleuner1en enm. · · 
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ha Loeiz er rharh'-Labourer evit levenez .spered tud 
Breiz-Vihan , : . . .· .. ·. · 

"··· En inizen a gave'Zant goude.;e oé'bra~: Un :agad 
vras a dud e oé abarh. DU e oent a gor·v ha a· zJI?ad. 
Gouéltou ibegin (1) n oé endTo d'ou, fen ha n.e arsaue~,t 
a glelffi. 'Tennet è oé bet d'ar blouze'n ver aveJt gout pm 
e vehé bet oeit en ini.zen .hag é okoêhas :get unan a vre­
dér Jeah mae-l Duiil. Ha pe~Z.egoué!has .get endud a oé. doh 
em glem, ean e ias kent!lih d.e vout du elté ha e~n de 
glem rha de zemànt ~!té. Unan ·anehé e ras ar gouel rdu 
dehon ha (:)an e hronnas é ·ben geton . elté. · 

" Deu z.én B oé net lkaset .get ré er vag, aveit rmone•t 
d'er hlah · meit ne oen't ket !b.et aveit en di:for'h é.rrie~~ 18n 
houi•lerio~, hag é korv ,eùn herrad_ig é oent, ind eùé é 
hou il al ha·g é te man~ go ah eithanni... · 

" Ha pe oé gou•Iennet rgeté petra oq doé ·guelet ha 'Pe-
rak é houilent elst\ ind .e eHgiras : . . 

" Ne ouia:mb ket, meit er tpélh hon -es .gué'let rgober, 
groeH ·hon es ean eùé. •» · ' 

. " ifag int télhet pèl do'h en inizen, er fona•p'lan ma . 
hel!ent "· 

. Greo.mp evelto. Mali! ·eo .d'imp te.c'hout diouz an « ini­
Een a houilerion du"' m'eo deut Breiz da veza. 

Ch. t.. 

(1) Goueliou begin = goueliou kan v= des voiles de deuil. ... " ...... ~ ...... _ .... ~ .. _ ...... ,., ........... . 
P.eden dirag relégeu Santez-Anna(l · 

\ ,. 

@_:___ -+ --1_:; -----1-1:---. ,~~~:j:::.::::.:t:t=--=i-'-:-::J=t==i=-~ 
1 =~ .. =~==~--~-.l=p ·~.= =:::j ::J::: =z::2~i= =i.• -=. =--~-· ::::-~::-'::Lt=--- _z::2_!_ ----- "'=-"""-- _z::2_ 

· ver ka : ran - té soun ha kl'iu en hou ke • vèr. 

il)· K<mt!k $apet ~ant an A. Breurecl pre:tel[er Retre4 ar j31e~n-Brug1 e Gwe11eq. 

/ 
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San - tez An - na, n'an - koé _ het 

2 

Hui zou Rouan-n:èz, hui e zou Mam eué 
Er Vr~toned ·ezou hon pugalé; 
E Bre1h-Izél,. hunni ne neil laret 
Hou ped, o Mamm hem1b nen dé dheleùet. 

3 
Ar hun deuhJi.n dirak' hou reléaeu 
o_ man; karèt, ni hou ped d'hur0 cheleu ; 
D1ge~eret peden hou pugale ' 
Ha d1skoeit d'emb doustér bou karanté. 

4 

Ar bun deuhlin aveit hiJ.r brà karet 
Pedein e hram(b, ~ Mam, llur cheleùet · 
E kalon Breih lakeit é kev·ér Doué ' 

- El guéharal, fé biu ha. karanté. ' 

5 
~r l~un deuhlin aveit er Vretoued, 
Sant~.z-Anna, !1 galo•n •ni hou ped : 
G:o~It ~a ~~mt kriu ha sonn él guéharal 
F1del d ou ICh, digabest·r ha léal. 

6 

. _ Af huri deuhlin ni hou ped eit omb-ni 
E1t er Blleun-Brug hag é ol izeli ! 
Santez-Anna, groeit ma veemb dalhmat 
Eit Doué ha :I3reih grèdus de ]a•bourat. 

ket _ é 

Mat de vou mol:let 1926 -

A. GUILLEVIC, 
Vik. Br. 

HOU MAM ' • / 

Ho Mamrn'l 

(1 Ha pe hoeh bi--. han, pau-tred, o, 
Ha pa oac'h bi - han, _pao-tred, o, 

Ha pe hc1eh bi 
Ha pa oac'h bi 

han. 
J{an, 

~~ ~~ -~~ r -~~~~ EH ·· ~r__t~~ .. ~~~ 
Ne huès · chet .klim ,. et . tiou Ne hués chet klim - et, pau- tred, 

·N'ho peus • ket Ide - vet; p!io - tred, 
o, 
o, N'ho peus kei kle - vet ho 

marn de noz 
rnamrn d'an noz 

é sôn-nein d'oh, Hou ~1arn de 'noz é 
o ·ka - na d'eoc'h, I'lo mamm, d'an noz, e 

sôn-nem d'oh 
ka • nan d'eoc'!).. 

Ha r,e hoeh bi- han, pau - tred, o, 
Ha pa oac'b bi- han, pao - tred, o, 

2 
· AI' e chapelet, pautred, o! 

Ar e chapelet, 
Ne hues c\let guelet, pautred, o ! 

Ne hues chet guelet 
Hou mam e pedein aveit oh? 
Hou mam e pedein aveit oh? 

Ar e cl:iapelet, pautred, u ! 
Are chapelet. 

3 
Etal hou kavel, pautred, o! 

E tai hou lcavel, . 
Ne huès chet huelet, pautred, o ! 

Ne huès chet guelet 
Hou mam e nedein etal; oh? 
Hou ma:m· e nedein etal. oh,? 

Etal hou Ravel, pautred, o ! 
Etat hou kavel! 

4 
E korn en uelet, pautred, o! 

E ,korn en ueled, . 
Ne huès chet guelet, pautred, o ! 

Ne huès chet guelet, 
Hou mam e selh t aben d'oh 
Hou mam e sellet aben d'oh 

E korn en uelet pautred, o 
E korn en uelet. 

Ha pe boeil bi han. 
Ha pa oacl1 bi han. 

_'2 
War he chapeled, paotred, ,o ! 

War he chapeled, 
N'oc'h eus ket gweled, paot,red, o! 

N'oc'h eus ket gwelet 
Ho mamm o pedi evldoc'h? 
Ho mamm o pedi evidoc'h ? 

War he chapeled. paotred, o! 
' War, he chapeled. 

3 
E tal ho kavel, paotred, o 1 

E tal ho kavel, 
N'oc'h eus/ket gwelet, paotred, Q! 

N'oc'h eus ket gwelet 
Ho. mamm o neza evidoc'h? 
Hn mamm o neza evidoc'h? 

E tal ho. lmvel, paotred, o ! 
E tal ho l~avcl. 

.4 
E korn an. aoll:i<l, paotred, o ! 

E korn an. aoled, 
N'oc'h eus ket gweled, paotred, o ! 

N'oc'h eus ketgwelet 
· La gad ho mam m troet warnoc'h ? 
Lagad ho mamm troet warnoc'h? 

E_ kor·o, an aoled, paotred, o 1 
E korn an aoled. 
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5 

A zareu hou mam, pautred o ! 
A zareli hou main, ' 

Dalhe· chanj perpet, pautred o! 
D ilhet chonj perpet, ' 

N'en dès netra kriùoc'h er bed 
N'en dès netra kriùoc'h er bed' 

Eit dareu ur vam, pautred, o'! . 
Eit dai'è ur varn. · 

6 

Er,I amzllr a bass, prtutrll_d, o,! 
· En amzer a bass, · · · 
Hag. er iaouankiz, pautred, o ! 

. Hag er iaouankiz. 
Mes be zou treu a bad perpet 
Mes l1e zou treu a bad ,perpèt 

El er baraouis, pautred, o ! ' 
El er baraouis ! 

A zaerou ho mamm, paoired, o! 
· .. '· . , 4 zae~ou ho mamm, 

1 Dale h1t son] bep red, paotred o ! 
: , Dalc'hit sonj bepred, ' 

Ne e: eus netra krenfoc'h er bed 
Ne 'z eus netra krenfoc'h er bed' 
'Get da(lrou eur vamm, paotred, o 
· Get daerou eur vamm. · 

.6 

-Tr.emen 'ra pep tra, paotr~d, o ! 
· .. Tr.emeri ra pep tra, 

An dud hag ar roz, paotred, o ! 
An' dud hag ar roz. 

Mëtbet. 'z .eus. traou a bad bep red 
Met bet 'z eus traori a bad bepred' 
'Vel ar baradoz, paotred, o ! ' 

·· 'V el &r baractoz! 

J. LE BAYON. 

-·-····. .. ' . . . .. · .. : •. · ... · ' . 
. . 
~~~ 
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HOU· ~A."W'·B)ti 
En .. · ho kav:~l 

1) ' En hon ka - vil, •é korn. ·en 'tan,<-: En :·hon ')kà -;vfl. é 

En ho k:l - v el, e korn an ün;• En -110 ka- v el, e· 

" 

kotin ,en tan; -En hon ka viL ·é koi·n Pn, t;,ù'i, Kons'·' 

k01·n an ·tan;, -En ho. ka - v el e korn- an tin, Kous• 

ket me hroe - du 
kit va .bu ge 

rig b.i -,han, Kous.-ket. we hrO(l • du••r:rig 
lig bi - han, .Kous-kit v:a · bu •. ge - lig. 

·bi -.lian. 
bi- .han. 

2 
Fn noz; ër mez e zoJioe!, 
Kornal e hra kriù en auel. 

3 
. : ' 

Cherret, sentus, hon teulaga!,l 
Tré ma vein d'oh hon luctlennat. 

4 
Mar ne gousket kilt tro en noz, 
Hou mam e choumo hemp repoz, 

5 
Me hroéd)lrig, me karanté, 
Kousket ken e vo deit en dé 

6 
i ,. '"· 

.Pe vou save. er mintin skèr, . · 
Er hog e gannou er raker. 

7 
Eau e gannou cc Kokoriko n, 
Hag ar splander e zigousko. 

8 
Splander en hl-aul ar er meieu, 
Bennoh Doué ar er mezeu. 

· An noz; er mez, a zQ-tëh:Yar, 
Hag an avel krenv o sourral. 

'' 3/ 
Serrit, sentus, ho taoulagad, 
Tra ma vin ouz ho luskellat. 

"4 ·.;,. [\:.:>·,. ~i· 

Ma ne gouskit k.~t.~rq ~n,pÔz;' '' 
Ho ma mm a jO!llO hepc reppf·,!, •;; 

5 
Va b~gelig, va c'harilntez, 
Kouskit ken evo deu~ .. a_n d~z,-, 1 

i! .•. , .. . ' 

Pa vo savet ar .min tin skle:r;' 
E kano 'r 'c'hillog er penn-ker. 

7 
Heu a gano " Kokoriko ,, 
ij!jg ar.splannder a zihuno. 

.. /, 

8 
Splannder an heol var ar meziou, 
Bennoz Doue war ar meziou. 

J. LE BAYON. 
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ME OENlO PEUR ' • 
va· .. Oanig paour ! 

~~!:1:--.,--'----=J"i:~·-~ -, . =~-=l'i=-_ ·--,--~··· . -=lt=:;;;:------==h::~ 
. _:'::l+_-= ~~ ::h: -=:::. =~~ -~-==~--~ --=t:ct=J";=~=-= =- . . _::a_,~_fi= ___ =~~---=:l=il ... _ -==-=-9====----- --='-

Me zou ut· be ,:·gu -' lig peur, A hou ~dé deh é oui - lan, 
Me zo eur me-sae~rig paour, A ba • oé dec'h e oué- la~, 

-ti~~~~~~~~§f:;l~~~8''7ftQ~~~~~~~-
Kol-let · em ès guet a - veit eur, ··· Kol:let em ès me ·oen bi - han. 
Kol -let em eus gwell e - ged aour, Kol-let em eus va oan bi - han. 

0, pe c gours re- tor- nei - té 
0, pe - goulz · 'Li • zroï • te 

de -vat· on me, me oe-nig guen, 
da-ve· don me, ·va oa-ri,ig gwenn, 

F~=~1E:~~~~~J~~F~~~F~~m==l'i=E~~±Q=~1J Ef~E-·. •------=-- +-H:::::..=-~--~= __ .. -=ii=::G-.r--l~=~. . ;-3 
· dès hoah en dro de - vat - on me, pè me-rnel e hrein gl't er boen. 

deus c'hoaz en dro da - ve - don • me. pe e var- vin gand an an - ken. 

/ 
2 

Ma chomès. pel! doh er ger, 
Er bleidi sur ha tèbou, 
Ha doh er blei, oenig dister, 
Bugul er bet na tihueilno. 

3 

Mar. karls don et in dro, 
Me saùciu ua lojig bihan, 
Ur lojig kaer gl'oeit· get plous tro. 
Eit ma vou tue rn d'is d'er gouian. 

2 

Ma chomes pell diouz ar ger, 
Ar bleizi sur az tebro, 
Hag onz ar bleiz, oanig dis ter, 
Mesaer ebet n'az tifenno. 

Mar .kares donet en dro, 
Me zavo eu! Iokig bibjln, 
Eullokig kaer graet gant plous tro, 
Vit ma \'O tom d'it er goanv. 

iJ, LE MARÉCHAL 

TREDE BLOA VEZ Miz Du 1926 

Ar c'hannad-man ne gerz nen;tet da heul.FEIZ HA BREIZ hag AnvoRIG 

..l/1{ .C'HOJ{N-BiJUD 
KAN NAD MIZI EK 

Kevredigez ar 'f BLEUN-BRUG" 

Pajennad Breuriez-Veurp ar Brezoneg 

En diweza païenn.ad, o vez.a n'oa ket het degaset d'eomp 
amprouennou d'ber r.eiza, ez oa mankou e-leiz. Muioc'.î\. 
a .evez a v.ezo laikaet hiviziken. 

Eveziadennou e sell d'ar Yez unuan ha d'ar Sper,eid-<bro. 

Le breton ,_et le françai·s, ga·nt Albert Dauza.t (La Nature, 
1"'. mai 192•6, Mas.son, Parts). · 

Les parlers régionaux et l'école primaire, -gand an Tad 
Lhande (Etudes, 5, p~ace ·du Président-Mithouard, Paris, 
Octobre 192.5). 

Eman gant 'bor skriv.agnerien, e beg o fluenn, huhez ar 
Vro, - pe he maro, - p'em:;~n en o galloud dihuni ha 
hevaat ar Sp.ered~bro pe hel leze'l •da vervel.. P'eman d'ezo 
ivez striv,a ,da weHaat ar brezoneg lia da zia,zez.a dre o 
skri·dou ar yez lennek unvan a zo red-hoH d'hon Amzer-
da"zont. · · 

Kement-se a ouzer e Gwened, dr.eist-holil e ti Dihunamb, 
dalc'het en eur .ratre ker 'brei.zek gant hor mi,gnon Loeilz 
Herrieu. Hogen, e goueliou Bleun~Brug ne ihenvel ket ez 
eus ibet pleustret a-wa'lc'h w.a,r hon .daotl henvennad: ar 
Spered-bro, ar Yez lenne:k unvan. Setu aman, er sikeud-
ze, eun nebeùt evez.iade.nnou. ' 

.1 • - Er studiadegou diWtar-henn · « ·Buhez rerz an tie­
:aez e Breiz » ne voe .ket pouez-et a--wa[c'h war ar gaou 
~ ra ouz an tiege·z brei•zat ar slkoliou divrezoneik, (J:r:eist­
holl dre zivrezonega ar ,groua:durien hetek war bar1en o 
mammon. Mi.stri ha mestr·ez,e'd-zo a ra ,gand o Ievezon a 
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gelennerien, a gelennetezed, a leanezed kristen, evid ober 
da vammou Breiz komz ga.Ueg d'o buga1e vihan. Marvus 
eo ar gwal[ ... hleg-se, war eun dro, d'ar Ou:enn, d'ar Spe­
red-bro: lhengouniou, l~.reansou, hag am, ha d' ... an tiegez! 

2° - Rôet eo bet Bleimor da skouer d''an holl Vreiziz, 
hrug eun dra ·dltetet eo. Hogen, ev·el m'en deuz merket iLoeiz 
Herrieu en e ziweza Dihun.Œmb, arabat alllkounac'haat pe­
naos e voe dihunet Hleiinor ·d'an emskiant vrôadel: 
<< Bleimor, en tm1l ketan, a voè pen. é spered .pé hent ke­
mér; gober e hré èl rah er ré i:aouank: asé e hré mn, cher­
vij a 'Chonjeu er 'ré kohoh ev:eitan, :dreis:t pep tra a [en•e" 
geh Slkola,j. En Dibredér hag en doé liénet ha studi!et l!é­
negeh koh er Frans ha hani er broieu keltiek, en cloé 
groeit dehon disammein ag er iaù-se lakeit ar é spered 
get 'é studi. E cheleuet .dohton ema deit a dra sur da 
vont ur Slkrivagnour dishaval ... » - An tu•z·e .eus bullez 
Bleimor a dJ.eer lakaat a-wei. ha rei da. skouer, ra:k ker-

, kouls-all a renk ober kem1ent Breizad a feU d'ezan dont 
da skrivagner, da varz1 da rener-pobl e Breiz, da ltavarout 
eo: adika:vout •e em~kiant vrôadel keUieik, her maga en­
nan e-unan dre ar studi, hag hen dihuni, gonde, er re­
ail. Anez, n'·eus ken a. spi evid ar yez, n'eus Am1zeT-da­
zont eibet evid ar V·ro. 

3o - Embannet e oa bet aman .e miz gwengolo eur 
pennad diwar-benn gweHaennou a ginniged da skriva­
gnerien Wened evid unvani ar brezoneg skrivet. Ne gav 
ket d'.in e vije bet sellet ouz ar yez lenneik unvan e stu­
idiadegou Gwened. A-hen:d-all, hini eibet e.us ar prezegen­
nou, peziou-c'hoari hag aU, ar re da v1hana a zo. bet 
monlet, ne denn d'an unvaniez. 

Re dregeri•e:k ,eo stumm « Bilez ha;g e V•estl:r », :daoust I?a 
ra gand ac' hanoun, ac' hanout _,diouz giz .trefoet Leomz; 
em b·eiUez, e [ec'h tem bez « 'f,ai habituellement », a zo 
eun dist·resadenn diouanet, moarvat, diouz an trede per­
son en devez; son1a[ a reer « .en arc'hant », lha neket 
<< e-barz an arc'hant ». - « Kement-·se a welez? » a 
c'houlenn Bilez. - « Me 'wei an dr a-ze » a. res pont egile, 
e lec'h kentoc'h: « an dra-ze a welan » .. Techet eo Tre­
gerrz d'ober gant me, te evel Gwenediz gant h.en, hi, e 
frazennou dreve·zet diouz ar gaHeg. 

« :Mar ,hi ide·he kollet, prest de béei:n \keneu! 
Allas! hi e béias kent pèl ha kir bras hé ar cleu, 
En un taul, hi e huél é kreiz ur vinoHm 
Ur hi ji:boés koachet... Hag aben hi e gren ... » 
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Setu aze eur skouer - 1 o eus an olber a•dreuz gant hen, 
hi hag an dispiegaclur-verb cli·bersonel e Gwened. Eur 
gwaH-bleg eo a clenn da .zistresa ar brezoneg eu,s e zoare­
kendasfum (synthéti:que), par d'an hen~yezou, evid e zis" 
<kar e renk eur yez clezastum (analytique) evel· ar galleg; 
- 2 o eus an doare-sikrfva re. skort heuLiet gant Gwenedi:z 
a wa~l-gemmesk soniou clishenvel: hi « eUe » (dre h), 
er Jzi « le chien » (clre c'll). N'o deus ket gouezet Gwe­
necliz aber o mad a-walc'h eus ar gweUaennou -bet dega­
set •e· doare"skriva ar Groen.n-a:mzer gand •an Tadou Mianer, 
Pelleter ha ·Gregor ha, war o lerc'h, gand ar Gonideg 
tug Em1gleo ar Skrivagnerien. 

Tenn.a ar seUou a ·reomp _adarre ouz ar yez skrivet un­
vàn a zo red-hoH da Emzav Breiz. Eun dlead striz eo 
s'tri va· hag en em .. glevout kenetrézomp e selll da re.isaat · 
ha da unvani ar brezoneg. Gwas,at fazt re-fiziout .en ei1-
yezou ha clreist-holl en tre.foeclachou! Pet·r.a lavar.fec'h 
eus rannou-arme, reel d'ezo en em gevrecli evit kaout an 
trec'h, ha, pell diouz heulia an hentchou merket cl'ezo 
evit se, a redire pe:b a hent-treuz,' peh a hent-clall, a zo 
gwa'z !... e lec'h ·e ve.zint, pep-hini en he .ferz, taget ha 
mouget-mik heh-dale? 

* ** 

Et gelaouenn « La Nature » (Masson, 120, Boul.ev. Saint­
Germain, Paris), niverenn ar c'henta a viz mae, ez eus eur 
pennacl. gant Ail:bert Dauzat ·<< Le breton et le !français » 
diwarcbenn stad truezus ar brezoneg. Alia a reomp hon 
hol'l len;ner1en d'her plem:ttri ha d'her pr·ed-eria. Eur geu­
tel eo evicl an· claUeien ha.g, ouspenn, evid ar re na we­
lont er skoliou nemed an tu kristen:. pe di.gristen .. An tu 
breizek pe divr·eizek' a zo da zellout autan ivez. Da 
skoue:r: E-touez ail lec'hiou divrezonekaet, me·nreget gant 
Dauzat, e welan Karnak, m'eman trôet eno an hoàtl ver­
c'hed war ar c'hatekiz gaUek. · E .gwal'l eur skol leanezed 
eman an taol, ... ·ev el :e ké1 lïes aliJ a barr.eziou, si:ouaz! 

* ** 
' ' 

E-kerz .eur veaj d'ar Vro-arc'hantek (République ·Ar­
gentine) e kavas an aotrou Gharlez a·r Goffic eun niver 
a Vreiziz e kement karg din'dan Bro-:Ç'ha[[ ·a ·zo en Ame­
rik ar C'hreistei'z. M'en di1-e astennet e zelloü, en dije 
.gwe!et, e-lkenver da du ar vev:eUen, - hini Br.ei.ziz! -
tu an dwd en o frankiz: Euskariz (Basques), ':ar re-man' 
deut eus o tfenn o-unan d'ober beTz en eur vro nevez dre 
o nerz· hag o ijin. Evel m'o deus dal:c'het d'o yez, d'o 
spered ha d'o brôadelez, deut d'ezo brud ha madon bras, 
e tegasont eur skoazel1l dalvoudus d'o mamm-Vro. A dru-
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garez d'e:(:o e c'haH « Breuriëz-Veur an Eustkare:g » dis­
pign bep hLoaz, evid ar yez, betek 60.000. !ur! (1) 

En ·eur pennad .sikri•v·et gand an T.ad Lhande (Etudes, 
here 19.25) e kavor disklleriadur war ar pez he deus. graet 
ar vreuriez vrôade[ Euskalzaleen-Bilzarra evid deski an 
eusikiare.g -er skoliou .. Eusfuariz o deus evi,d o skoqriou eu! 
levr-dourn diouyeze'k savet gand eun enseUer r(inspecteur 
primaire): Grammraine bilingue française et basque, gant· 
J.-R Archu; enseUer. Rei a ran da ;goun hon eus, e Breiz, . 
eur (( Manuel pour l'étude du français par les Bretons )) 
gand an aotrou Ernault. Her goulenn e ti « Emgleo Sant­
Iltud, 4, ru ar C'hasten, Brest. Priz.: 3 fr. 50. 

:F. VALLEE. 

(1) Lakaat e kem.m ar. 14 lur a leve· he deus bor « Breuriez­
Veur ar Brezoneg » diwar 200 lur delit d'ezi. .. a Gembre hag a 
Vro-C'hall! Pedi a reomp ar Vretoned pinvidik, a zavfe enno 
c'hoant d'ober o dlead, da zegas o frof d'hon tenzorier: an 
aotrou De Carné, Villa d'Arvor,· Bourg-la-Reine (Seine). 

\ffilr&IWI®Ir&!Wlr&lr&lr&lr&lr&lr&lr&lt'&lt'&lt'&I®IWIWIWIWIW 

Kroaz graet, war goad, 
ga Dit J aned •MaEve!, 

Doue r'he fardouno. 

1.65 

Pedenn evif erbedi an ene tremenetC1> 

Li:tkât a reomp, va Dou'e, ene ho s·ervicher 
E draouarn an ebestel sant Pao! ha sant Per, 
E daouarn peb abostol ha peb avieJ,er. 

* ** 
Lakât a reonip, va Do ure, ene ho- s·ervicher 
E daouarn sant Ste.phan, e daouarn _peb merzer. 

* ** 
r;akât a reomp, va Doue; an en.e tremenet 
E claouarn an oil babed, hag an holl do.cto·red; 

* ** 
Lakât a reomp, va Doue, ene- ho s·e·rvi-cher 

/ 

E daouarn sant Beneat, ·e daouarn sant Aibert, 
E daouarn kement beleg 'zo er joa -eter:nrel, 
E daouarn an ermit•eld hag ar veneü'h sante!. 

* ** 
Lakat a reomp, va tDoue, ene kêz ar c'hnrf-ma 
E daouarn Sesilia, e re .santez Anna ; 
Lakât a reomp, va Doue, an 'cne tr-emenet 
E claoua•rn ar gw1e-rc'hezecl hag an intanvezed. 

* ** 
L,akât a reŒnp, va Doue, an ene tremen~t-
E daouarn an ho!! zent hag an holl zente.zed. 

·* 
** 

Lakât a reomp, và Doue, ene ho servicher 
En ho .taoùarn hoc'h-unan •e vestr hag 'e grouer 
Dalc'hit pell dioutan, IMestr, an denvaHjenn ~ 
Resevit hen clizale er vuhez he1b termen. 

H. P. 

!!'' 

(1) Ar bedenn gaer-man a zo- 'trroet e: brezoneg eus enl leor latin 
koz, a zervfche da relijiused urz ·Kar:inel (Bl'eviw'ium Ordinis Fra­
trum de !liante Cw··meli, 1735, p. C L XXXIII). N''ens ket ouspenn 
tregont vloas, ar bedenn-ze a veze kanet o'hoaz e l«e'nver gouel an 
Anaoun e eskopti Chartr. 
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La Très Ancienne Coutume de Bretagne 
et la Famille Bretonne 

Rapport de M. l'ab,bé H. Poiss.on, ui.caire à N.-D. de Bonne­
Nouu·elle, Rennes, Directeu,r de Foi et Bretagne, lu 
au Congrès· du Bleun-Brug à Vannes, le 15 septem­
bre 1926. 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Notre cher et dévoué Président du Bleun-Brug, m'a in­
vité, il Y a quelque temps, à faire aujourd'hui un'e confé-

. renee sur la FamiHe Bretonne dans la Très anci,enne Cou­
tume de Breta1gne. Certes, j'ai accepté. ·cet<te \invitation 
av·ec doire, >mais avec ·une ce1rtaine ap}Jréhension, car je 
crains <de ne pas être ·à ~a hauteur d'un pareilsuje;t. Les 
circ'Ons,t,ances e~lles-mêmes ne m'ont p1a,s, favorisé dans ma 
,tâche, car >i[ m'a faiJu travaiHer dans les tracas d'un 
changement de sitll!ation (1). Les congressistes voudront 

· bien me pardonner les lacunes qu'ils ne manqueront pas 
·de cm1stater dans ma .conférence. 

Mes·sieurs, vous n'i,gnorez pas que, notre pays étaH régi, 
depuis le xr• et xn• siècles, par la T. A. C. de Bretagne. 
C'était lrà notre code, code vénérable auquel nos pères 
étaient profondément attachés. n y voyaient la garantie 
de leur franchise, la sauvegarde de « toutes leurs liber­
tés >>. Ce code d'ai[leurs n'avait pas été élaboré dans l'a,gi­
tation toujours stérile d'une assemblée tumu[,tueuse com­
me le Parlement Français. II av'ait été élaboré lentement 
par ·des hommes instruits du DroH e,t profondément im­
prei,gnés de l'esprit . chrétien. Ce n'est qu'après de mul­
tiples appltcations pratiques et une lente élaboration que 
ces décisions prenaient force de loi. Notre << rCoutume » 
mérite donc bien son nom. 

1Ge code, tout impreigné 1de .J'es'lwit de S. Yves, fait au­
jourd'hui encore l'admiration des phHosophes chrétiens 
et est, peut-êiBrre, 'Ie plus padait modèlle du D.roit catholique' 
qui ait été .appelé ~ conduire au bie·n un peuple de bap-
tisés. • 

A la base de ce code les. droits de Dieu sont affirmés; 
« Qui veut vivr,e honnêt·ement dit la T. A. C., pour avoirr' 
l'amour de :Dieu et du monde, doit avoir en so~ et en 
user et non pas 1du contraJÏrœ, de vérité, de loyauté, d'abs­
tinence, de diliigence et d'humilité. » . Nos aïeux, qui 
voyaient clair, savai.errlt que le blasphème attiPe ~es mal-

(1) Le rapporteur vlenait d'être nommé vic.aire à N.-D. de 
Bonne Nouvelle. N.D.L.R. 

',\ 
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heurs pub.Hcs, comme I'e prouve l'articie 128 des Gonsti>­
tutions publiées à Vannes en 1420. Le fondement de tout 

. notre Droit était ie œS'peeit de 1,a vo:lonté divine;. voici· par' 
ex·emple c'e ,que dit l'article 294: « Nnus devons tous et 
toutes croire en Dieu et le servir et le honorer et le 
craindre,· et le aimer et obé.jr es commandements de Ste 
Eglise selon que N.-S. et ses apôtres le ont étabti:. » C~tte 
base enoblissait l'obéissance, facilitait le r·espect, comme 
le prouve l'.artk:l<e 293, et en premier Heu 'le respet de 
Sainte Eglis'e. D'ailleurs tout· .. dans notre vieux code est 
conforme à Ia :justice chrétienne ·et à 'la charité: « Jus­
ti ce dit l'A. C. fut établie pour charité, car si justice 
n'était, I·es menus gens ne' auraient ·de quoi v.ivre car, 1es 
grands gens et t~s puissants leur ôteraient le leùr\ et C'e 
qu'ils ont. gagné. » 
' Dans ce Congrès où .nous sommes spécialement invitès 
à étud;er les questions familiales, vous me permettrez 
donc de 1feuilleter un inst.ant avec vous notre vieux code, 
pour y rechercher ce qui .concerne p1~s particulièr,e­
ment le suejt qui nous intéress.e aujourd'hui. 

Et tout d'abord qu'est l•a Fami:He. Une mère de famille 
bretonne qui ne S·e ,piquait pas de philosophie nous en 
donne ' tme charmante définition: « La famiHe, dil-elle, 

· est faite pour peupler la terre ·et ~enrichir le Ciel. P> La 
naissanc·e Ide !':enfant, en eff,et, la Nois,s•ance harmoniéu.s.e 

· d·e son corps ne sont pas tout, une besogne infinimenf 
plus noble incomfbe encore à la Famtlile; c'•est à elle, dans' 
une union parfaite avec l'Eglise, de diriger l'enfant v·ers' 
le bien, vers le Ciel. Pour que c·e but soit atteint, la pre­
mière contditon est la stabilité. Unis par Dieu, les, époux 
chrétiens ne 'peuv·ent être sépa·rés par les· aommes. Le 
droit francais ·moderne l'a oublié, hélas! aussi voyons­
nous une ~rueŒ!l'e dénatalllif.é •punir le pays qui a renié la 
vérité. !Cependant la prospérité de; la FamtHe et ceUe de 

A'Etat sont étroitement liés. 'Le mariage étant pour les 
chréüens un acte re<ligieux, est es.sentie!Hement du do­
maine «de Sainte Eglise» com'me disaient nos 'aïeux.~Pour­
tant cet acté e]\ltraînant des conséquences intéressant la 
Cité, le pouvoir civil doit « en connaître ».'Non seule­
ment il devra ne pas cont·rarier 'l'action de l'Eglise, mais· 
son devoir sera de protéger la FamilŒe et rde lui procurer 
tout ce qui petlt servir à sou plein épanouï.ss.ement. Pour 
cella (id est bon de préciser de nos jours) ·l'autorité ~i!-

-1 vile ne doit pas essayer « d'attein!dre diTecteme.nt lé 
'Œien tde ~a tfamilie, en tant que oe[ui-·ci est enfermé dans: 
l'enceinte des murs domestiques; cela ';regarde le droit 
natur.eri. H 'll.e peut elitdndre ce· Hen ide· la famme que' 
dans les chos,es extérieures et directement l'iées à l'or­
dre civH », (1) ·c'•est-à~dire lies ,effetS! cirvHs du mariage; 

(1) Institutes de Droit Nat~~el, page 26, tomeii, par N** B'~*. 
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quant au lien <}onjugal formé pa·r Ja nature et .élevé chez 
les chrétiens à :la dignité de sacrement, l'autorité civHe 
ne peut le dissoudr·e ni y mettre ohstac1e. Je rappelle 
ces principes parce que par eux, vous le_ sentez, nous met­
tons le do·~gt sur une des p[aies qui gangrènent notre 
société co~temporaine: lé divorce. Inutile de vous dire 
que 'le.s Réldadeurs- de la T. A. C. ignoraient praNque­
ment ce mot. Ils n'ont jamais eu la pensée de· toucher 
au lien sacré du mariage. Pourquoi cela? •Mais parce 
rqu'ils ne pouvai-ent· comprendre qu'une loi ne soit pas' 
en -conformité avec la droite raison et avec l'ense;igne-' 
!):lent de l'Eglise. lll >faut voi.r av,e1c quellle maîtrise ils 
tracent les [limites d·es deux Juri'dictions ecclésiastique' 
.et civH:e. Par là nous voyons- comhi,en ill's étaient souc;i:eux 
·de ll'.èquité: « Et tpour ce, dit Ia T. A. iC., •ne doit n'uUe 
justke être envieus-e l'Une- sur "l'autre, ni nul sécul1~er 
trouJbler la justice de Sainte Eglise, aux cas qui doivent' 
ap.partenir à l'Eglise. » Pourquoi Ie pouvoir civitl ne peut­
ii ·empiét•er sur le pouvoir eccliésias-Hque? Parce que (re­
manquez le point de . vue surnaturel de l'explkation) 
<< tous d.oivent obéir à l'Eglise, car tous c'hrétiens -sont 
pr•en'l.ier portés à S.ainûe Eglise, •puis-qu''its sonrt tous né•s' 
de son sein, >et tous y doivent faire ~eur demeutance 
après la mort s-'Tas. ne la perdent par méchanteté. · » Je 
ne crois pas !fair-e une di•ver-si•on en VOUS' rappelarnt •Ce t•exte, 
car si lta loi 1du ·divorce e.st appliquée en. Bretagne, c'-e.sf 
que l'Etat français empiète sur le ·droit naturel, sur le 
droit divin et sur le ·droit -ecC'I:ésia-stique, au détriment 
des indivi!dus et de la Famillle, n'ayant jamais eu l-e -soud 
de conformer sa 1-égisllation avec celle de l'Eg.Hse .. Si no- .. 
tre ancien droit br-eton était encor-e en vigueur (1), nous 
n'•en serions pas où nous en somme.s actuellement.· 

Ne croyez pas, Messieurs, que J.e.s Rédacteur-s de la 
T. A. C. nous aient laissé un traité sur la Famiiile. Non, 
iŒs ont rappelié les droit.s et devoirs de •chacun des ni·em­
bres. qui la. composent, et bien loin de •réglem nter J.e 
régime intéri·eur de la F.amHle, œ 'qui est, commê je lte' 
disais tout à l'heure, contrair-e . au droit nature•!, ills se 
sont contentés de .condenser· « les 'louables. coutumes du 
duché » neillative\5 aux effet:s 0ivHs. ·du mariage. Ils avaient 
compris leur rôle.. Réd·iger d·es lois, .eest bien, mais m· 
faut qu'e!Hes soient justes. Et avant d'entrer dans les dé­
tai>ls vous me permettr-ez de' faire un.e nouvelle div-ersion 
l,lU sujet de. l'influence des lois dans une société.· Les 
!bonnes lois font des 'peuples bons. En effet, « œ n'est 
jamais en \'ain, dit. M. du Ol·euziou, qu'on lie J,a volonté' 
humaine par un texte écrit: hon. ou mauvais, il possède 
une force qu·i entraîne !:es mœurs ». Nos vieux juris.con­
sult-es lb11eton:s qui ne pouvaient •a'dmet.tre qu'une 'lo-i fut 

(1) Et il devait l'être au, moins dans son .esprit. 
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mauvaise, ca:r eHe devait être avant tout, je l'a-i déj.à dit, 
con:forme à [a raison· et au droit « a-ssurant et affermis­
sant les. choses honne·s et prohibant_ le contraire », re­
connaissaient cette puissance de la loi qui rend les hom­
mes meiUeur's, « par acco-utUJmance ou par disciplz'ne » . 

. Ces lignes. sont en opposition avec 1es i:dées libérales ré­
pandues autour de nous; on veut rendre l'homme rnei1·~ 
leur sans. den changer aux institutions 'corrompues . qui 
nous ·régissent, n'est-ce, pas demander trop -,à i'homme? 
Sans doute, la grâce de Dieu aidant, oertains s'éléveront 
au-'des.sus de l'immoralité contemporaine, mais. ne Jer.a". 
ce pas le petit nombre? Reg~rdez .autour de vous, les 
ma'uvaises lois n'ont-·ell[es pas influé sur notre société? 
La l~gislation ifr.ançaise porte en elle un .germe Ide mort' 
qui tue les malheur-eux indi'Yidus et les malheur·eus-es• fa­
miHes qu'elle domine. Au contraire, la lé.gisil.ation br-e­
tonne avait fait de nos ancêtres un peuplle sairt ·elt v-er­
tueux, malgré • certaines défai]lances 'passagères, !_parce 
que, ldit M. du 8leuziou: « L?s institutions .>aines possè­
dent un princ1p.e de réforme incessante. » 

Voyons maintenant quel'ques-unes des particularités de 
la T. A. C.. sur les questions intéressant pratiquement l·a 
Famil'le. 

EUe •rappeTle Le 1··espect dû à l'autorité du père et de 
La ·mère. « Hommes• et f·emme:s, t·ous et chacun doivent 
crain dr~ et· porter révérence et honneur garder à leurs 
seigneurs et à .1-eur,s dammes et :p!lus à Dieu et à la be­
noiste Vierge Marie, •et es ·Saints •e't es saintes. Et puis 
a·près. sont tenus à ceux 1qui .,'ensuivent par o·rdre, com­
me les enfants au père et à la mèr·e; la femme à· son sei­
gneur .et époux. t(Art. 2,2~). La T. A. C. renforce de dif­
férenlties manièrels l'autorité .pate'rneUe. Jus:qu'à \l'âge 
de 2,5 ans, !les. entfants ne' p~euvent négocier· sans· le con~ 
s-entement. du père.1Gette puissance paternelle a des droits, 
mais aussi des devoirs à •remplir. En eff·et, si \le père 

. peut gagner ce ,que l'enfant ·acqui·e'rt (oh. ·209), si },es- mi­
neurs mariés rastent ·.ous .la tutelle des parents ~art. 81), 
.si le père a ]Il droit de représe.nter •SO!l fiils, il a le devoir 
d'accepter la responsabilité civtle, .Io.r.squ'H a en.co•re en 
·son pouvoir un :f:Hs èondamné pour un dé'lit quekonque 
(art. 175). Vous le voyez, nous sommes [oin de ceux qui 
prétendent et qui enseignent que l'enfant appartient à 
l'Etat. · 

Afin •de donner une haute rdé.e ·du mariage entre chré­
tiens, de sa sainteté, Ja T. A. C. poursuit avec ;}a plus 
grande vigueur 1a femme adultère. Elle perd tout droit 
sur son domaine (ch.· 33). Son mari n'est pas tenu .de la 
r.ecueillir. Toutefois si ce dernier veut bien la recevoir, 
e'He peut entrre:r en poss1esstiün de- so'n domai!lle après ,Ia 
mort de son mari, « quelque foil!,' .•. qu'ellie fut aupara­
vant », dit I'ar~ticle 33 de la T. A. C., «,,pour tant qu'eaïe 
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fac.e son devoi-r de le garder et de le servir. » Bien que 
cette crout~me soit impreignée de misérricror:de pour la pé­
cheress.e, 1l n'en est pas moins. vrai que nous smnmes 
loin de la complaisance actuelle :de nos trilbunaux pour 
J.es crimes .passionnels. 

L;:t T. A. C. va pius loin et poursuit non seulem~mt 
ceux ~u.i ont transgressé les saintes· lois du mariage; ;mais 
l-e frmt, des mauvaises unions. Plusieurs chapitres sont' 
conrsr~cres ,aux bar!:ards. Pendant' toute sa vie on <pourra· 
reprocher 'à l'iemfant naturel llinégitimité .de sa naissanèe·. 
S'Il meurt .sans enfant, tout son héritagle passe à !SOn se'i• 
gneur (ch. 265). S'i:l fait un testament ii ne peut Je rédi­
ger « contre droit et coutume » (ch. 267) autrement cre' 
test::nne:nt n'aur·ait aucune va:leur rjuridi~ue. Lui-mtême 
ne .peut hériter ni de son père ni rde sa: mère, .. e't ces 
dernier.s ne ·peuvent ,retirer aucun profit de leur progéni­
ture. (art. 266). Pounquoi cette dur.eté d·e la T. A. C.? 
« Tout cela lfut établi, di:sent nos vieux juris~onsultes, 
afin que nul ne fasse lignée hors du mariage, en faveur 
du maria.g.e et en hain.e de ceux qui :font .adu'Hère (arrt. 
2·65). I1s visent donc l'intérêt général, et non l'irirtérêt' 
d'un individu, c'est très juste. Que l'on ne s'étonne pas 
d'un pareil Jangage de leur part, eux qui r·ecommand9nf 
d'évrit1er le péché mortel, et d'avoir pour lui la plus grande 
haine. 

Je n.e veux ·pas ma~quer de signaler le g1;ahd respect 
que la T. A. C. rporte à la· femme et le souci qu'elle a de' 
lui faire éviter tout ce ·qui ·peut Ia souililer. « Raison ne 
d?nne <pas q~e femme soit mise en prison pour la dette, 
m pour le fait de son mari, car plusi urs périls en pour­
raient aveèlir, comme ceilui de. ·devenir légère et folile, ou' 
ceŒui de la 1fotnicattion ou autpe:s cas périH,eux. La femme 
doit garder l'ostel, et le feu, et <les enrL•nts, dont .plusieurs· 
périJ:s peuvent .estre et avenir, 1au cas qu'cHe serait abs.ent·e' 
de son, osteL. Et tout aussi, on ne doit pas lui donner 
conseil d'aller dans des lieux .qui ne seraient pohit hon­
nêt-eS!; on doit lui défendre Ie:s bais, Iers veilles, et toûtre 
autre mauva:ise compagnie. Celui qui ferait autrement, de- . 
vrait être puni » (art. 314)-. Ori voit par 1à avec quel soin 
jaloux la T. A. C. veille sur la famii'ln, et engage les fem­
mes à ,g:;rr:der ;leur foyer. Et je IJaisse d'autr.e:s clitations, 
non moins intéressantes... ' 

Une dres questions qui influe le plus profondément sur 
le bien-êtrP de la Famille, c'est celle •de,s succ.ession's. 
Comme toute lar légil.astion du moyen-âge, la T. A.· C. re­
connaît le droit d'aînesse. Dans notre société \démocra­
tique, aUerinte de la folie de \l'égailita·risme, on parl·e de 
cet·te coutume GOmme d'une in.tquité. Et cepe::1.dant quand 
on y réfléchit, on est obligé de constater :qu'eUe a fortifié 
la lfami['le br.etonne 'avant la Révolution. PouT 1just,ifier .la 
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T. A. C. vous me permettre:! àe ra,p:peier quel:ques prin­
cipes. 

Une 1oi .sur Ie,s successions, pour être 'bonne, doit pren­
dre en considération trois choses: 1) La juste voilionrté du 
propriétaire, 2) le droit donné par l·a nature aux enfants 
de recueilli.r Fhéritage, 3) «·l'intérêt. de la famille con~ 
si!déré comme corps., c'est-à-dire sa permanence dans un' 
état ·pro.spère qui rejaülit indirectement, td'une part sm' 
les individus qui la. composent, de l'autre sur l:a; cité dont 
e1liJ.e est l'élément composant. » (1) Ces trois éléments 
doiv·ent s'harmoniser, et OIL y parvient .en s'attachant de 
préfél,'ence au plus important des. trois, l'intérêt de la fa~ 
mille, ca.r tandis que les individus rpassen:t: 1a fami'me de­
meure. :Actuélle'ment la p.erversion des idées et des mœurs, 
fomentée par. 1a légisilation française issue de 89, ne per­
met pllu.s de .comprendre [e comment de cette harmonie. 
C'.est regrettable, ca-r ce sont les intérêts de tous. qui sont' 
.en J;eu. 1C'est à ce. !but rq\le vislait Ira T. A, C. de Bretagn.e, 
« par une doubler voie: ries privilèges de primogéniture 
et de masculinité appliqués aux classes su:périeur.es, et' 
l'indivision de~ !biens de la classe. populaire par les so­
ciétés tareites {1) · domesti·ques, qui y ·conserva1ent ['étaf 
et la pros1pérffé des familles. Là tout tendait à l'union, à 
la durée et à l'eslprit de tradition si uti'Ie à la société au 
point de vue moral. La législaHon moderne a :pris une 
route tout o,ppos.ée pour arrfver à ~l'indivi'dualisme et à 
la dis,location idu :lien de 1a famille... Les motifs réels, 
dissimulés sous des protestations contraires, étaient t'in­
térêt et les préjugéls des, gens d'affair·es, des agioteurs: et 
•des légist·es, t·ons i'ntér·essés comme le fis·c à la dis'l,oca:tion 
des patrimüines et à la rui1ne des famillles, qui fait leur , 
richesse rà .eux. Ge s'ont c.es hommes: qui on fait l·es lois 
modernes et Hs le.s ont faites à leur profit (1). L'histoire 
nous apprend d'ailileurs que 1tous/les peuples se sont ins-

. pkés dans leurs coutumes législatives du droit d'aînesse, 
· et, ·pour ne citer qu'un exemple, '1or.sque les Romains onf 
supprimé cetrt.e loi var la Noy.e'l!le 118 de Justinien, ce 
fU:t le c-ommencement de la décadence de l'empire. C'est 
pourquoi de 1Bnna]d pouv·ait écrire justement: « Les Phi­
losop'hes (ceux du XVIII") vous prouveront par des doctes' 
raisonnements qu'i1 faut que :tous les ·enfants parta,gent 
également, la nature pPouvera~ :par de gr,ands inconvé­
nients et de grand~ malheur.s, qu'iii: ne: faut pas le faire. » 
En France, le tr·avaif ,(le destruction de la Famiille a com­
mencé •sous !Michel d·e l'Hopitall, qui a porté atteinte aux 
imciétés taisibles. Actruellement l;:t ruine de la Farnil[.e 
française est •à peu près complète. 1Quant à la Bretagne 
elile vit encore un ,peu en .conformité avec l'esprit de no-

(1) lnst. elu Droit Naturel, T. I, p. '188. 
(2) Inst. du Droit Naturel, p. 480, T. I. 
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tre T. A. C. qui a eu force de loi jusqu'en 1789, c'est pour­
quoi, chez •nous, 'la Famille est encore forte. Ma'i:s pre­
nons-y garde, eomm·e ~~a Fr.ance nous renions à l'abîme. 

Qu'on ne vienne pas dire que ce droit d'aînesse dé~ 
.posséderait le père de son droit de tester. En effet, « s'il 
peut, ·à un certain .poin~ .de vue et pa-r l'amour qu'il porte 
à chacun de ses enfants, incliner vers le partag·e égal, 
un autre sentiment, commun à tous, peut neutraliser cette 
inclination, c'est le désir de voir sa famiHe se perpétuer 
dans une con·dition prospère, désir qui ne peut se réa­
liser. dans, 1•e s.ystè.me du partage é.gal. Ce dernier senti­
ment avait inspiré les disposi.tions de notre ancien droif 
coutumier .qui envisageait surtout I'fiftérêt de la famil'Ie, 
consi'dérée comme un tout moral sur Ie,que!l reposent la 
stabilité et Ja proSipérité de· l'Etat. » {1) Et même eetite 
dureté .apparente contr.e les indiv1dus était en rèalité pour 
feur •plus grand bien, car i1s trouvaient toujours de cette 
manière un ;foyer. . 

Je norte en p'assant que les testaments, ;pour être vala­
bles, devaient « être ap{lrouvés par les· ju,ges de Sainte 
Eglise .qui ont connaissance de') droits. » .(Art. 32;6). 

Vous m'excuserez de m'êtr'e. arrêté si longtemps sur 
cette que.shon, car ·si !l'on veut restaurer la famiHe Bre­
tonne, il faut restaurer d'a'bord l'ordr'e chrétien et don­
ner à la p.remière s.ocièt'é fondée par Dieu Lui-même, :Les 
moyens naturels de subsister. Le \Pape Pie X disait: « Les 1 

vrais amis du p•eup1'e ne •sont. ni révoilutionnaires, IJi noï( 
vateurs, :nais tralditionnalistes », et nos pères expri~ 
maient cette mêrl).e vérité par cette phrase. lapidaire\: 
<<Ar tpez 'zo ,grêt gant ,va zad, grêt ma1t. » Si nous' jeton~ 
des regards su.r notre ·passé, que ce ne soit pas s'eulemeiJiJ: 
pour Jre regretter, mais ,pour puise-r <dans cette contempla­
tion ·l'énergie nécessaire pour reprendre au moins daris 
son esprit toute notre tradition abandonnée depuis 1789\ 
La Révo.lution es,t· l'œuvre de Satan. Tant que nous Bre-\ 
tons, nous serons assujettis au Code de Napo'léon, fils dé\ 

.·la Révo[uüon,et tant que nous ne serons pas revenus à \ 
I'espr1t de la T. A. C., fltll'e de saint Yves, nou-s n'aurons \ 
rien lfait ou .presrque ,pour la restauration de la noble na­
tion .hre1tonne.. 

Un écrivain socialiste, Paul Lafargue, laisse échapper 
· cet aveu: « J'ai dit et je main1tiens que sous l'ancien ré­
ghne l'artisan était dans une situation meilleure que celle 
d'aujourd'hui. » Et moi, je dis, S'an·s avoir touterf'Ois ri·en 
de commun avec un s1ocialiste, que sous le l ègne de nos 
Rois de Breta,gne, Ide• nos Ducs de Bretagne, et au temrps · 
d~ Parlement de Bretagne, notre pays était dans une si-

(1) Inst. du _Droit Naturel, p. 495, T. I. 
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tuatlon meilleure que celle d'aujourd'hui, parce qu'H pos­
dédait un nroit tCputumier chrétien. 

Après cent année.s d'urie trans•formation ~s??ia;Ite qui a 
jeté fo'llerment, :pa.r-des·sus .bord, toutes les• tmdrtlons de .no­
tre 1pays, on s'aperçoit à quel abîme mous courons. SI la 
Hévolution a aboli le.s 1Hivilèges de là noblesse et du 
clergé pendant la nuit du 4 août, elle _a. ~n~evé à la Bre­
tagne, d'aiJl[eurs il_ljustement,, !a p_ossibllite de _re~ter la 
Br·efa crne en suppnmant sa legrs·latiOn. Nous• qm n avons 
dans le ~œur que deux .amours, celui de_ !l'Eglise Catholi-. 
que et Romaine, et celui de notre tP'atne bretonne,_ t;a­
vaillons c'hacun dans notre s·p:hère à répandre le:s Idees 
d'ürdre qui seules peuvent amëner la restauration de notre 
pays. 

Arrivé ;lU terme td.e cette étude, c'est un .douihle senti­
ment qui se manifeste dans nüt_re ùm~: un .sentiment ·~e 
reconnais.sance d'abofld pour Dieu, qm a nus tant de sa­
cresse chrétie·nne .dans l'esprit de nos vieux jurisconsultes, 
~t un regret poignant en regardant ~e présent: Nou~ ne 
vjvons plus de .ces . .beaut~s amassées >dans notr~ vreux · 
droit. Mais ce regret ne doit pas nous abattre. Au cœl, trop 
de protecteurs prient p-our la Bretagn.e; eŒJ.e ne saurait 
périr. 

Nous avons pleine confinee que Dieu, Roi et M_aître des ~ 
nations, .n'a pa's oublié notre pays, tt.erre de sam;t .:yves, 
crlorifiée dans quel'ques semaines encore par la beatifica­
tion de 18 nouveaux martyrs .. Le Christ-Roi éc?u:tera no·~­
prières, et un jour, bientôt nous v.ou'lons l'esperer, II l.m 
donnera la joie de •rentr·er enfin plemement .da1_1s les droits 
inipresc.riptibles qui sont les siens,, ~t ,qm: ~:r Jongtem,ps 
ont fait et feront encore la 1prosrpente et 1 honneur de 
la Nation 'bretonne qui fut, ·comme l'écri<vait en ,1073 l;e 
saint tP.ap.e tGrégo'ke VII, « commise, 1à la ga'r:de et a ~a de­
défense de la Sainte Eglis.e Romaine ». 

H. POISSON. 

____ ..,.,,..,~---



Sôn at c'hi Kayenn, ma mignon 

Digor .ar chase. Jaba·dao .dre ·al Ja•nneie·r, dr•e ar goa,.. 
ren1mou. Trucz am eus ouzoc'h pao ur .k:ez g.edon! pao ur 
kêz glujiri! P'ernan ar chas war hoc'h harzou, p'·ernan 
an tennou wrar o Jerc'h. Klaskit ho tivisker ha ·stennit 
mat ho tiouaskell, a:nez ·da-•ze errnaoc'h eun •tamm-boued 
chaseour! Nemet ·e teufe .ar :maro IWJar gemend ki ·zo ·er 
vro, pe an archerien d'o staga eve] ma c'hoarveas gant 
ar c'hi Kay.enn, eus <Ske·rneg Pluguën, ernaon o ·vont da 
ganta d'·eoc'h e blarmdenn! 

E vu he·.- Ar c'hi Kayenn, a·r .g.weUa hani zo bet· ana­
veet er v~ro-man, oa rnab d'ar giez Finet. Ganet ·Oa e 
Kervenn ar Brenn, d'an 11 a viz Ebl'lel 1895. 

Dont a reas ·da jom d'ar •Skerneg•d'ar 15 a viz hJê ·eus 
ar mernez bloavez. 

Hep dale Kayenn a oa eur ,c'hi ha zolken eun den dis­
par.- Konta e v•e.rtuziou d'ar re o deus e anav·e·zet ne 
da!v kel ar boan; hag ar'Te n'O deus ket Co anavezet ne 
gre.dfont morse. 

Da viz lVI·eurs 1904, :eun archer ·eus Kemper a reas 
" pros·ez-verbal " :w1arnan abalamour 11na oa dinask ha 
ma che.lpas ou tan (eve! ma oa e zever). Di.war neuze e 
ieas ct'an traon buan bete'k ma varvas d'·an 18 a viz 
Genv·er 1905 .. Beziet •eo e kichen eur mên-braz e foen­
neg Kayenn. 

An ton diwar A. G., kure Sant- Vao, Kemper. 

~$ê--A-=tY-~~=~--~-~---~-------;· ---l-~-=r~ll - ===3== =-~- ='!.=c=JII= -= ~=. =~~- e:: =:1::. ===-~=====~ ---------·-----------f=- -D'--~- __ 1:= ---------
Eus a-rok oa eun tam~mik don Ar c'hi Ka-yenn, _va----mi-gnon. 

E vrus1k (1) e drei•d 'rôg oa"gwenu 
Ar c'hi ,Ifayenn, ma mignon 
Ha pennig e !ost c'hoaz ·ouspenn 
Ar c'hi Kayenn, ar c'hi Kayenn 
E zivisker me.Jen oa sôn 
Ar c'hi iKayenn, ma mignon. 

· (1) Vrusk, bruche·cl, poitrail. 
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* ** 
Pevar laga:d oa 'n e benn 
Ar c'hi Kayenn ma mignon 
Daou a oa rouz, ha ·daou melen 
Ar c'hi Kayenn, ·a·r ·c'hi Kayenn 
0! na brao oa e• peb faeson 
Ar c'.hi Kayenn ma mignon. 

Kousket 'ree 'ta! a.r hern foenn 
N euze e krene an derzienn ... 
Ken 'oui<e lammet e galon 
Ar c'hi Kayenn ·ma mignon 

:;. 
::~ * 

En e !ost pa •bege c'houênn 
'Oui·e o cholkat ,gant e zent 
Neuze egiz eur vou!. 'vije rond 
Ar c'hi ·Ifayenn 'ma mignon. 

* ** 
Pa touer deus an oferenn, 
En eur fichai e !ost penn-gwenn 
D'aber noèilh ( 1) d'in-me 'oui•e dont 
Ar c'hi Kayenn ma mignon ! 

* ** 
Bernde 'ree eur gasadenn 
D'ar c'had, ha d'·al lapin ouspenn 
Da vat war o ler.c'h ouie mont 
Al' c'hi Kayenn rna mignon ! 

* ** 
lVI·ez pa ·z',ee ;re ·da bourmen 
'Vij<e staget gant eur chadenn 
Ne gave •lret neuze e gont 
Ar c'hi · Kayenn rna -mignon 

* ** 
Mont a rCoe ·droug 'n ·e groc'hen11. 
·Hag e skrigne ouzin •Co· ·zent 
Beteg an arac'h ouie mont 
Ar c'hi Kayenn ma mignon 

(1) über noeilh, faire des caresses. 
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* ** 
'Gw:echou, vezemp enebourien 
Neuze peb hani .•re.e e benn 
Met me .gare ·a greiz kalon 
Ar c'hi Kayenn ma mignon 

*· ** 
Gwel't -di·nask gant archerien, 
E oa douget war allis·tenn 
Da baea nao !ur d'·ar c'hanton 
Ar c'hi Kayenn ma mignon 

* ** 
Kondaonet Sant al lezenn 
Da jom ato stag 'n e 'lochenn, 
Maro ·eo gant ar rann-galon 
Ar c'hi Kayenn ma mignon: ! 

E kichen eur ga-rregenn 
Dindan al lüre, ar c'hel•enn 
Hr·eman eman ên eun toull don 
Ar c'hi Kayenn rma mignon. 

* ** 
Dizonj et ne vo biJŒn 
Eur c'hi ev:e! ar -c'hi Kay.enn 
Karet gaht an holl dud a feson 
Ar c'hi Kayenn rma mignon. 

Token ... Pluguën. 

TREDE BLOA VEZ Mrz KERZU 1926' 

Ar c'hannad-man ne gerz nemet da heul FEIZ HA BREIZ hag ARVORIG 

AR.. C'HOJ{N-BOUD 
KAN NAD MIZJ EK 

Kevredigez ar " BLEUN-BRUG" 

••••••••++++++++++++++V+++•••·•••••••••••••• 

Pajennad Breuriez-Veur ar Brezoneg 

Ar Roc'h-Toull ga:nt .Takez Kerrien, moruiJJet evit Gwa­
larli; Mloule:rez 4 St:r•a1ed •a:r C'ha:s~;ell, Bre,slt. 

Diou zisp[eg:adlen;n diwar-be!mn .an Ijinou-k:aer': Rom ha 
Paris « tourtml'iou )) ar b'ed. 

EuQ liz·elr· a houez. 

M:eu1et eo bell: Ar Roc'h-Toull wa:r Walaru g'alnil: RopatrZ 
Ham·orn., m.elstr hor Ba:rne:r:e:z [enn!ek, ha.g eur veuleudi 
dleet eo, hà d'leet mat! E~touez a.r skr:ivagn,e.rien a st:riiv 
da zevel da V!r:eiz eul lenn:egez: d.inuti hec'h-un~an en he 
yez vrôadel ·e lwrz Kerrien er renk k.enta. E"'skeud e: benn~ 
olber, p''e'lnan h01r c'hefrid'i' << y:e•zaduri:a ll, s•etu aman eun 
niebeut •eveziadennou << ye:z;adur~·l )) 

1 o - Diwar-benn· ac'hanoun; ac'hanolit, hag aU, a· ree[' 
ga'nto e ~Leon ~a . renade~1n_ <e'erun ( ooin,.Afi:ément dire,ct). 
OUispenn m'eo d\I!fleiz a1r · c luz-Js'e' o veza· ma t:alv ac ha­
noun:, .ac'lwnout ... Iœ,mie:nt ha, cc de ŒTIIOi, .de toi... ll, ha ne~ 
lmt << 'me, te ... ll e te1nn dia boun)ner:aa,t rsouezus an dis•­
pile.gadu:r. S.eil'l:it ouz Gwene!diz ·a ra ev~e:l . ma' 'z eo d:Leeil: 
gand ar rBinaldell!nou (nlealllelt gant da hag az). P:egen skanv 
ha dilui n''eo ke:t fra~enna:dm· Lo,edz He111ri•eu, da skolllier, 
e-k!emver hi·ni hor sk!rivagnlelrli,en a Leon, 'en].\strobelle;t IIÎ!a 
vez ar re-m\an, be.p kammed, ga1nt o ac'hanoun, àc'hmwut! 

2" D;iwar-benn penaàs 1eil islliav;a:rlen,nou (!Subordonnées) 
g.and :eur ve:rb diibetrlslolne[ ourz, e herul: Kleuet em eus pe­
naos Per a zis,pleg:as e ge:nfel. Kier· kaslaiÜISi eo ar penàos~s,e 
hag a1r pe·hini, pere e penn ar fr~~e:nnou~suj. 

N\ankounac'homp ket,, oluspenn,, n',eo ket urzi:adur ar 
frazenn e brezou,erg henvél ouz an ihin;i gaHek, gand ar 
re:n:er (,sujet) er ·penn k!elnit'a., ar verb hag a:r renadenn 
(oomplément)· OU:ll e heul. E/brezoneg, pa na vez aherg 
ebet da !bouez·a war ar ge~r •r'e!ner, e ;tJ,e, a~r verb k:erzout 
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da genia. Skriva: Klevet am eus e tfsplegas Per e gente{, 
ha.g, en hevel,ep gliz: E~pad lwan ,ej chomas dilavar ar· 
c'helenner; o welout se' e; lezis va zeod ... , o veza n'eus 
a,b~g ~ehet alTIJan d,a; hou,eza Wiarr a:r a·1enelt· (sujet). 

3o üiWiar-beŒn ger:enniou,-zo. - Artz'kl. - Sll:Jriva ken­
loc'h heb artikl •aJn hanoiou-hroïz en -iz: Ejiptiz « J.es 
EgyptÏien:s >J - Kemmadu'riou (mu;ta!l:ionls). - Skriva: ar 
gurun (gwr,etgeJ: lœ!nto.c'h), ar wallLamzer (gwr,ege~), tra 
guz (fra .a zo gwreg.el e1vid :an ha·rioi'ou-doar'ea ouz e heul). 
Evit klud ha pallenn a;rvra;ru;s eo o reiz, kentoc'h gourel 
kàluJskorude. - Verbou ha raiznou-verb. - Skriva: Ar 
pez e oœn o vont da ob er (ha lllek,etJ a oaJl); kenta tra a 
reas e voe (ha <nekeil: a voe); ar gam1brj m'edomp enni 
(lœnil:oc'h, e ye,z Leorn, e;g,et ma oamp); bez' ez eus (ken­
toc'h eget bezà 'zo); anat e oa d'in e klaskjè (kentoc'h 
eg·elt, e kl,ask{e; a,r mod·divil'lOUJt 1eu -jen gonde eur ve:rb 
en amzer-dremenet). - Araogennou. - Skriva: beva di­
liwr (kentoc'h eg:et be va eus); mont a reas droug ennan 
o veza dïsprizet (ha nek,elt da vezQ:); faziet am eus o fis­
kleria (ha neiket en eur zisk[,eria). - StageUou. - Ober 
gJa,n:t na goude lœrn « 1Jusqu'à ce que '' ha goude kaout 
aon; s:kriva: ar c'hoarier en ·em; la'ka e kroc'hen an hini 
ma ra ev.ztan (kenil:o>C'h 1eget ra ra evitan). - Geriezwmz. -
Skriva: a-c'haolÏ!ad « à ehevra~ Slll!r " (ha neket a-varc'h); 
bzztzzn-roll eo gwk ha,no 'a1r butzzn-k'arot; koueza a-steiozz 
(ha neke1: a-steriozz); aber skqrz (e lec'h aber rins); di,s­
haJnvalout et•I1e mwt (dirre nla,tilllr) ha chom dilavar, amla­
·var (d;re ,so:uez); rouznwuzat, pate rat a ra a!I' c'haz; regi 
a r.erer ,e;un dachelnJn pe1 ar m,o1r, ha neket frega. 

A!ŒM eo n'en devo ,al lenlller d>iW.aJr an notentnqrl!i-m,an 
diw'a!r-bernn. geriou ha yellad:ur tazwa ebet eus. ·levr di,s.­
par- KieJnriellL Prreriet :a[ ftevr-ze nreb en deurs. c'hoan,t •da 
leUJI eun ober-dreirsit ,savet ten •e1U1r yez c'houek gand eur 
rnaHh ·a skri ~gn;e!I'! Ha k,oJum:a:nanif:iet ouspenn d1a W a­
la ni. a l'Jo brerrw1n o rei d'hol Lenrn:eg1ez muioc'h a l~arns 
eglet nl'lhe doa het ~e-pad k:an'tvedou. 

* ** 
Deu~ eo ar c'hiz e1n hoa:- c~hêriou B,reiz, n-evez 'zo, da 

staga oÙ:z kelennadu1rez Œr c'h:elen:ndiou dis:plegadennou 
_ dlilwarr-furenn an' Ij:ùnou-lkae·r 1hag 1e: ve1z rdiskouezd enn-a 

sip<lann, · - ,a[ let,ern~ske'udenlne:rez, o ;slk1êraat dhoa'z an 
di,s[pi1ega,denrn, - 1 o Romj kêrhenJu ar Spererd pennc'da.-

,.benu, ik!en e iSif:Je•r (.sens) douee}, ken le srter den:eii ar ge:r 
«· ;Sperr.erd »; - 2° iP,all'is, henez 'Rom wa,r •an 'dolllar, d·eut 

l(]ja ldiO:UT-tan, ar Sev,e:Œaidurez ~:a:Un-vneman, ~goude ibeza a­
he'd ~aT ürenn~amz,err KelleiÎJne,rez ar S)per,edou. 

Daoust n'enmn ket, - a-viihana: e:Vit brem,an, ··.--" ho<~:' 
brôadelez hag hor sevenadurez-ni ken << tourtanek )>-se, 

1 
·' 

e ve brao ga'neomp, koulskoude, ma na vent ket « dai~ 
c"het dindan ar boezell " gant hm· c'he,lennd:iou hrudet, 
drèist-hoU ouz daoulagad hor )Yaoua111kizou, p',eman enno 
« Amzer-da-zont hor Bro gairet >J. 

Setu a1man, d'en enl{ zidrel[a diouz bannou dalJu,s1 

an « if:ourt,aniou-se » eur p-eŒnald tdiwa:r ,euJl i1ev;r 'nevez; -
a VIO emhalllnet helbrda:Le, 1a;m ·eru:s ,spi1, - hag la vo . m.eueg 
ernnatn ,eus ihor Sevenadzzrez wirion, h~n.i ,a,r Geilte:d, Jha,g eJUJS. 

H ent reiz lhon Amz~e~r-d:a•zont. ' 

* ** 
Eman hor t:ro-sptwe1d-vœman, - ha kJemen:t-se dre<iSJt~ 

hoU hol ltak!a e,n, ~arv!a(r, ~ henvel-tre ouz hini ar C'haUa.~ 
n ed-ze eus .an Il"', .an III"' hag .arr IV•' k'antv,ed ma komz 
C. Jul!llian d'iWa'r o fen:n en ,è, levriou (1). Bez' ,e k.a~eut 
Galia, o bro ,c'hermidik, ihügen p1eurberrc'hennet ,ez oant 
belt gant Sipered Rom (2). Lezel Œa vervel à Iejont, hep· 
s'ilriiva 1au di:Siter:a evid o stavet,e•i., kement a. rae orin;elez 
h!a sperr<edtelez Gla[i:a, e'r r:enk kenta aT Yez, <an Heugouniou 
('t,radi:tiÏ.on~') h'ag ~arn Is,to.r. Eur, yez k,a.eT-meurbet o d.oa 
ar C'haiianed, par d'ar c'ha:e:ra yezou iJndez:europek eus 
au Hen-amzet, gJa,nt pi!nvid!ik ez oa a k,entgeriou hag e 
gonrfenge1r'iou, :tn;c'l. c'heHe rseve[ aes;-trte! g;e'Tiou d:evocet; 
:rr yez-se :a zi:lezjo1nrt evid al latin pa.our, pounne.r ha 
diaes (3). Ar C'halianed o d:evoa hengouniou hag eun 

(1) Gwelout Gallic~, Hisfo,ire .d'er la Gaule, De lu Gaule Œ la France, 
Notes gœ!Io-romaines (war Rev. des E'f. anc'.), Clœon(iqne· gallo•J'o­
ma:ine (ibid.), pais•si~p. 

(2) Lenn e barzoneg ar 'Galian Rutilius Nanl>ati.anus· (eun ano kel­
ti.ek .. eo Namatianos), De reditu suo 1 ifinerw•ium, ar pennadou di­
war-heml e zistro da· C'halia gonde, argadadennou ar C'hermaned, 
ha, dreist-ho.Jl, e gi:m,iad da Rom: 

Exaudi, Regina tui puleherrrima n~undi, 
Inter sidere-os· R01na recepta po.Jos: 

Exaudi, genetrix hoiJ.Ii~xnun, genetrixque Deorum, 
Non procul a cœlo per tua templa ·sum';l•S . 

.. .. ... .. .... ··············•••••'·············· ..................... . 
Entanet eo ar e'hirniiad-ze en e- hez gant keheler'ez Rom, hag hel 

Ienn a dle;er penn-da-benn, rak anat eo• di.warm.an perag o deus ar 
C'halian:ed dilezet o here?. keltiek, ya beteg al lodenn diw,ezal Troït 
ar gwerzennou-ze e ~lleg o J,a~aat « Bru-C'hall " e le~'lï ~ Ro~ "· 
ha ne vezint kelt amzere war. ZIWJ"/UZ hon taera rann,vroeierien n ou­
Jent, .er bodadentnou h.:::tg__ er banVeziou, komz eus <c ar valtlln.vro vi _ 
han , hep staga kerkent, teneraet o• rnouez ha laka]E't gan~<?' o dourn 
war o ~'halon, da gon1z eus <c al" ·varrunvr;o· vras >>. Evezi!a: en de'?s 
ar romanekaat Galia heuliet an hevelep hent hag ar gallekaat Bre1z. 
Dre ar ~kol e.o ez eo dent da benn; ha dr;e ar pennou-pobl, dre an 
uhe.Jidi eo en deus deraouet o·be;r' ;J :reuz. Eur weeh romanekaet. ar 
renerien, e heulia·s· ar bob!, ar wedn, kerkent ha desket ganti latin 
awalc'h ·evit 1euske1 ar .c'heWeg (Meillert:, l!.ev. des Et. anc., 1915, 
p. SB· hag ar re war-Ierc'h).· · 

(3) War al latin, yez paour, pounner ha diaes, sdl(}Ut A. Dauzat, La 
Vie du Lœngage (évo,lution des; sons et de·s mo·ts, phénomënes p$y­
chologilzues, sociaux, lit'tér:O:irqs), 1910, p. 197. 
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istor hrudus-d:reist, p'o doa o brez.eloull'ien, a-hed kant­
vedo~:, ,e,rge;rzet1, o tredhi dre ~mia 'z .aent, .an Eurrop, hanr 
ternoz an A:t1r,ik hia kmmog an Azi, ha m'o doa gouizieti'en 
kêr Alekslandrial Ilak,ae,t o d!rou[,zièid: e-skoaz gant brahilna­
ned an lindez, m:aJe:d . Per'S~a, :slte:r,edü~Urien Gal dea ha pre­
dJe~roulr1i:en a!n HeJl.a'S. An he:i:t:gonniou ht1g 'an i1stor-ze sp'e­
!1ed Rom a 1rea:s d~ez'O o ankoun!3lc'ha!3!t ken doun ken e 
tl1eomp d'la,r C'hQ"es'ian.ed ha d'iar Ronm!Œed' 'ar pezig a ou­
zomp anezo, ha n'co ket d',a,r C'hali,aned; o-urman. Kement 
tira valt ha talvoudek o d:oa W" C''hiallilaned da: zi:ski' digand 
air Roma:llled :a c'hel:le!lt di:ski, a1nat eo, he:p di[ezel evi.t1s:e 
o her:ez kelUek. Am emgeV'rletdi ga:n;t stadle[:ez Rom a splerte, 
mioarvat, d'en etn zi'l'etnrn :ouz :ar @elniente!bo81rien, hogen 
n'oa ket :r:ed e teuje war e J,erc'h an emhenv:eleka,a;t ouz 
Rom. Peu1rdreehet e:n:no, :avla:t, s:pe1red Keltia g'a>nlt spe,red 
Rom, e oa to:nkd d'ezto e heuiahjenit hen:t an emromane­
k:aat belh~1g a:r :pen1n (1). 

D''en em ziwail'l di!o'uz gwaJQ-doJnkadillir ~ar C'hali:an~d, 
strivomp, laboU!rom:p ha :Sflmd:iomp :eviJI: m3! adkemero ar 
spe,red br:ei:z.a:t, ar sper:e:d kelll:i,e:k, e gre:nv ·ennomp, ev:iif: 
mia VO t11ec'h da vat ha da viken: e!Ilt hon: touez d''ar spe'red 
gall (2). Ra vo spis.-anat d'eom(p n',eo ket a:r s:pered gall 
(evei ma karfe ar C'haUaoued ober d'.eomp kredi) SP'ered 
ar Frans a-nez, pa n'he deU!s ket ar Frans a spered diouti 

(1) A-zivout hunvre uhelidi-veur Bro-Arvern, e,r yvet kantved, pa 
· vennjont adsevel Galia evel ,stad, lenn J. Tourneur-Aumont, les Qrra­

tre épisod'e's de ta ba,lail'l'e de Vouillé, a,vec une, JWie Sllil' IR nom de 
Vort.illé par E. Er'nault', Poitie'r's,, 1926, pp., 22-7. Klezje ar Franked 
a viras ouz an hun.vre-ze da zont da, wir ha dindan o aotrouniez e 
kollas ano Galia end-eeun pep talvnudegez .e-kenver stadouiez ha 
doùaronï.ez. Ne voe- ken an1ezan a-hed a:I~1 Gr'enn-a1nzer, nem.ed .ario 
eun do.uàr-dalc'h (fief) d,i:stle:r koUet, kouis lavarout, e-touez ar c'harit. 
ha-l<ant, a zalc'hiou m'edo, neuze kevrennet etrezo douar ar Frans. 
Er c'hiz-se llo e kendalc'has da veva heteg ho,n am.zer, hag heu ilis­
treset evel an hoU ano:iou o tremeu a rumm da rinnm hag a c'he. 
nou da e'h~!nou e-pad eun hi:r-steudad a gantvedou .. Da· Jaille eo 
aet breman, hag eun tiegez a noblans, B'ro-C'hall a, denn dioutan e 
ano: De la Jaille. Evid ar ,galleg Gaule, eun a1nprest n'eo ken gant 
gouizieien · a~ Gre!nn-ainzer diwar latin. al levriou. 

(2) Ar hrezoucg Gall n'en deus mann da welout gant Galia, Ga­
lianed (latin Gctllia, Galli, hen-geltieg, iwerzon, Gctliwti). Dfana.v eo 
st<'r ar geriou-ze; Mar dint a o:ri,n keltiek, ar pez n'eo ket asur, e 
c'hellfent n~artez6 beza s:taget ouz an iw:erzoneg gal··« .kada,rnded », 
uhe:l-skoseg gal « emgann ", kembraeg gœil, " laz ". Ar: h"'zon"'g 
Gall n'eus kévrin (mystère) ehet er ~ste'l'' anezan. En holl ye.zou ne­
vez-keltiek e talv Gall ke1nent ha « diaveziad, enehour ". Er Grenn­
amzer, en iwerzoneg hag e kemhra\(1g e Vell'!ke ar ger-ze ar Skandi­
naved a zra1ste nauze a't1Vor Keltia. Er ~er hrezonek deveret Gallao.u, 
Ga.llou, Gallo, e kaver ar gou!l·;fenger hen-g!eltiek -avo8 stag ouz Gall. 
Ar gom,fenge'l'-ze a zo. het gr:aet alïes-alïes gantan e keltieg da sevel 
anoiou-pohlou ha hroiou (Rev. celt'., VI, pp. '114-5). Kenveria Goel'O', 
a zalc'h lec'h eun hBn-gelUeg VelllŒVIl'S' (di:stagit Wellawos, o .seni an w 
evel an w tr'egeriekl ha kemhr:aek). - Pell eman keltiegez al latin 
GaWa, Gœllli diouz heza, het lakaet da wir. Ho pet koun, da skoueJr, 
eus' geriou Kezar: •.. qu.i -ipsorum Zingua Celfœ nostm Galli appp­
lantur ·(De bell'o .gcLIUco, I, 1) « ar re a vez auvet Cett'œ en o y.ez, 
o-unan. ha Galli en hor yez-ni ", 
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her'h-m1an Gmit he rouee:d oc'h emm1eHout da vat eviti, 
he deus graet Bro-C'haH unvanded staidel a~r Fra:n:s, ha,g 
a es her gouzouil:! en he c' herz hec' h-unan, da lavarout 
eo e ke'l'z h:e yez, he sevelna,du,r:ez, he :s.pe~red (1). Ho~en 
ar Fran:s, evel GaŒiia gw:echaal (ma ke1rne:rom;p ar g~nou 
<< Gallia )), ha cc Flrans )) e1n o ,s:ter !'ed1an) a zo au:~z1 e!un 
doare.JJed, e:u:r stroUad hro,iou, gouenn:ou, pobl'ou; ye:zou 
hà sev:enaiduriou cli:shenvell. Galia a oa e:n:ni Ke:lte:d, Ibe:r'eid, 
Ligur:ed ha G,retsianed, o :tout dlav•e,to ou:sp:e:nn di:we~rutoc'~ 
Romane:d ha Gerrm;aln:ed:. Alr Frian!s,cvr:em!a:n a zo ~enlll:I Brei­
ziz, Eùskariz,, Harnlanked, Alzasiz, Okita:ni'z ha GaHaoue:d. 
Hag a:i:t holl bohlorn-ze, JÙ~o ket d'ezo h:epken eur GWIR, 
hogen e:Uin: DLEA'D, :mi:rouil:, as1te1nn ha k:ren,va'alt o yezou, 
0 1s!eve,nadŒriou, k1erkouls hag 1a:r speiJ:''e:d-bro ~ouz o enao!ui 
hag o. bevalat... 

Setu aman eu:r penn:a:d ten:nlet eus. eul lize1r a bo:uez, ke:r 
pouezus ma m:a gredan, fue:t 'rei v:a ali diw:ar e henin: 

" ... Mlat c ve, m\Q:arvat, kaout eur gelaoue:nn g,ri,s.ten e 
brezoneg ~evid an du,,d de1sket, 'bele:ien, 1s!buldielri,en, hag aŒL 
.AJr ,, C'horn-boud ))', w·ar va nTe:n!o' ... a _c'helUe ober ar 
gefridï. l'led ,eoi ma teuf.e bu~n ~en-dir~, :Levez.on· d~ar y;ez 
koz ma f:ell d'imlp her savet!e:I; ha,g, evlt se, ne ve ket re, 
sur' a-w1alc'h, m'a ve:fe d:a vihana, diou gela:o:U!en:n l:en,Uiegie[. 
E « Gwail;acrn )) -e vez pŒeust:ret heplœn W:ar ~al lenneg:e2;, 
kouls la'viail'O'llilj en>"d['O d''·CZ!all •el c'bia!lilo elU :e:m VOdla ar 
pep gwella eu1s ho~· skriva,gnour'ie:n. Hogen, talvoudus-bras 
e vo ivez eur gel:ao:uenn a bl,eusll:ro war e~n dro "war aiJ:' 
I'elijion, istnr ha donreou a:r Vll'o, a'l" sko'lm:U. ha keJ?ent 
tT'l a v~eze cr'raeif: wa:r o z;r:o e g:ailleg be:tek hizio ... Spi am 

' <. b . • 'h . 1 
eus e vin sko:azel1~et ganeoe',h-c'houi p:e~wir 'C oui eo an 
hrni en d,eu:s. henchet' a-nebeudou a:r « C hürn-boud )) wiar 
an hent-<Sie'... )) 

Ar Sekr'etour, 
F. VALLEE. 

____ .. ""'"~---

(1) A. ·Lo:ngnon, De la, fotmation de, l'Unité. fl'nnçaise, kentel di.s­
plegct e Kelenndi', B11o-C'hall d'ar pevare a G.erdu 1889, ,e.i~ mou~adur 
190,1. l{enveria, e levr L. F'ebvl'e ha L. Bata11lon, la Te1 >e et l Evo­
lui'ion Jwm<~ine in,t'r'oducHon géographique à l'Ilistoil'e, 1922, ar pa­
jenn<m 359-83, ~ boue~ hras, diwar-henn le pl"O'blèr;te' de~ frontière's; 
407-410 diwar-benn le's routes politiques et la genese .des Etats. 
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Les Fetes du Bleun-Bruu à Sainte-Anne d'Auray 
(16 Septembre 1926) 

L~ fête du Bleun-Brug à Sainte-Anne, apothéose de la 
fa~mlle d~ns le cad.re d'une fête reJi.gieuse et nationale, 
a eté la fete de :la vie et de la ibeauté. 

Fête de la beauté. 

Dans le cadre ·artistement décoré du village de Ke­
r,~llln:a, la gra:n:de famitlie hi1e1tonne:, le·s « quatre frères )J 

s •etaient donne rendez-vous. Ils étaient là plus de 10.000 
bretons autour de leurs C/h1efs religieux etT militaires. 

Oh! la beauté d'une foule en priè~e au •ah,amp dec, la 
Scala S~ncta p,en~ant I~ messe en ·plein air! 
~ . B~aute du ~efile :des Jeunes époux en costumes de noces 
SI. nches et Sl vanés, beauté du cortège imposant des fa­
millles bretonne~ à travers les allées du ;petit Séminaire 
et .Jes rues du village où tentures, guirlandes, pavois, ber­
mmes et fleurs de bruyère s'entremêlaient harmonieuse­
ment. 

Geste •gracieux et touchant d'un orphelin de guerre qui 
dlé!pose au Monument des morts une grande ge1<be de bru-
yère, fleur du souvenir! · 

Beauté de l'hommage de la famille 'bretonne défilant 
devant sa souveraine, sortie de sa grande basilique pou1• 

accueillir et bénir son .peuple. 
Beauté .des. chants , bretons à la mélodie suave et pre­

nante, executes tour a tour par les chorales de Pltl'Vioner 
de Moréac, de Belz, de Saint-Jean-Brévelay et de Il~cou~ 
vran ce. 

Beauté des s'pectacles sillllUltanés du théâtre Nikoiaûk~ 
si !heureusement achevé par les soins de Monsieur le cha~ 
naine Cadic, du Théâtre du Petit-Séminaire et du Théâ­
tre de ver+dure, impuissants à •contenir la foule des spec­
tateurs; théâtres 0u d'heureux privilégiés ne se lassent 
point de voir et d'entendre les pièces des « quatre Frè­
res lJ et sutout la « Passion de Goneri e~ la Noce Bre­
tonne lJ « En Eréden Jl dont .on dit tant de bien, et qui 
font verser tant ~e larmes: << Vous avez, disait, M. le Cha­
noine ~~tit, curé de Sai:nt-Joseph de Nancy, et directeur 
du Theatre de la PassiOn, une grande supériorité sur 
nous: 

C'est què les sentiments que vous traduisez sont vrais )) .. 
Vérité et beauté, la fête du Bleun-Brug •a montré à tous 

que plus que jamais « Bretagne est Poésie JJ. 

Fête de la Vie. 
Fête de la beauté, la journée de Ste Anne a été aussi la 

Fête de la vie! 
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La Bret•agne n'est pas seuJement la tene du passé, mais 
la terre du présent et de l'avenir. . 

C'est à Saiinte-Anne qu'on a sen:tt rpalpi'ter et vivre l'âme 
bretonne! 

Beaucoup de Bretons qui s'i.gnorent eux-mêmes s'y sont 
retrouvés. Ils ont enfin •dècouvert la Bretagne! 

Ils ont compris que la Bretagne a.vait une ~a-~gue, une 
langue bien vivant~, I~ngue des travaux ,quotidiens, lan-. 
gue de la poésie et de Ja prière, langue dan~ laquelle le 
,matin même, de jeunes orateurs ont proclalille l'a~ou: 'du 
foyer natal, langue que Jes Bretons se ·refusent a laisser 
mourir. 

.Ils ont compris m.ieux que jamais, après les paroles si 
fortes de Monsieur le Curé de la Cathéd·rale, qu'i.l n'y a 
pas .de vie bi·etonne possible san~ l~ foi, ·que « Foi. et 
Bretagne, Feiz ha Breiz )J sont mdtssolublement UI~Ies. 
L'avenir de la p•atrie exige im;périeusement cette. unwn. 

Ils ont• cor11prls que la ·Bretatgne, malgré les• diffëre~ces 
de langue et de ·coshumes, n'~st q~'un.e grai~de famil~e, 
n'ayant qu'un cœur et J qu'une ame, f am_Ille qm a une his­
toire splendide, une gloire :pr•ésente umq~e au monde, et 
qui veut vivre libre, la main dans la .tnmn de la France, 
sous le grand soleil d·e Dieu. 

Elle a payé assez chier. ses libertés et le droit de vivre. 
Le mot d'ordre, c'est Monseigneur qui ya trouvé .da~s 

so11 cœur: « Tout ce qui est breton J"St notre )J, a-t-Il dit 
avec sa fierté d'é;v;êque breton•. 

Or . ·rien .de plus .JJ:eton, rien' t~u~ ·~~~us tienne plus à 
cœurs apres notre foi que notre liberte. . , 

C'est cet àmour de la liberté, •cet appel à la v1e, cette 
e~plérance invincible en un av_enir. meill~ur qu~ , étcla~ait 
sans cesse dans les stroplhies SI tpleines, ·a la fors maJe~­
tueusses et enthousiastes du << Bro Goz )J et de « Sau­
Breiz-Izel lJ. 

· Ces accents qui excitaient ,l'admiration de nos h?tes 
des Flandres, d'Alsace-Lorraine et d'Irlande m?nt•raient 
aux plus- sc~ptiques une Breta~ne toujours, ~nCl~nne et 
toujours nouvelle qui se lève ·pleine de beaute et qm monte 
ardente dans la vie. 

« A l'heure marquée ;par Vous, ,Cfis,ait à Dieu le barde 
Callüc'h, dan.s ~me prière pleine d'esp~ran?1e, toute l•a terre 
se· taira, pour écoutt~r les cloclhes de Paques sonner le 
réveil de la Ce1tie JJ. · 

Vraiment! A Sainte-Anne' on avait l'impression de saluer 
l'·aurore de la Résurorection de la Bretagne. 

Extrait des Anzwles du Pèlerinag'e' de Sainte-Anne d'Au­
ray. No du 1er Novemlbre 1926. 
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XVIe Congrès du Bleun-Brug à Vannes & Ste-Anne-d'Auray 
(11r 14, 15, 16 Septembre 1926) 

Retraite du · Bleun-Brug 
(14 Septembre) 

OUVERTURE 

MEs CHERs AMIS, 

Doué de getan, 
Breiz .11rlerh! 

C'est ~our rréa<liser cette d.ev'isie qui est nôtre qu1e h _ 
que annee,_ iles In!embres· du .Bleun-Brug eolmm'ence;te 1: 
trava:tux ddle le~~· Cnngrès pa~r une journée d·e recueillie~ 
men ·et e pnere. 

:Doué de get1a1n 
Breiz arlenh! 

. CilC'.est dans cet e_".s1prit qme, ce soir, vous êtes venus ·vous 
III· Iner devant 1~- ""' · t' d ' "'" luaJes e u souverain Maître et Sei-
gneur ~-e tout~s ohoses., devant la majesté ·de ce Dieu ( Uli 
g~r?e. aux natiom! J,eur vitalHé., et qui peut, quand H fui 
pla~~ l}•es :prendre. dans la pos,sière des tom·beaux, où eUes 
s~lm· J·ent ~esoe:ndues, pour les faire revivre plus fœtes , 
p us beBes. que pa1r le pwsiS(é. · ' 

!Doué de getan, 
Breiz anle~h! 

' Feiz. ha, ~r-eiz: o~s. d~ux mots résument le programme 
. de !~ I etralte que J ai 1 honneur de vous prêcher. 
t ~ 01 et Bretagne sont sœurs, dit-on, et je pourmi•s ajou­
el que _ces deux sœurs n'e soufi'rent pas de séparation. 

La •Fm, mes chers alm!is, cette foi que nous avo . 
sée darns iles p · f d d · · ' • •ns pC!n­
, , , , . '. • I? on eurs le notre race, •esit-eHe chez nous 
d,ms. no~ :pal orsses•, dans nos •oœurSJ, ce qu'elle était au~ 
trefo_Œs: Inebr•anlable devant la pe'l''S•e'e.nt·I·on co , . l 'hi d ·· , · · · u • mJne · es ro-
e ,1e

1rs . ·e nos e?tes d:eva.n:t l:es as1sauts furieux de la tem~ 
pe •e, rneorruphiblte eonime I~e cœur de no h' h. t · ? N · . · · · s e enes ,re~ 

o_ ·ns. orus nous pos:erOIIIS cett.e question dtev.ant n· 
dans ot . mJ · d ·1 · · · · · 1eu , ..• n re . e. 1' atwn demain. matin, et .nous lui pro-
ITJietti ons ~e faire tous nos. efforts, pour lui donl1er une 
n~w~~~Ie .vigueur, si e11I_e était aff,aiblie •e•n·· no•u·s .. la F 1 B , car, :s'ans 

. OI:, a· retagne ne serai-t rp~us la Br>et,a:gne. 

~. 
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Foi et Bretagne. Quand je pa:rle de la Br,etagne, je 
v-eux dire sa langue, s~es coutumes et tou.tes ses tr:a•ditions. 
- Il . y a dhez nous des rel:artions. ét1roitès entre [a Fo·i ·:et 
l'es;prit breton, et lorsque ce dérnier a été ban·ni d'lune 
région, Œ·a Foi . est e·n danger de sombr1er. Pour vous en 
convaincre, je vous inviterai, dans notre deuxième ré-u­
nion, à suivr>e l-e missionnaire de Sainte Anné dans une 
de ces. paroisses où il ne peut plus, cdmme ·Ies miss.ion­
naires qui l'y ont pré-cédé, il y a 15 ou 20 ans, patder, du 
haut d.e lla chaire, la lang:ue qu'iJ aime et qu'il a appris:e 
'llui-même sur les genoux de sa mère. · 

J'e1spèr>e, .Mlessieurs, qu1après une journée de recueille­
ment et de prière, nous quitteTons e·ett1e maison plus IJ'l"O­

fondément pén,étrés de l'esprit de f9i .et de l'eStprit bre­
ton; m·ais cela ne suffit pa:s pour un inembre actif du 
Bleun-Brug, i;l doH être a~pô>t·œ, apôtre dl~ :Dieu et de la 
Bretag-ne: Dans notJrte dlernière rtéunion, !lous méditerons 
sur la néoessü:é de l'aposrtol1at. · 

Voilà, .en quelques mots., le plan de notre petite r~etrai- · 
te. - Que Sainte Anne, qui ,près.idera toutes nos. r:éunions., 
daigne s.outenir, de son b~·a:s !maternel, la bonne volonté 
des r~eh·airtants ·et la faHYl•e1sse de son missiÎonntailt'e. 

Ar Bleun-Brug hag an« Union'agricole » 

Abalor, l'ener an Union Agricole, en deus bet diskle~ 
,riet en e gazetenn1, ar 5 a viz du, e :zonj diwarbenn ~'a­
bour ar Bteun.-Brug. Kentoe?'h e kavfen a!beg ·en hinî a 
da v e zonj . eget en hi ni a la var anezi; setu perak e tru­
ga'r'e·kaan Ab1al'or onspenn dia; vezan bet wa.r an dtr'O, ken 
diehek ha ken dereat en e gomzou, da v'ezan ,ivez savet 
~ vouez, rak gounid am. eus kavet a veze, peurvuian, ouz 
e selaou. 

A'balor en cm: e'ho'uJenn petra 'n eus grêt ha petra ra 
a1r Bleun-Brug muioe'h eget n'o doa grê'f hag a ra ar e'he­
vredigeziou aU, - goude nl'en deus., kouls:koud.e, ar B.-B. 
anavezet ha digemerit beli ar relijio.n, beli an Eskibien. 

A:nzav a rau ganta•n, - he·p klas(lq pe~,loc'h ·etrezomp, 
hlennbrugerien, en cm. fougeai hag en em. veùli, - n'en 
deus ·ket ar B:l.-B. @r'êt e'hoaz nmn.eur a d·ra mui.nc'h, eget 
n'o ·deus grêt ha !UC ·ra K. B., U. A., ar Gorsedd hag aH. 

Perak? M'heu lavaro ivez, ken dkhek l;la tra.: abala­
mour m'en deus ·ranket•, abaoe m'eo krog da vale dre 
Vreiz, Iabourat, da gentan, da zizoher. 

Setu aman ar Bleu~z,.Br'ug o lœmrer da zanvez, laihonr 
an hevelep hini' gant K. B~. U. A.; war ar poent-man, an 
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ter gevredigez a zo henvd, eun disparti hepken etrezo: 
<JX Bl.-B. en em lak k<risten, da lavaret eo, e tisklêri en 
deus c'hoant d'en ~rn ha,rpan, en e 'labour, war ar reii­
jion, ha da gaout, a~b'crz an, Illiz hag ar gailoliked, ar skoa­
zell dleet. Ya, met hetek vreman, an em,zaverien o doa 
kus.tumlet en em zerc'hel ermêz diouz an lliz_; ha kustumet 
o doa, evelato, tamall d'ezi, ·e .pep m:nre, he cJiz.eblanter c 
ken ver traou ar Viro; (]iiouz an ltu allJ, renerien hag izili. 
ar Bl.-B. n'eo ket tud ne·vez c oant, met tud ht•t meskct 
dija e breujou an cmzao; chomct stag, darn anczo, onz 
;n· e'hevr,edigeziou ali; s.etu ma oa da e,'houzout d'ar ga­
toUked-ze, d'ar veleien-zc, d"an Eskibicn ivPz hag a c'hal­
vc ar Bl.-B. d'e zikour, hag hen I1'c oa kct an an zao kri s­
tlm a reant eur seblant hepken ha ma lake, e gwirionez, 
cun dis.parti bennak etrezan h;1g ar c'hevredigcziou all? 

H.et co bct d''eomp, epad meur a vlbaz diskouez anat 
d'an holl:l e oa gvvilr e .oamlp kr'istcn dre 'hon sperëd, dre 
hon (J.oa'l·e da labourat, dre an dou,ians {tket d'ar re em<\11 
en o do.rn ar stur Iaket gant Doue. Hon Heolennou, hon 
gouE"Iiou, dre m!a 'z eom:p, o deus digoret an daoulagad 
e meur a lec'h, da v,eur a Jüni; (n'int ket peurdigore1 
c''hoaz) - ha hitrie, gonde mem· a vloavez Iakct da· zizo­
ber, n'eo kd labour faU, 'lnet ilabour grêt gant eur menoz 
treuz ha re verr, re ·striz, s:etu ma n'em gavomp dembar­
rek da vont war raok eun tammig. Er bloaz-man 1927, c 
raimp evit lavard ar wkionez, hor c'henta .kammejou, 
·war bez bolontcz Doue, cvel 1111a lavare ar re goz. An da­
chcnn laJ:wur dibabet eo ar Brezone'g hag ar skoliou. 

E gwcned, evel m~l wcloc'h c F. ha B., zn dent ncvezenti 
war ar poent-se, ab.aoe gouel ar Blenn-Bnzrr; - en cs­
kopti Sant-Hrieg ivez, abaoe goueliou üwengllmp. Ada­
lck ar bloaz nev·ez, ar EL-B. a gemero c renk el labour­
zc, e kement ha ma vô aoltrcet d'eza'l1; en doare ma vô, 
marteze, peurdigoret eun hent hag e welom.p Breuriez­
Vreiz o kcrzet C!1inan, meur a vloaz zo, ha laket dorojou 
niver a skoHou kriSit'en da zigeri dirak ar brezoneg c 
Breiz-lzetl a-bez. 

Setu cno 'eur respont d':.lr re a grede d'ezo c,z ee:mp r·e 
bell gant an tu kristen hag e chomem!J berT gant an tu 
breton; adalek :ar bloaz-man, hon deus esper, hon harnez 
a gerzo hag a jacho keit ha. l;:,eit diouz HIJl daou du, ma vô 
krogl't da s'eveni, da vat, ar ger Feiz ha l3J:Piz. 

E. AR l\WAL. 

----~'""'""-·-~-

-187-

Jeanne .Malive1 

" F',eiz ha Breiz » vi'ent dei perdre .l'un d,e ·s'Bs .col:laho~ 
rat,eur.s: les p,Jus as·sidus, et c'est une perte très gr.and1e 
pour lia Br,etagne ar:tistique. · 

T•ous les ,küteurs de notre Revue' s'étai·ent famiüari­
sés, <depuis plusieurs 'annees dé~.à, 1ave·c il~s C~'aTmant·s 
" bois gravés •» que Jeanne Mahvel fourmss.~It •Chaque 
moi,s, se,rvie p,ar une verv·e· et un ta·lent t~UJOUrs ·s:ou­
lienus. Ces d•e.ss'ins en noir ~et blanc meUlaient ,a;dmrrra­
Mement en va:lèui' no·s cüntes et nouveUes, et l·eur •sim­
phcité f,orte décorait de très heureuse f,aÇ>on mms mo­
destes . .colonnes. 

C'était là l'œUV'l'le d'une ra,r.Ustte vérit:ahl>ement ,d,itgne 
de ce .nom, sincèrement, épri:s•e· ,cie sa F'oi .et de sa· Bre­
tag.ne, où elle pui•sa'it àf pleines mains. 

"""" 
Jeanne Malivel était néel :à Loudé·ac. Dè.s sa plus ûen­

dre 'ernfance, e,J,J,e manüfe.st,ait pour :les •art,s un cgoût .très 
pTono.ncé que ses ,parents ne v•oulur.ent pas co.ntr;arier: 
le :temps vènu, •e:Ue' fut envoyée à Paris p•rè·~ des m~~tî­
•b.·es. A l'Ecüle Nationale des• Beaux-Arts, la J'eurre éleve 
réussit, après que·lques mois, à se faire admettre dans 
les t1ous p:remi•eiris. . . 

Ma'is la BriBtagne .lui fais·ait ûgn.e, •et eUe r'eV!int bien 
vite parilll.i nous,• " m.~e chenchant. dans 'Sün ar:t que !l'ex­
pres.sion ;de sa prüpre persünna.lité, appelant ainsi' :1',at­
tenüon, sur eUe pa.r .]',originalité de .son ttRJl,ent »; L;a 
gravure sur bois tl'•a:tt.i,r·ait. D'eHe-même, ea.J,e ·s'y '3ido:nna 
~ans a•ucu1W\ •aide, ni prépar:a!tion, e't ;arriva à des résul­
tats snr.pren.ants. Sa mèr.e nous écrit .ces Hgnes tou­
chantes: " Que ·de ·nuits passées :à burine·r ·les bois prré­
pa:rés ;e't poli<s par s1es ma'ins! Lor,sque .l'inspirati:o:n 
était ve:nue, Jeanne pen:Vait la notion du ttemp s; eUe far-

, s:ait mon 'désesp•o'ir lorsque j.e la voyais vefl,Je,r très 
ta.rd dm1s la nui<t., jusqu'au matin ... et oublier, dans' 1a 
journée, le mon'1ent des repa·s ». Sous une' ~enve'loppe 
p.lutôt ,dé.licate et ,f•rêie, elle cachait des ·trésors d'éner­
gie et de volonté, et durant ces dix derniè:res 'am.nées, 
.J,e,a.nnte Ma'livel 'a prod\1it.une 'Somme de trava'i1 à peine 
c,roya<ble:. Que ~de projets inachevés, que d'œuvres dé-
truites ! · 

L'ensemble des hoi·s .gr·avés de Jeanne Ma<liveil ma.r­
quer.a une étape importtantJe d:ams :J'histoir·e <de iJ:a gra-

) i 
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vurc sur bois en Bretagne. Dette artiste ·avait mesuré 
tout .Je parti que ,J'on peut tirer de ce me.rvei!tl<eux prü­
cédé ·cher à hos vieux graveurs d'au.trefoi.s. EHe .déplo­
rait la 'banalité .des pro-ductions photographiques ac­
tucHes, quelque.f•ois ·documentair,es, mais e-n tous c·as 
·dénuées ·de Lotit souci décoratif. La vic des .S:aints, le•s 
eont,es bretons, .les Jég,endes 'Clu teN'üir ·s'accommodaient 
bien :mal ,cJe ces tra•ductions vulgair.es. " Bretagne .•esL 
Poésie », •et la nature fine e-t volo.ntaire .cJe j,eanne M.aJi­
vel la pO'rtait t·out natureHcmenl .à entrevoir tl'histoiric 
de son pars Iargm~1ent interp.rét~e sur un mo~e siîn_Ple, 
robuste, .ou les he-ros de nos legendes :se Sltueral,ent 
dans des paysages merv.eiUeux, ·comme !•es personnage's 
d'une fresqu-e·. T·oute ·mièvr·erie serait ha,nnie; l'ensem­
ble s'appuierait sur une compos'ition longuement médi­
tée. C'ét.ait une Téaction complète dans 1e domai:ne de 
1 'imageri•e populaire; pour mieux ·eliTe: une rénov•atio'n 

Notre grav·eur .se mit à l'œuvre et donna d'abord un 
" sa'int Mauric.e, abbé de Loucléac », délicieuse image 
Urée :en ·d·eux tons, d'un cara·c·tère bien local, ~et qui 
amena par la suit•e une .série d'autres .sujets conçus 
da~1s Je :même e•s:prtt. !Ces •essais obtinrent, dans ;]es •ex~ 
positions, un ·g,ros succès ·auprès des cnnnaiss,eur·s. 
C'était plus qu'un encour•agement. 

Peu après, Jeanne Malivel était chargée cl'jJ,Justr.er 
l' " Hist.oire de n·otre Bretagne », par Danio, travail 
imporLant et de J.ongu·e• haleine. Déjà préparée par s·es 
productions précédentes, elle nous présentait, après un 
labeur .acharné, une lo-ngue suite de " dessins ·déc.ora­
tifs , véri·table·ment étonnants de vigueur, die -charme, 
de ·Cla-rté. Une fantaisie moderne, relevée d'une pointe 
d'archaïsme, leur commuhique c•ete saveur tout•e parti­
euli8re que les .amateurs apprécient tant; c·ette fr.aî­
eheur, c•e,Vte ·ambiance où palpite toute la .sensibilité 
d'un pays. Beaucüup de ces " imag,es·» .sont de véri­
·l.abl•es pe.tits c'hefs-cl'œuvre .. :r•outes s'harmoni,s•ent 'm'er-

. veiUeuseme,nt avec la beUe typogra·phie .elu texte. Et 
l'activité cl•e la jeune fl.He qui les gr.ava:it alors nous ap­
paraît nettement lors,qu'on song.e au trav·ail •nécessité 
par la " taille , de. ces ·soixa·nte-qui•rrze planches·, sans 
parler de la Techerche de•s nombreux .croquis prélimi­
naires exécutés en vue d'en arrêt.Br ,],a composition. 
L'am01ur de Ja Bl'etagne ·a guidé et soutenu l'aut•eur jus­
qu'au bout. 

•Ce be•soin cle ürécr, cl.e pro-duire, S'c dépensait encore, 
entre temps; dans :l'Hlustrati.an ·de " Feiz ha Br·eiz », ·et 
8ans compter, Jeann.e Malivél tailloait pour nous quan­
liLé de vignettes, •ban,de.aux, culs->d•e-la.nrpe, hors-texte, 
toujours tra•cluits clans un ·c•sprit ·bie·n nouveau où ,J'on 
sentait, de temps à autre, la :préoccupaiton ·d'adapt·er ·ta 
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robustesse du décor celtiqœe à la. typogra·phie :actue-lle.· 
Mais ce rÔ'l'e ,cJ'illust.r•a·tJeur était 1oilll! de 'lm suffir.e .. 

Elle abordait enc·ore .bon .nombre •d'autr•CJS ••tJr.avaux. En 
t924 avec un "'roupe de jeunes artistes de not:re pro­
vi•nü~, 8,Ue pri.t"une part impo.rtante_ à, la 'réalisation de 
" ,Ja Mais.on de Br.et•agne , orgamsee pa•r le p81nt:re 
J e.an-Julie·n l .. emordant à ,J'Exp·osition InVernational·e 
.c[es Arts Décoratifs Modernes. C'était pour :elle, ,J:ocüa_­
sion de montrer les miHe ressour.ces de .son mgenws1-t~, 
et aussi [.out l'intérêt qu'·e·J,J,e portait au mou~ement, re­
novat·eur des arts industriels bretons. Elle pnt sa ta·Ch'e 
à cœur, créant quantité de modèles nouveaux p~ur les 
faïences, }es meubles, Jes dentenes, l·c's brode,n,es, ;les 
toi•les d'ameubl'cmcnt. Inutile de ,elire le ,suc·cès que r'em­
port8.reht ce,s tr·avaux ·auprès {\u' jury pa.risï.en. 

"" 
La .carrière .s'annonç,ait donc lleureùse pour Jea.nn'e 

Malivel et son nom; :répandu .dans tous nO's 1lli:lieux ar­
bistiqu~s bretons, etait voué à une Illotoriété .ce.r,taine. 
Déjà, 1'Eco1e llégio.na1e dC's Beaux-,Arus de ll•enn~~s 
l'avaH chargée de l'ensei•gnemeJlt. cl'c' Ja gravure sur bms 
et d'e la direction de.s'' travaux ·d'art des jeunes fi],],e,s. 
C'était la conséc·ration officielle d'un beau Va.!ent. 

Enfin, l'an dernier, la j'eune a.rtis'te voyait •S•e réaliser 
un 'nouveau rêv•e de· bon'heur, ce,Jui ·de 'fonder un Joye!I'.. 
Sa·ns nul douVe, elle a1.Iait le fonmer à •S·on image. Foi et' 
Bretagne en s1erait !.a 'clevis,e, Quel plus ·beau .c~oix pour 
celle qui avait 1;eçu,. sur 'l·e's genoux de 1a mere, C•ette 
soli·de et profonde ·empreinte chréti:enne, ·C•et esprit gé­
néreux, ce don d'embellissement •que nous .Jui connais­
si.onw! 

Mais Di·eu en avait cléciodé çmtrement. Il cueille Jes 
plus beUes fleurs, •et en ,septembr'e ·dernier I'l rapp.e•lait 
Jeanne à Lui. " Notre ·chère artiste est m.orte en plein 
, .taJ.e,nt, alors que tout l·ui 1Souriai:t ... E,Ue a su rega,r­
, ·cleT ·la ·mort en fa.ce - nous elit· •e·n:c·or·c· ,s,a ·mèr·e - ... 
, s•es souffrances ont été grandes ... tendant ses bras 
>) v1e·rs le Christ aux heures les ·plus erue'J,Jes, 'eH·e· me 
, -disai-t: Maman, je ne puis pas prier, mais j'offlre mes 
, souffranctes •à Dieu ». 

CeHe a,clmirable résig.nation a dû t.r.ouv•e•r aussitôt sa 
réc-ompens·Ei. Touteifois, comme les secrets <de Dieu sont 
impénét.rab,J•es, nous aurons à cœur de prier pour l'âme 
de Jeanne M•a.Iiv•el. ·Sa f·anni]l·e voudwa b'ien y trouver 
l'expression de Iios ·Chrétiennes condoléances. 

Jacques dullien. 
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